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ΑΡΓΥΡΟΠΟΥΛΟΣ ΔΙΙΜ. 
Συγνρας;εύς 

Λ Ρ Χ Ο Ν Τ Ο Υ Λ Ii Σ ΘΕΟΔΩΡΟΣ 
Δικηγόρος 

ΒΕΡΝΛΡΔΟΣ ΙΩΑΝΝΗΣ 
Άντ)ρχης Πεζικού 

ΚΑΣΙΜΑΤΗΣ ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ 
Βουλευτής 'Αθηνών 

Ι 
ΚΑΒΟΣ ΦΩΤΗΣ 

ΚΑΡΥΔΙ! ΕΛΕΝΗ 

Λογοτέχνης 

Δικηγόρος 

Α Ν Α Σ Τ Α Σ Ι Σ 
"Ας είναι ευλογημένη η θρη-

σκεία του 'Ιησού. 
"Ας είναι ή συνεχής ύπενθύμι-

σ»ς της ζωής του Αυτρωτοΰ τό 
μεγάλο δίδαγμα τών θνητών και 

ρήνην επί τήν γήν άλλά μάχαι-
ραν», οι ήμερες τών παθών θυμί-
ζουν, σέ όλους, ότι πριν από όλα 
τήν θυσίαν και τήν μάχαιραν έχει 
ώς κλήρον ό «εις υπέρ τών πολ-

ΚΟΥΕΛΗΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ 
Δικ. Υπάλληλος 

ΚΡΙΘΑΡΗΣ ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΣ 
Ιατρός—Φυματιολ. 

ΚΑΛΟΥΤΣΗΣ ΣΟΦΟΚΛΗΣ 
Ύπάλ. Τραπέζης της 'Ελλάδος 

ΜΟΥΛΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ 
"Εμπορος 

ΠΕΤΡΟΧΕΙΛΟΣ ΜΙΧΑΗΛ 
Ύπάλ. Έλεγκ. Συν. 

ΠΑΝΑΓΙΩΓΟΠΟΥΛΟΣ ΔΗΜ. 
Δικηγόρος 

ΙΙΑΥΛΙΝΙ1Σ ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ 
Γεν. Έπη')·, της Γυμν. 

ΠΡΙΝΕΑΣ ΙΩΑΝΝΗΣ 
Θεατρικός Συγγραφεύς 

ΣΑΡΑΝΤΟΠΟΥΛΟΣ ΚΩΝ. 
Τμημ. Έλεκτ. Συνεδρ. 

ΤΣΙΤΣ1Λ1ΛΣ ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ 
Δικηγόρος 
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ι I -
ή βαθύτερη παρηγοριά τών τ α β λ ώ ν » πού κάνει έτσι τό παρά 
λαιπωριών τών'Ελλήνων. δείγμα του βάθρου δημιουργίας 

Θά έλεγε κανείς ότι ποτέ άλ- νέας καλύτερης ζωής. 
λοτε δέν ήταν τόσον άνθρώπινη Νά τί κάνει σήμερα πάλι, πι-
καί τόσον 'Ελληνική ή Χριστιανι- | στός στόν αίώνιο κλήρο του, ό ά -
κή Θρησκεία, ποτέ άλλοτε δέν κατάβλητος 'Ανταίος τής γαλά-
ήταν τόσον «του κόσμου τούτου», j ζ ιας αυτής γωνίας τής γής, ό Έ λ -
όσον σήμερα. Καί, όμως, αυτό ή - ληνισμός. 'Υψώνει τήν αίματό-
ταν πάντοτε τό μεγάλο της προ- βρεκτη θυσία του για τόν πολι-
σόν καί ή μεγάλη της δύναμις. τισμόν καί γιά τόν άνθρωπο σέ 
Έξεκίνησεν άπό τούς ταπεινούς κατευθυντήριο δίδαγμα ζωής. Αυ -
καί τούς καταφρονεμένους για τό τό νόημα έχει ή σημερινή Έλ -
νά κάνη τελικά τούς άρχοντες ληνική ταλαιπωρία, πού ένώνεται 
ταπεινούς και τούς καταφρονε- j έτσι μέ τόν αιώνιο καί έπαμειβό-
μένουςάνθρώπους. Γιατί αν ή τ α - | μ ε ν ο συμβολισμό της, μέ τήν θυ-
πεινωσύνη είναι ανθρωπιά, ή άν- σία του Σωτήρος. 
θρωπιά δέν έχει σχέση μέ τήν κα-
ταφρόνια. Ή άνθρωπιά έχει σχέ-
ση μέ τη χαλιναγώγηση τών πα-
θών, μέ τόν έξαγνισμό τού άν -
θρώπου, μέ τή θυσία του ενός υ -
πέρ τών πολλών, μέ τήν καλυτέ-
ρευση τής τύχης τού γένους. Καί 
αυτά όλα είναι ό Χριστιανισμός. 

Ό Χριστιανισμός όπως καί ό 
Ελληνισμός, τά δύο θεμέλια του 

σημερινού ευρωπαϊκού πολιτι-
σμού δέν είναι κούφιες λέξεις,ού-
τε ίίποπτα σύμβολα είς τήν ύπηρε 

Ό 'Ελληνισμός, όμως, έννοια 
ζωντανή, διαγκωνιζόμενος μέ άλ-
λες δυνάμεις διά νά άσφαλίση 
τήν έπιβίωσίν του, δέν ήμπορεί 
νά περιμένη άπό μόνη τήν δια-
δρομήν τών αίώνων τών θυσιών 
του και τού ρόλου του τήν άνα -
γνώρισιν. "Εχει τήν άνάγκην τών 
αμέσων άνταλλαγμάτων. Καί διά 
τούτο χρειάζεται τήν γενικήν κα-
τανόησιν καί έκ τών έξω καί έκ 
τών ένδον. Άλλοίμονον άν, μέσα 
εις τήν μεγάλην προσπάθειαν, 

ΥΠΕΥΘΥΝΟΙ ΣΥΝΤΑΞΕΩΣ : 
ΣΤΑΜΑΤ. Π. ΚΑΨΑΝΗΣ 

! j ΟΔΟΣ ΤΣΑΚΑΛΩΦ "2Α 

Γ| ΠΕΙΡΑΙΕΥΣ. • 
U ΥΠΕΥΘΥΝΟΣ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ: 

ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ: I. ΛΙΟΝΤΗΣ 
ΟΑΟΣ ΓΕΡΜΑΝΟΥ 3-1 

0 πειραιευ*: 
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γώνα, πού θυσιάζουν τά στελέχη 
- Αηυ<ιτΛνοιιν mii €Τ ¿V-

σίαν τών παθών του άνθρωπου. | τ ά πάθη, ό χειροτερός μας εχ-
Είναι ιδέες, πίστεις καί φώς πού θρός, ό έχθρός πού έσταύρωσε 

Ι καλούν πολλές φορές τόν πολ ι - | Τ όν λυτρωτήν, κυριαρχήσουν τήν 
7 τισμόν είς τόν υπέρ τών όλων ά - ; ζωήν μας καί μας τυφλώσουν καί 
1 - - —··• πάλιν. "Οπως καί τήν άλλην φο-

ράν, θά πάνε πάλιν όλα χαμένα. 
Είμαστε σήμερα είς τών παθών 

μας τήν έβδομάδα. ΕΙς τό χε ίλος 
τού κρημνού. Θά έλθη κάποτε, 
άν τό θελήσουμε, μέ τήν ψυχήν 
μας όλην καί χωρίς τις υστερο-
βουλίες καί τά πάθη μας, ή Ά ν ά -

εχ 
δέν 

τους και θανατώνουν τους 
θρούς τους, μά πού ποτέ 
μπορούν νά γίνουν όργανα ικανο-
ποιήσεως τών ταπεινών παθών. 
"Αν όλον τόν χρόνο ό Χριστιανός 
καί ό "Ελληνας ήμπορεί νά ξ ε -
χνάη αύτήν τήν άδυσώπητη αλή-
θεια, που τόν καλεί είς τήν διαρ- | — 
κή εγρήγορση καί τήν άτελείωτη σ τ α σ ι ς ' 
θυσία, άν όλον τόν χρόνο ήμπο-
ρε ί νά παρεξηγ^ται ή ρήσις τού 
Αυτρωτοΰ «ούκ ηλθον βαλείν εΙ-

Ό 'Ιησούς δείχνει τόν δρόμον 
είς τήν Ελλάδα. 

ΓΡΗΓ. Π. ΚΑΣΙΜΑΤΗΣ 
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Τ Α 4 0 Χ Ρ Ο Ν Ι Α 

ΤΟΥ Γ Ι Α Ν Ν Η ΤΤΡΙΝΕΑ 

Την παρελθούσαν Κυριακήν, 11 9Απρι-
λίου, εν 'Αθήναις, εις τό Θέατρον «Κεν-
τριχόν» έάίρτασε τά 40 χρόνια του ό εκ-
λεκτός συμπατριώτης μας καΐ δημοφιλέ-
στατος κωμικός καλλιτέχνης κ. Γιάννης 
ΪΙρινέας. 

Εις την δοθεισαν θεατρικήν παράστα-
σιν, την οποίαν έπρολόγισεν ό Πρόεδρος 
της εταιρίας Θεατρικών Συγγραφέων και 
¿πλαισίωσαν τόσοι άσσοι και πρωταγω-
νισται του -θεατρικού και καλλιτεχνικού 
κόσμου, ό Γιάννης Πρινέας έτιμήθη δια 
της μεγίστης συγκεντροοσεωςθεα τών οί ο-
ποίοι τον κατεχειροκρότησαν, ιδιαιτέρως 
δε δταν έπαιξε την περίφημον« 'Ριρίκα», 
της όποιας ύπήρξεν ό πρώτος ερμηνευτής. 

Ίου ευχόμενα οπως έορτάση και την 
καλλιτεχνική ν 50ετηρίδα του. 

ΤΟ ΝΕΟΝ ΔΙΟΙΚ. ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΝ ΤΟΥ 
ΚΥΘΗΡΑΊ ΚΟΥ ΣΥΝΔΕΣΜΟΥ ΑΘΗΝΩΝ 

Τό νεοεκλεγέν Διοικητικύν Συμβοΰλιον 
συνήλθε την 17 Μαρτίου έ. ε. εις πρώτη ν 
συνεδρίασιν. 

Γενομένων αρχαιρεσιών εξελέγησαν ό-
μο(ρώνως Πρόεδρος τούτου ό κ. Ιωάννης 
Φώτιος, 'Αντιπρόεδρος ό κ. Τωάννης 
Στάης, Ταμίας ό κ. Γεώργιος Μούλος, 
Γενικός Γραμματεύς ό κ. Μιχαήλ Πετρό-
χειλος και ειδικός Γραμματεύς ό κ. 'Ιω-
άννης Κορωναιος. 

ΚΥΘΗΡΑΊ'ΚΟΣ ΣΥΝΔΕΣΜΟΣ ΑΘΗΝΩΝ 
"Ε κ κ λ η ο ι ς 

Πρός τούς έν ΆΦήναις, Πειραιεϊ καϊ 
Περιχώροις ΚυΦηρίους 

Τό Διοικητικύν Συμβούλιον τού Συν-
δέσμου, άμα τή συγκροτήσει του ε'ις Σώ-
μα, απεφάσισε ν 'άπευθυνη τήν παροΰσαν 
εκκλησιν προς τούς έν Αθήναις , Πειραιεϊ 
και Περιχώροις εγκατεστημένους Κυθη-
ρίους, τούς μή εισέτι εγγεγραμμένους εις 
τάς έν'Αθήναις & Πειραιεϊ Κυθηραϊκάς ορ-
γανώσεις προσκαλούν τούτους οπως σπεύ-
σουν και εγγραφούν ώς μέλη των, έχοντες 
υπ' δψιν άλλως τε, δτι αί οργανώσεις μας 
αύται επιτελούν Εξαιρετικώς ώφέλιμον έρ-
γον, ώς παρακολουθούσαι άγρύπνως τά 
καθημερινώς ανακύπτοντα ζητήματα της 
ιδιαιτέρας πατρίδος μας και καταβάλλου-
σαι άοκνους προσπαθείας δια τήν έπίλυ-
σιν τούτίον. 

Έπωφελούμενον της παρούσης, δεν 
κρίνει άσκοπον νά ύπενθυμίση, δτι τά 
Κυθηραϊκά σωματεία δια της κατ3 ετος 
τελουμένης εορτής της σεπτής Δεσποίνης 

Μυρτιδιοπίσσης, τής στοργής μεθ3 * ης 
προσπαθούν νά επιληφθούν τών αναγκών, 
κατά τό δυνατόν, εν ίων αναξιοπαθούντων 
συμπατριωτών μας και τών διαφόρων 
συγκεντροοσεων, τάς όποιας υπό τύπον χο-
ροεσπερίδοτν, διαλέξεων και εκδρομών 
πραγματοποιούν, έχουν νά επιδείξουν υ-
πέρ αυτών ώραίαν και άξιόλογον δράσιν. 

Εις τούς έν 3Αθήναις όθεν, μή μετέ-
χοντας τού Συνδέσμου Κυθηρίους και 
Κυθηρίας, απόκειται, ίνα εγγραφόμενοι, 
αξιοποιήσουν ετι περισσότερον, τήν δρά-
σιν και τούς σκοπούς τού Συνδέσμου μας. 

Έ ν Αθήναις τή 26 Μαρτίου 1948 
Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ I. Φωτίου Ο Γ. ΓΡΑΜΜΑΤΕΥΣ 
Μ. Πετρόχειλος ΤΑ ΜΕΛΗ I. Στάης, Β. Μα-
ραβέας, Δ. Στάθης, Β. Μπαβέας, Γ. Μουλός, 
Π. Στρατηγός. Π. Πανάρετος, Δ. Πατρίκιος, 
I. ΚορωναΤος. 

ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΑΛΛΗΛΕΓΓΥΗ 

ΚΥΟΗΡΛΊ'ΚΑ ΠΕΝΘΗ 

Πέτρος Μ ι χ . Μ ε γ α λ ο ο ι κ ο ν ό μ ο υ 

"Ενας εκλεκτός συμπατριώτης, ό Πέ-
τρος Μιχ. Μεγαλοοικονόμος, ύστερα από 
μακράν άσθένειαν, άπέθανεν έν 1 Αθήναις 
τον παρελθόντα μήνα Μάρτιον. 'Έντιμος 
καϊ ευθύς εις τάς συναλλαγάς του, δσον ε-
λάχιστοι, ευγενικός τούς τρόπους καϊ α-
πολύτως αξιοπρεπής, άνοικτόκαρδος και 
γεναιόψυχος, ιδού τά αναμφισβήτητα προ-
τερήματα του. Εις τον Κυθηραΐκόν 
Κόσμον, ώς αγνός καϊ σεμνός συμπατριώ-
της, είχεν έπιβληα^ή και τον διέκρινε τό 
συναίσα^μα τής φιλαλληλίας και τής θερ-
μής αγάπης πρός τήν Πατρίδα. 'Αλλά και 
ώς οικογενειάρχης ύπήρξεν υποδειγματι-
κός. 

Δι ' αυτό τον έθρήνησαν δλοι δσοι τον 
έγνο)ρισαν, συγγενείς, φίλοι συμπατριώ-
ται. 

' Ι ω ά ν ν η ς Ε . Β ε ν ά ρ δ ο ς 

Τον αυτόν μήνα Μάρτιον, απέθανε και 
έκηδεύθη σεμνοπρεπώς έν Πειραιεϊ 6 σε-
βαστός συμπατριώτης 'Ιωάννης Ε. Βενάρ-
δος. Πατήρ τού φιλτάτου κ. Μάνου Βε-
νάρδου καϊ τόσον προώρως εκλιπόντος, 
άλλοτε Γραμματέως τής Κυθηραΐκής Ά -
δελφότητος, αειμνήστου Ευαγγέλου Βε-
νάρδου. 

Υπήρξε χρηστός πολίτης και ενάρετος 
οικογενειάρχης, διακρινόμενος δια τά πα-
τριωτικά του συναισθήματα και δια τον 
λόγον αυτόν επιβληθείς εις τήν Πειραϊκή ν 
Κοινωνίαν, ιδιαιτέρως δέ εις τούς συμπά-
τρκοτας. *ΙΊτο παλαιός τύπος Κυθηραΐ-
κός, ευγενικός, ηθικός και Χριστιανικός, 
εύτυχήσας νά ΐδη καλώς άποκατεστημένην 
τήν οΐκογένειάν του. 

Θ. I. ΛΡΧΟΝΤΟΥΛΗΣ 

Δωρεαϊ εις Μνήμην Ιω. Ε, Βενάρδου: 

— Ό κ. και ή κ. Κοσμά Θ. Καψάνη 
Δρ. 25.000 εις τό Όρφανοτροφειον Ψυ-
χικού και Δρ. 25.000 εις τό Όρφανο-
τροφειον Καλλιθέας. 

— Ό κ. και ή κ. Μάνου Βενάρδου Δρ, 
30.000 εις τό 'Ορφανοτροφειον Καλλι-
θέας και Δρ. 30.000 εις τήν Κυθηραϊκήν 
3 Α δελφό τητα, Π ε ιρα ι ώ ς— 'Αθηνών. 

— Ό κ. Άριστ. Θ. Καψάνης Δ. 25000 
εις τό Όρφανοτροφειον Καλλιθέας και 
ζ\ρ. 25.000 εις τήν Κυθηραϊκήν 'Αδελ-
φότητα Πε ιραιώς—'Αθηνών. 

—Εις τήν Κυθηραϊκήν 'Αδελφότητα 
Πειραιώς—'Αθηνών απέστειλαν ό κ. και 
ή κ. Ν. Γ. Καστρισίου Δρ. 50.000, ό κ. 
και η κ. Μ. Β. ΤΤωρτζοπούλου Δρ. 50. 
000, ό κ. και ή κ. Χρόνη Καψάνη Δρ. 
40.000, 6 κ. και ή κ. Ί ω . Ρ η γ ο π ο ύ λ ο υ 
Δρ. 30.000, ό κ. και ή κ. Έ μ μ . Μεγα-
λοοικονόμου Δρ. 25.000, ό κ. και ή κ· 
Χρ. Γαλανοπούλου Δρ. 30.000, ή Οικο-
γένεια Ελένης Σαραντοπούλου Δρ. 25000 
ό κ. και ή κ. Γεώργ. Βρ. Βενάρδου Δρχ· 
20.000, ό κ. και ή κ. Πάνου Αεβούνη 
Δρ. '20.000, 6 κ. και ή κ. Ν. Ι. Κορο>-
ναίου Δρ. 20.000, ό κ. Θεόδ. I. Κα-
τράκης Δρχ. 25.000, ό κ. Θεόδ. 1. Ά ρ -
χοντούλης Δρ. 20.000, 6 κ. Άντών. Λ· 
Κουέλλης Δρ. 20,000 καϊ κ. Τάκης Μ π ο ύ -
γας Δρ. 30.000 

Ε Υ Χ Α Ρ Ι Σ Τ Η Ρ Ι Ο Ν 

Τούς οπωσδήποτε συμμετασχόντας εις 
τό βαρύ πένθος μας επί τή άπίολεία του 
λατρευτού μας συζύγου, πατρός, αδελφέ 
πάππου και θείου 

ΙΩΑΝΝΟΥ ΕΜΜ. ΒΕΝΑΡΔΟΥ 

ευχάριστου μεν θερ μότατα. 
ΤΙ Οικογένεια Ίωάν. Έ μ . Βενάρδου 

ΑΝΑΧΩΡΗΣΕΙΣ 

Τήν πρωΐαν τής 6 'Απριλίου άνεχ^' 
ρησε δια Τρίπολιν πρός άνάληψιν τών 
θηκόντων του ό διοικητής τής άνεξαρ**)* 
του στρατιωτικής Περιοχής Πελοποννή-
σου συμπολίτης υποστράτηγος κ. 101Υ 
κούνης 

Τήν 14 Μαρτίου εν Καλλιθέα, ό Μη-
τροπολίτης Καστορίας Νικηφόρος, 
τής ανεψιάς του δίδος Σούλας Υίαπαοι 
ρη, έβάπτισε τό αγοράκι τού κ. Μιχ 
Πετροχείλου, δνομάσας τούτο Κ ω ν σ τ α ν Τ 
νον, 
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ΠΡΟΖ ΚΥΘΗΡΙΟΥΣ... ΠΛΡΛΙΝΕΣΙΣ!... 

ΓΙΑΤΙ ΡΗΜΑΖΕΙ ΤΟ ΝΗΣΙ ΜΑΣ 
ΤΟΥ ΣΥΓΓΡΑΦΕΑ κ. AHM. Γ. ΑΡΓΥΡΟΠΟΥΛΟΥ 

Οί πνευματικοί και πολιτικοί ηγέτες 
της ιδιαίτερης πατρίδας μας, των Κυθή-
ρων, δεν παΰουν νά «κροΰουν τον κιύδω-
να του κίνδυνου» για νά ματακύσουν η 
τουλάχιστο νά αναχαιτίσουν, δσο μπο-
ρούν περισσότερο, την έξάπλωσι της ερη-
μώσεως, από την οποίαν κινδυνεύει τό α-
γαπητό μας νησί, εξ αιτίας του πρωτοφα-
νούς μεταναστευτικού οργασμού πού έχει 
καταλάβει τους Κυθηρίους. 

Και ό κάθε ένας απ3 αυτούς τους ηγέ-
τες, με τά μέσα πού διαθέτει, δεν παΰει 
νά προτείνη τά μέτρα εκείνα που, 
κατά τη γνώμη του, θά ήταν ικανά νά 
σταματήσουν ή νά μετριάσουν αυτό τό 
κακό. 

Κάτι τέτοιο επεδίωξα κι3 εγώ μέ την 
έκδοσι του τελευταίου λογοτεχνικού μου 
έργου, μέ τό τίτλο «ΑΛΛΟΣ ΓΙΑ Ί Ό 
ΤΣΙΡΙΓΟ» στο πρόλογο του όποιου, έ-
πρότεινα διάφορα μέτρα πού θά συντε-
λούσαν στη τουριστική κίνησι του νησιού 
μας, κίνησι πού μπορούσε ν' άποβή 
ευεργετική γιά τούς μονίμους κατοίκους 
του, ώστε ν3 αμβλύνεται κάπως ό πόθος 
ιών συμπατριωτών μας γιά μετανάστευσι. 

3Απ3 δλη αύτη τή προσπάθεια των 
πνευματικών ανθρώπων τών Κυθήρων, 
πού διατυπώνεται μέ σαφήνεια στό Κυ-
θηραϊκό τύπο, διαπιστώνουμε δλοι μας 
μιά πραγματικότητα τραγική πού εχει ά-
μεση ανάγκη θεραπείας. 

3Αλλά, ενώ δλοι μας διαπιστώνουμε 
αυτό τό γεγονός και προτείνουμε ό καθέ-
νας κι3 από ενα μέσο θεραπείας, κανένας, 
νομίζω, μέχρι σήμερα, δεν κάθησε νά σκε-
φθη ή κι3 άν τό σκέφτηκε, δεν προσπάθη-
σε νά έξετάση και νά διατυπιύση, ποιά εί-
ναι τά αίτια πού προκαλούν αυτό τό ξε-
σήκωμα, δπως παρουσιάζεται σήμερα. 

Νομίζω πώς επιβάλλεται νά σκεφθούμε 
δλοι μαζι οι Κυθηριοι, είτε διανοούμενοι 
είμαστε, είτε πολιτικοί, εϊτε δεν είμαστε 
Τίποτα απ3 αυτά, αλλά μπορούμε νά πού-
^ε ό καθένας τό λόγο του γιά νά μας α-
κούσουν οί άλλοι μέ προσοχή και συμπά-
θεια καΐ θέλησι προς κατανόησι, επιβάλ-
λεται, λέγω, νά άναζητήσουμε τό αίτιο 
αυτής της άρρο)στειας τής ενδημικής, πού 
νίνεται αφορμή νά ρημίζει ό τόπος και 
πού εχει προσβάλλει τό σύνολο σχεδόν τών 
Κατοίκων τού νησιού μας. Ποιά είναι αύ-

ή αιτία πού τούς αναταράζει και τούς 
ξεσηκώνει και τούς σκανδαλίζει καΐ δεν 
τους άφήνει νά ησυχάσουν, ούτε νά δου-
λέψουν μέ ορεξι και θέλησι, ούτε νά ήρε-
Μ·ήση τό μυαλό τους και ή σκέψι τους; 
Ρ είναι αυτό πού τούς σπρώχνει μακρυά 

τό τόπο πού γεννήθηκαν, τό τόπο 
προγόνων τους, τό τόπο πού είδαν τό 

πθώτο φώς καΐ πού, αναμφισβήτητα, τό-
σο πολύ τον έχουν αγαπήσει και πού γι-
αυτόν Εχυσαν τό ίδοώτα και τό αίμα τους 

συχνά και πού έχουν θαμμένα τά ιερά κόκ-
καλα τών πατέρων τους; Τι ε ι ν3 αυτό πού 
τούς διώχνει από τά κάτασπρα, ολοκάθα-
ρα χωριά τους, από τά τίμια σπίτια τους, 
από τά γραφικά εκκλησάκια τους; από τ3 

αγαπημένα μοναστήρια τους, ποΰναι τό 
προσκύνημα του Πανελληνίου; 

Κατά τή γνώμη μου, τά αίτια είναι τά 
έξης: 

1) Ή Γενική αναταραχή του κόσμου, 
πού δημιουργεί σοβαρούς φόβους γιά τό 
άμεσο μέλλον, λόγω τής γεωγραφικής θέ-
σεως τής Χά>ρας μας. 

Ή άπομάκρυνσις από το γεωγρα-
φικό χώρο τής Μεσογείου, παρέχει τό 
αίσθημα τής ασφαλείας στούς ανθρώπους, 
πού υπέφεραν καΐ έκινδύνευσαν τά πάντα, 
από τούς πολέμους, τ ή κατοχή και τ ή συ-
νεχιζομένη επικίνδυνη εσωτερική κατάσ-
τασι. Ό Τσιριγώτης φεύγοντας γιά τά 
πέρατα του κόσμου, αποκτά τό αίσθημα 
τής ασφαλείας τής ζούής του και τού μέλ-
λοντος του. 

2) Ό Τσιριγώτης, έχει ανεπτυγμένο σέ 
υπέρτατο βαθμό, τό πνεύμα τής οικονο-
μίας καΐ αποταμιεύσεως, τόσο πού νά χα-
ρακτηρίζεται από τούς άλλους 'Έλληνας, 

I ως φιλάργυρος! Ό χαρακτηρισμός αυτός 
«είναι άδικος. Ή τάσι του αυτή, οφείλε-
ται στη πραγματική εκτίμησι τής αξίας 
τού χρήματος, πού ε'ίτε τό απόκτησε στό 

ι εξωτερικό, είτε στό νησί του, είναι προϊόν 
μεγίστου μόχθου, ίδρώτος, και τίμιας 
προσπάθειας. Αυτό λοιπόν τό πολύτιμο 
προϊόν, δσες φορές τό εμπιστεύτηκε στό 
Κράτος τό έχασε, δπως τό έχασαν και δ-
σο ι είχαν δείξει αυτή τήν εμπιστοσύνη στό 
Κράτος!.'Υπήρξανάνθρωποι πούγεράσανε 
δουλεύοντας σκληρά στή ξενητειά. Και ξα-

ι ναγύρισαν κάποτε στό νησί τους, μέ τό 
κομπόδεμά τους» γιά νά ζήσουνε ήσυχοι 
και απερίσπαστοι από οικονομικές στενο-
χώριες, τις τελευταίες τους μέρες, στό σπή-
τι τών πατέρων τους. "Ολοι αύτοι οί άν-
θρωποι, έψόφησαν, κυριολεκτικά στή ψά-
θα, απένταροι!.. Γιατί τούς πήρε τά λεφ-
τά τους τό Κράτος! Και αυτή τή δουλειά 
τήν έκαμε τό Κράτος όχι μόνο τώρα μετά 
τό πόλεμο, μέ τό Νόμο 18. Και πριν 
τό πόλεμο, πότε μέ τις καταθέσεις σέ 
χρυσό, πότε μέ τό κόψιμο τού χαρτονο-
μίσματος ('Αναγκαστικά δάνεια), πότε μέ 
τή δραχμοποίησι, άπεμύζησε τό τίμιο 
ιδρώτα τών πολιτών του... 

Και ή συμπεριφορά αυτή λοιπόν τού 
Κράτους είναι εκείνη πού συντελεί στή ψυ-
χολογία αυτή τής φυγής, γιατί έτσι ό 
Κυθήριος είναι βέβαιος πώς έξω τής Ε λ -
λάδος, δέν θά τού στερήση κανείς τά χρή-
ματα πού τυχόν θά έχη κερδίση.., 

3) Ό διαπρεπής γιατρός τού νησιού 
μας κ. Δ. Τ. Στάης, στό άρθρο πού δη-
μοσίευσε στή «Κυθηραϊκή Δράσι» τής 15-

3-1948, γράφει πώς είδε στά Μυτάτα α-
πιδιά, πού είχε άνοο από 150 οκάδες απί-
δια πρίότης ποιότητος και στά Μυρτίδια, 
φυστικιά μέ 20 οκάδες φυστίκια. Και συ-
νιστά στούς Κυθηρίους νά δουλέψουν μέ 
σύστημα γιά νά ζήσουν καλλίτερα και ν3 

αποφύγουν τή ξενητειά. 
Συμφωνώ, κατ3 αρχήν, απόλυτα μαζί 

του. Γιατί τό νησί μας, άν δέν είναι ή 
Καλλιφόρνια τής Μεσογείου, δέν είναι ό-
μως και τόπος άγονος, ώστε νά μή μπορή 
ν3 άποδώση, δταν μάλιστα ό παραγωγός 
ξέρει νά καλλιεργήση, μέ συγχρονισμένα 
μέσα και μεθόδους, τό κτήμα του. 

3Αλλά, άς δεχθούμε τώρα, πώς οί Τσι-
ριγώτες άποφασίζουνε νά φυτέψουν χίλια, 
ή-τουλάχιστον εκατό τέτοια δέντρα και μέ 
τή κατάλληλη καλλιέργεια και περιποίησι 
νά τά αναπτύξουν κανονικά και νά εξα-
σφαλίσουν έτσι έκατονταπλάσιο εισόδημα. 
Τι θά τό κάνουν τό εισόδημα αυτό, πού-
ναι προϊόν τού μόχθου και τού ίδρώτος 
τους; 

Ή άπάντησι είναι τρομερά! 3Αλλά εί-
ναι μία! 

Θά τό ρίξουν νά τό φάνε οί... ζούλες 
τους!... 

Γιατί έν ελλείψει κοντινού κέντρου κα-
ταναλώσεως ή μέσου φτηνής, ταχείας καΐ 
ασφαλούς μεταφοράς τού γεωργικού προϊ-
όντος, σέ μακρυνό τόπο καταναλώσεως 
-δπως είναι 6 ΙΙειραιεύς-τό προϊόν θά σα 
π ίση. Προκειμένου λοιπόν νά σαπίση, 
είναι προτιμο>τερο νά τό φάνε οί ζούλες 
ή νά μ ή κοπιάση νά τό παραγάγη ό χω-
ρικός. 

Ό Ισχυρισμός μου αυτός δέν είναι υ-
περβολικός! 3Έχω ιδίαν πείραν τού πράγ-
ματος. "Εχομε καΐ μεις αρκετές απιδιές 
και συκιές στό Κεραμωτό. Και τήν εποχή 
τής παραγωγής, αφού δέν μπορούμε νά 
πουλήσωμε τούς καρπούς αυτούς τούς ρίχ-
νουμε στις ζούλες! 

4) Ή ελλειψι τακτικής, γρήγορης και 
φτηνής εσωτερικής συγκοινωνίας στό νη-
σί μας, ως και τοιαύτης, μεταξύ τού νη-
σιού και τού Πειραιώς. Μιά τέτοια συγ-
κοινωνία, εάν υπήρχε, δέν θά συντελούσε 
μόνο στήν άμεση επικοινωνία τού νησιού 
μέ τον έξω κόσμο και τών κατοίκων τών 
διαφόρων χωριών μεταξύ τους. θ ά ήταν 
και σπουδαίος παράγων εξυπηρετήσεως τών 
οικονομικών συμφερόντων τών Κυθηρίων. 
' Η έλλειψίς της δμως έχει και χαρακτήρα 
καταθλιπτικό ψυχολογικά!.. Γιατί δταν 
άποφασίση κανένας ξένος νά πάη έστω και 
γιά λίγο καιρό σ3 ένα χωριό τών Κυθή-
ρων και έκεΐ άναγκαστή, ελλείψει μέσων 
κινήσεως, νά ακίνητη, τότε θά καταληφθή 
από πλήξι και δέν θά ξαναπάη έκεΐ. Σή-
μερα δέν είμαστε στον αιώνα τής...ρόκας! 
Είμαστε στό αιώνα τού άτομου και τής 
0θυκέττΓί£. Km n? ^viWrtirni 2vp7wai <nwi\ 
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ζούνε σέ μεγάλα αστικά Κέντρα, μαθημέ-
νοι στη κίνησι και στην άμεση κατά βού-
λησι μετακίνησι, δεν ανέχονται την αδρά-
νεια! 

Κάποτε παραθερίζοντας στο Κεραμωτό, 
θέλησα νά πάω μια Κυριακή στον Ποτα-
μό. Ξύπνησα πρωΐ - πρωΐ και στίς έξη ή 
ώρα δταν πήγα στη πλατεία τής Καρβου-
νάδας, δεν ύπήρχεν ϊχνος αυτοκινήτου! 
Ρώτησα τότε κάποιο συγχωριανό, που 
βρήκα στη πλατεία και μ3 απάντησε: 
—Φύγανε τρία - τέσσαρα αυτοκίνητα ως 
τώρα γιά τον Ποταμό. "Αν ερχόσουν νω-
ρίτερα δέκα λεπτά, flu πρόφταινες τό τε-
λευταίο! 

—"Ωστε-τοΰ ειπα-γιά νά πάη κάνεις στο 
Ποταμό, πρέπει νά ξενυχτίση στη πλατεία 
από τό βράδυ; 

— Έ δ ώ είμαστε χωρικοι-μοΰ λέει-και ξυ-
πνάμε πολύ πρωί.. 

Πρέπει λοιπόν νά μάθουν οί χωρικοί 
μας, πού έχουν συμφέρο νά έπισκέπτων-
ται τό νησί οί Τσιριγώτες τών μεγάλων 
πόλεων, καθώς και οι ξένοι, πώς οι μη 
χωρικοί, ξυπνούν άργά! Και δτι πρέπει 
νά παρέχουν τά μέσα κινήσεως στούς ξέ-
νους τους, την ώρα πού Αέλουν εκείνοι 
-οί ξένοι-καί όχι την ώρα πού ξυπνάνε αυ-
τό ί-οί χωρικοί!.. 'Αλλά αυτά τά απλού-
στατα πράγματα, πρέπει κάποιος νά τά δι-
δάξη στούς χωρικούς. Και αυτός ó κά-
ποιος, δεν είναι άλλος από τό παπά ή τό 
δάσκαλο, ή τό Πρόεδρο τής Κοινότητος 
του χωριού. Αυτό τό πράγμu δμως δεν 
έγινε ποτέ!.. 

Στη περίπτωσι αυτή βλέπουμε πώς η 
εύθυνη βαρύνει πιά τό μόνιμο κάτοικο 
του νησιού. Kuí. 

δ) Είναι αναμφισβήτητο πώς οι Τσιρι-
γώτες είναι έξυπνοι άνθρωποι. Και δμως 
κάνουν κάτι πού δεν μπορεί νά τό έξη-
γήση κανείς. 

Διαβάζουν εκείνα πού τούς γράφουν, ή 
ακούνε αυτά πού τούς λένε οί πνευματικοί 
τους ηγέτες. Κα! εκφράζουν την ευχαρί-
στησι, την ίκανοποίησι κ^ι την επιδοκιμα-
σία τους. EIvui σ9 δλu σύμφωνοι και δεν 
έχουν καμμιάν άντίρρησι. Και πέρα απ' 
αυτό, δεν κάνουν άπολΰτως τίποτα γιά ν9 

αξιοποιήσουν αυτά τά πράγμα^ πού 
άκουσαν και πού τά βρήκαν σωστά. Γιαύ-
τό κttl ρημάζει τό νησί! KuV γιαύτό ó κα-
ι*)ένας σκέπτετΓχι πώς νά φυγή μttκρυá... 
νά έκπ^ριστή... νά πάη στά πέρuτtt τής 
υφηλίου!.. 

Αγαπητοί μου συμπ^ριώτες. "Οπως 
βλέπετε, γιά μερικά άπό τά κυριώτερtt 
αίτια πού συντελούνε στην έρήμωσι του 
νησιού μας, φ^Τνε άλλοι πuρttγovτες κttl 
δεν ε ίν^ στό χέρι μttς νά κάνουμε τίποτα 
μ9 αυτούς. Γιά μερικά δμως, φ ^ ι μ ε 
εμείς!.. "Αν θέλουμε λοιπόν νά περιορι-
στή τό κttκó, στό χέρι μ/*ς elvrxL νά κά-
νουμε, τό ταχύτερο, δτι πρέπει, γιά νά 
λείψουν τουλάχιστον τά αι'τια τού κακού 
πού προέρχονται §ξ, ύπαιτιότητός μας... 

Δηu. Γ. Άονυοόπουλοα 

ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΑ Θ Ε Μ Α Τ Α 

ΤΙ ΘΑ ΠΗ ./ΝΑ ΣΟΥ ΔΩΣΗ ΓΙΟΙΣΑ,!.. 
ΤΟΥ Κ. ΔΗΜ. Γ. ΑΡΓΥΡΟΠΟΥΛΟΥ Κ 

"Οταν έγραφα τά Κυθηραϊκά ηθογρα-
φικά διηγήματα, πού εκυκλοφόρησαν σέ 
τόμο με τον γενικό τίτλο «"Αλλος γιά τό 
Τσιρίγο» δεν εγνώριζα τη σημασία τής 
Τσιριγώτικης κατάρας «Α! πού νά αού 
δώοη γιότσα/» Κι' έγραφα σε ύποση-
μειωσι, πώς ή κατάρα αυτή ήταν αγνώ-
στου προελεύσεοος και σημασίας. 

Μεταξύ δμοος εκεί νιο ν πού διάβασαν τό 
βιβλίο μου, ήταν και ό πολύτιμος Κων-
σταντινουπολίτης φίλος μου κ. Γεώργιος 
ΙΊαπαστράτος, διανοούμενος και γνώστης 
δέκα τεσσάρίον (14) ξένων γλα>σσών, τό 
πλείστον 9Ανατολικών, ό όποιος τούρα μέ 
διαφωτίζει πληρέστατα γιά την προέλευσι 
και τη σημασία αυτής τής περίεργης λέ-
ξεως «Γιότσα». 

Κατά τον κ. ΙΙαπαστράτον, λοιπόν, ή 
,λέξι «γιότσα» είναι παραφθορά τής σαν-
σκριτικής λέξεως «Γκιούτσαν πού σημαί-
νει βάρος, μόχθο και μεταφορικά, στενο-
χώρια. Ή ΐδια λέξι χρησιμοποιείται από 
αρκετούς Άσιαακούς λαούς και προ πάν-
τα) ν από τούς Τούρκους. 

Στή Τουρκική γλώσσα, ή λέξι «Γκι-
ούτς» σημαίνει δυσνολος, βαρύς και .βά-
ρος. Οί Τούρκοι, δταν κάποιος, μέ οποιο-
δήποτε τρόπο, τούς στενοχωρεί, ?νένε «ΓΥ» 
ούτς βερίορ» πού σημαίνει: Δίνει βάρος. 
(Εννοώντας αυτόν πού εγινεν άφορμην νά 
στενόχωρεί)ούνε). "Ωστε και ή Τσιριγώτικη 
φράσι «Α! πού νά σου δώση γιότσα» 
Οά πρέπει νά σημαίνη: «Α / πού νά σοϋ 
δώση βάρος, στενοχώρια/» Δηλαδή νά 
λυπηθής! νά πάθη ς!.. 

Οί "Ελληνες τής 9Ανατολής, λέγοντας 
«γκιότσι» και «γκιότσια» εννοούσαν τις 
αποσκευές. "Οταν έκαμαν μετακόμισι, έ-
λεγαν: «'Έχουμε γκιότσι» δηλοίδή έχου-
με ενοχλητική άπασχόλησι—σχεδόν στενο-
χώρια—βάρος». 

'Αλλά και πολλοί "Ελληνες ναυτικοί, τής 
Μαύρης Θάλασσα, δταν θέλανε νά πούνε 
πώς τό καράβι τους δέρvετttι άσχημα ή ε-
πικίνδυνα από τά κύματα, έλεγαν: δτι 
«γκιοτσάρει» ή «γκιοτσαριστήκαμε», 
δηλαδή στενοχωρεθήκαμε. 

Έτσι , λοιπόν, εξηγείται τώρα ή προέ-
λευσις και ή ακριβής σημασία τής λέξεως 
«γιότσα». 

'Απομένει τώρα νά ξέρουμε από πού 
ήρθε και πολιτογραφήθηκε στο Τσιρίγο 
αύτη ή λέξι. 

Δεδομένου δτι οί κάτοικοι τού Τσιρί-
γου προήλθιχνε, τό πλείστο, από την γειτο-
νική Πελοπόννησο και από τή Κρήτη, θά 
έλεγε κάνεις πώς πιθανόν νά πήρανε οί 
Τσιριγώτες αυτή τή λέξι άπ' τούς Μανιά-
τες ή τούς Κρητικούς. 'Αλλά στή Μάνη 
και στή Κρήτη δεν είναι γνωστή ή λέξι 
αυτή. Ή μόνη όθεν έξήγησι πού μπορεί 
νά δώσουαε. είναι δτι έπειδτι οί.Τσιοι-

ΠΑΙΑΙΚΕΣ ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ 

Στό Ποταμό, δταν είμαστε μαθηταΐ 
τού Ελληνικού Σχολείου, μόλις βράδυαζε 
3—4 πάντοτε παρέ^ μέ τό άπaρttíτητo 
λαδοφάναρο, πηγαίναμε στά κοντινά χα-
λάσματα γιά νά πιάσωμε Κοκκινόκωλους. 

Μιά βραδυά λοιπόν, από τις πολλές, ό 
Θεόδοορος Μαρσέλλος, ό Πότης Κωνστα-
ντινίδης, ό Τάσος Χλαμπέας, ό Μιχά-
λης Φρατζεσκάκης και εγώ, μέ τό φανάρι 
στό χέρι, τραβήξαμε προς έξερεύνησιν στά 
διάφορα χαλάσματα στά δπισθεν τού Έλ^ 
ληνικού σχολείου τής Τζανέτενας, έκει πού 
ήτο ό "Αγιος Χαράλαμπος. Μπήκαμε, ό-
πως πάντα, μέ τΙς μύτες τών ποδιών γιά 
νά αποφύγουμε τόν θόρυβον και μέσα στις 
κοιλώιητες τών τοίχων και στίς γωνιές 

τής σκεπής έψάχναμε γιά νά βρούμε τα 
κοιμώμεν" αθώα πουλάκια πού ήσαν πάν-
τοτε αρκετά και αποτελούσαν πλούσιο για 
μας θήραμα. Γιά νά είμαι είλικρινής πρέ-
πει νά πώ έδώ δτι από διάφορες διηγήσεις 
είχαμε έπηρεασθή καΐ έφοβούμεθα τά 
φαντάσματα. Ψάχνοντας, λοιπόν, αυτό τ ο 
βράδυ, μέσα στό σκοτάδι γιά τό κυνήγα 
μuς, είδαμε ένα θεόρατο φάντασμα να 
κουνάη πόδια, χέρια. Πρώτος τό είδα έ-
γώ, τό δείχνω' έπειτα και στούς άλλους. 
Έβεβαιώθησαν κι9 αυτοί κι9 ό φόβος μ«ζ 
μας έκανε ν9 αφήσουμε τό κυνήγι. Τό βα-

λαμε στά πόδια και δπου φύγει φύγει. 
Έ γ ώ μέ τά πόδια στον ώμο, από την τρε-
χάλα, σκοντάφτα) μου πέφτει τό λαδοφα-

ναρο και γίνεται κομμάτια. "Ετσι, μέσα 
στό σκοτάδι,τρέχοντας,φθάσαμε κοντά στον 
Παντοκράτορα και ό καθένας έπειτα οχ'ο 
σπήτι του. Έ κάναμε δρκο άπό τό φόβο 
μας δτι ποτέ ποιά δεν θά π η γ α ^ μ ε γι(ί 

κοκκινόκωλους. Ό ένας ελεγεν δτι τό 
ντασμα ήτο 5 μέτρα, ό άλλος 10 μέτρα» 
άναλόγως τής παιδικής μας φαντασίας· 

Τήν άλλην μέρα πηγαίνοντας στό σχο-
λείο, προ)ΐ πρωΐ, από περιέργεια ¿σκαρί?**-

λ ά ^ μ ε στον τοίχο τής Τζ^έτενας ν α 

δούμε τι εγινε τό φάντασμα 
Τό είδαμε μέ έκπληξί μας νά είναι έ*ει 

ακόμη. Μέ τήν διαφορά δτι δέν ήταν τίπο-
τε άλλο άπό μερικά!., έσώßρuκtt απλωμένα 
σέ σχοινί πού στήν παιδικήν μας φαντα-
σία μας έφάνησαν Φάντησμα θ ε ό ρ α τ ο . 

Καθένας μπορεί νά κα^λάβη σέ ποια 
το*πείνωσι uíσθuvθήκuμε δτι βρεθήχαΜ^ 
γιά τη δειλία μας δτttv μάλιστα έβλέπα^ 
δτι τά έσώßρaκtt—φávτttσμtt ήσαν στεγνή 
άπό τό ά'πλωμά των ενώ τά δικά μαζ 
αΐσθανόμεθα υγρά ακόμη άπό τό φορο 
μιχς. 

Έπαμ. Δ ελαχοβίΚ 

γώτες, πριν άκόμα αρχίσουν νά μετανσ 
στευουν στην Κων)πολι, Σμύρνη, 
κή και Αυστραλία, ήσαν σέ μεγάλο 
μό ναυτικοί και ταξείδεχ^ν πολύ οτά λιΜ-α^ 
νια της 'Ανατολής και τής Μαύρης Οάλα0' 
σας, πιθανόν νά πήρανε τή λέξι αυτη 
και ολόκληρη τή φράσι—κατάρα, απο το 
ναυτικούς τών χωρών εκείνων και τ»| Μ-̂  
ταφέρανε στό νησί μας οπού και εΜ-6 

πάντοτε ινά. «Λ1? 
Δηα. Γ. Άοννοόπονλο* 
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ΡΙΖΟΣΓΤΑΣΤΑΙ : Γ· Α Ρ Ω Ν Η Σ ΤΤΑΝΑΓΙΩΤΟΠΟΥΛΟΣ ΚΑΙ Κ. Π Α Ν Α Ρ Ε Τ Ο Σ 

Ύ π ό του κ. Π. Κ. ΤΣΙΤΣΙΑΙΑ 

¡AMJGMOSA^BSMWMI FMUBKAM¡MMIWABÍ 
Οι εθνικοί αγώνες τών Κυπρίων δια1 

την ένωσίν των μετά της μητρός Ελλά-
δος, υπενθυμίζουν τους ομοίους αγώνας 
τους οποίους, ύπό άναλόγους συνθήκας, 
διεξήγαγον και οι Επτανήσιοι. 

Εις τούς αγώνας εκείνους ό επτανησια-
κός λαός και άντοχήν και έπιμονήν και 
μαχητικότητα και πλείστας άλλας άρετάς 
επέδειξε. 

Τό άύτό δύναται νά λεχθή και διά τούς 
αντιπροσώπους του οιτινες, είτε εν τή δη-
μοσιογραφία εϊτε εν τ φ κοινοβουλίψ, 
υπέστησαν μεγάλας διώξεις καΐ φυλακί-
σεις και εξορίας. 

Και τών μέν αντιπροσώπων τών άλλων 
νήσων είναι γνωστή ή εθνική υπέρ τής ε-
νώσεως δράσις. Τών Κυθηρίων δμως τοι-
ούτων εινε ελάχιστα, ατυχώς, γνωστή, ενώ 
και αύτοι κατ5 ούδέν υστέρησαν τών συν-
αδέλφων των εις τό μέγα καθήκον εις τό 
οποίον έκάλει τούς πάντας ό επτανησια-
κός λαός. 

Έ ν έπεισόδιον δύο Κυθηρίων αντιπρο-
σώπων τό όποιον μαρτυρεί ύπό ποίων 
αισθημάτων διά τήν έ'νωσιν κατείχετο και 
ό Κυθηραΐκός λαός, παραθέτομεν κατω-
τέρω, έπ3 εύκαιρίι? τής συμπληρώσεως ε-
κατονταετίας από της έν Κεφαλληνία: επα-
ναστάσεως ήτις, ατυχώς, παρέρχεται άπα-
Οατήρητός, λόγφ τού εσωτερικού καΐ εξω-
τερικού σάλου εις τον όποιον ευρίσκεται 
ή Χώρα μας. 

Ή τ ο ακριβώς τό έτος 1848. 'Αρμο-
στής της 'Αγγλίας εις τάς 'Ιονίους νήσους 
ήτο ό λόρδος Σήτον δστις, ύπό τήν ζωη-
Ραν πίεσιν τού λαού, ήναγκάσθη νά έφαρ-
μόση φιλελευθέραν πολιτικην. Κατόπιν 
Τούτου επέτρεψε τήν έλευθεροτυπίαν, ήρε 
Τήν λογοκρισίαν και γενικώς εφήρμοσε 
διάφορα μέτρα προς βελτίωσιν τής κατα-
°τάσεως τών νήσων. 

Επειδή δμως αί εφημερίδες αί όποιαι 
"ΠΟχισαν νά έκδίδωνται, έθεσαν πάλιν ώς 
πΟόγραμμά των τήν ένωσιν μετά τής 'Ελ-
λάδος , νέα περιοριστικά κατ' αυτών μέτρα 
εΦηρμόσθησαν και οί διευθυντά! των συν-
ε λ ή φ θ η σ α ν κ α ! έξωρίσθησαν. Τά μέτρα 
ομως αύτά προεκάλεσαν έξέγερσιν και ό 
αρμοστής Σήτον άντεκατεστάθη από τον 
^έρ Έρρικον Ούαρδ, έν ι?) χρόνφ εξερρά-
γη εν Κεφαλληνία έπανάστασις. 

Ό νέος αρμοστής Ούαρδ δστις άπε-
κάλει προδοσίαν τήν άξίωσιν τής 'Ε-
νώσεως, έκήρυξε τότε τον στρατιωτικόν 
νόμον, απέκλεισε την έπαναστατήσασαν 
νήσον διά θαλάσσης, παρέπεμψε πολλούς 
συλληφθέντας ¿ϊς τό στρατοδικειον και 

ϋε έκοέααίτκ. Ματεδάωισε και έπυο-

πόλησε 30 οικίας εις τάς περιοχάς τής Αι-
βαθώ, τής ΙΙυλάρου και τής Έρίσου και 
ένέσπειρε παντού τον τρόμον και τον δ-
λεθρον. Έ κ τούτου και ό Ούαρδ απέκτη-
σε τό έπώνυμον τού αιμοβόροι'. 

Επειδή δμως τ' ανελεύθερα και άγρια 
εκείνα μέτρα έξήγειραν παντού τήν κοι-
νήν άγανάκτησιν, ή 'Αγγλία έχορήγησεν 
ε'ις τούς Ιονίους έλευθερίαν εις την έκλο-
γήν τών αντιπροσώπων των και έλευθε-
ροτυπίαν, έλπίζουσα ούτω δτι οι κάτοικοι 
θά ήνείχοντο τήν "Αγγλικήν Προστασίαν. 
eH έλπις δμως αυτή απεδείχθη ματαία 
όταν κατά την πρώτην σχηματισθεί σαν έκ 
τών εκλογών έλευθέραν Βουλήν, ήτις ήτο 
ή Θ' τοιαύτη, εξελέγησαν πλείστοι ριζο-
σπάσται βουλευτά! ένδεκα τών οποίων, 
κατέθεσαν θαρραλέους εις αυτήν ψήφισμα 
διά τού οποίου, «αί νήσοι ήνοϋντο κυ· 
ριαρχικφ δικαιώματι μετά τοϋ βασι-
λείου της 'Ελλάδος». 

Τό ψήφισμα δμως αύτό επηκολούθη-
σαν νέα ανελεύθερα μέτρα. Διά Διαγγέλ-
ματος τού άρμοστού, ή συνεδριάζουσα Θ' 
Βουλή διελύθη (1850), οι δέ βουλευτά! 
Ή λ. Ζερβός και Σταμ. Πυλαρινός έξο-
ρίσθησαν εις τά 'Αντικύθηρα. 

Ό Ούαρδ, αντιλαμβανόμενος δτι ό ρι-
ζοσπαστισμός ειχεν αποκτήσει βαθειας ρί-
ζας, έκρινεν δτι ούτος έπρεπεν άντι πάσης 
θυσίας νά έξουδετερωθή κατά τρόπον, 
ώστε ή μέλλουσα νά προέλθη έκ τών ε-
κλογών νέα Βουλή, άποτελεσθή αποκλει-
στικώς από Άγγλοφίλους αντιπροσώπους. 
Προς τούτο έλαβε διάφορα μέτρα, ό ίδιος 
δέ έπεδόθη εις προεκλογικάς ανά τάς νή-
σους περιοδείας. Ούτω επισκεπτόμενος 
κάθε μίαν έξ αυτών, έκάλει τούς κατοί-
κους της νά συμμαχήσουν με τούς φίλους 
τής Προστασίας τούς όποιους ό λαός άπε-
κάλει καταχθόνιους^ έν αντιθέσει προς 
τούς κήρυκας τής ενώσεως ριζοσπάστας. 

Μεταξύ τών άλλων νησα)ν τάς οποίας 
ό Ούαρδ έπεσκέφθη ήσρν κα! τά Κύθη-
ρα. Ευθύς ώς άπεβιβάσθη εις αυτά, με-
τέβη ε'ις τό Διοικητήριον και έκει, προσ-
καλέσας τούς προκρίτους τής Χώρας και 
άλλους εξέχοντας πολίτας, συνέστησεν εις 
αυτούς ν' άναναδείξουν ώς βουλευτάς των 
μετριοπαθή στοιχεία προς σχηματισμόν 
μετριοπαθούς Βουλής. Διεβεβαίωνε δέ τούς 
Κυθηρίους δτι ούτε ή Κέρκυρα, ούτε ή 
Κεφαλληνία θά έξέλεγον ριζοσπάστας, 

Μεταξύ τών Κυθηρίων οιτινες παρέσ-
τησαν εις τήν συγκέντρωσιν έκείνην ήσαν 
ό Ε. Μόρμορης και ό Καλούτσης. Ό Ού-
αρδ άποτεινόμενος προς τον πρώτον τού 
λένει: «Ριζοσπάσται άνεφάνησαν καϊ 

εις τήν νήσον σας τών οποίων προε-
ξάρχει ό αδελφός σου Γεώργιος». Κα-
τόπιν στραφείς κα! πρός τον Καλούτσην 
ειπε κα! πρός αυτόν. «Και ό ιδικός σου 
υιός μέ τούς ριζοσπάστας ανακατεύε-
ται». 

Κατά τον ίδιον αύτόν χρόνον, ή αστυνο-
μία τών Κυι^ήρων παρημπόδιζε τήν ύπο-
γ ραφή ν μιας αναφοράς τών υποψηφίων 
βουλευτών τού ριζοσπαστικού κόμματος 
κα! 'ιδίως τού Γ. Μόρμορη. Πρός έξήγη-
σιν τού αστυνομικού αυτού μέτρου δέον 
νά λεχθή ενταύθα δτι, κατά τον ισχύοντα 
τότε νόμον περ! εκλογής βουλευτών, διά 
νά έχη τις τό δικαίωμα νά θέση υποψη-
φιότητα βουλευτού, έπρεπεν ή πρός τούτο 
αναφορά του, νά υπογραφή ύπό τού ενός 
δεκάτοί' τών εχόντων δικαίωμα ψήφου 
εκλογέων. 

Οί Κυθήριοι, άντιληφθέντες τότε δτι 
έκινδύνευεν, έκ τών ληφθέντων αυτών 
ύπό τής αστυνομίας πιεστικών μέτρων, ή 
εκλογή ριζοσπαστών βουλευτών, ώς ήτο ή 
ομόθυμος επιθυμία τού τόπου, συνεννοή-
θησαν επειγόντως μεταξύ των και κατέ-
φυγον εις τό άκόλουθον τέχνασμα. 

Παρουσίασαν διά τού τότε έπάρχου τής 
νήσου Έμμ . Στάη πρός τον Ούαρδ δύο 
χωρικούς, τον Γεώργιον Άρώνην Πανα-
γιωτόπουλον κα! τον Κοσμάν Πα^άρετον 
ώς ανθρώπους ανήκοντας εις τά μετριο-
παθή στοιχεία τά όποια ό αρμοστής άνε-
ξήτει. Και οι δύο αύτο! χωρικό! έδήλω-
σαν τότε εγγράφως εις τον Ούαρδ δτι : 
παραμένουν πιστοί είς τό καΰεστώς 
καϊ συγχρόνως δτι είνε έτοιμοι rd λά-
βουν μέρος είς τον έκλογικδν άγώνα 
διά τήν άνάδειξιν τών βουλευτών τής 
νήσου. 

^ Ο Ούαρδ ουδόλως υποπτευθείς τούς 
δύο εκείνους χωρικούς κα! ενθουσιαστείς 
από την άπέριττον αυτών έμφάνισιν, απε-
δέχθη τάς δηλώσεις των, δπως και την 
ύποψήφιότητά των. 
9. Κατόπιν τούτου ό Ούαρδ άνεχώρησεν 
έκ Κυθήρων^ ήσυχος και βέβαιος δτι έξησ-
φάλισε δυο ακόμη καταχθόνιους διά την 
μέλλουσαν Βουλήν του, ενώ ό εκλογικός 
σύλλογος τών Κυθηρίων ψηφοφόρων, ε-
ξέλεγε πανηγυρικώς τον ΙΊαναγκοτόπου-
λον κα! τον Πανάρετον αντιπροσώπους 
της νήσου εις τό έν Κέρκυρα έπτανησια-
κόν κοινοβούλιον 

Ή προκύψασα έκ τών εκλογών εκείνων 
Βουλή ειχεν ήδη αρχίσει τάς συνεδρίας 
της όταν κατέφθασαν εις την Κέρκυραν 
και οι δύο βραδύναντες, λόγο,) τής μακράς 
απΟστάπΡι-ΛΛ ΛΑ,τιττ ΛΑΛ/Λ^ΛΙ <Τ~Ν*. 1/ 
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Ε ΚΛΕΚΤΑΙ ΦΥΣΙΟΓΝΩΜΙΑΙ 

Σ Π Υ Ρ Ο Σ E M M . Σ Τ Α Θ Η Σ *: Τ Ο Ε Ρ Γ Ο Ν Τ Ο Υ 

ι 
Τόνάείμνηστον συμπολίτην μας Γυμνα-

σιάρχην Σπύρον Στάθη ν είχα τήν τιμήν 
νά τον γνωρίσω προ 10 ετών περίπου δ-
ταν είχεν αναλάβει εις τάς Α θήνας τήν 
διεύθυνσιν του 3ου Γυμνασίου Θηλέων. 
Έκτοτε πολλάκις συνηντήθην μαζύ του 
και συνωμίλησα διά τά διάφορα γενικώ-
τερα ζητήματα πού άπησχόλουν—και πολ-
λά απασχολούν ακόμη—τό νησί μας, ώστε 
νά νομίζω δτι μπορώ νά κρίνο) τον «άν-
θρωπον» μέ κάποιαν άμεροληψίαν αφού 
μάλιστα τήν δράσιν του—δταν διηύθυνε 
το Γυμνάσιον Κυθήρων—τήν παρηκολού-
θουν από τού έτους 1930 διά τού Κυθη-
ραϊκού τύπου. 

Έ χ ω \ ύπ' όψιν μου πολύτιμα στοιχεία 
τά όποια ήντλησα από τήν παραστατικω-
τάτην όμιλίαν του κ. Ίωάν. Φωτίου, ή 
οποία εγένετο κατά τό φιλολογικόν μνη-
μόσυνον τής 24ης Νοεμβρίου 1946 τό τε-
λεσθέν εις μνήμην τού Σ π. Στάθη εις τήν 

ρυ)ν. Τήν άφιξιν αυτών πληροφορηθείς 6 
Ούαρδ, έστειλεν ευθύς και τούς έκάλεσεν 
εις τό γραφειον του. 5 Ε κει μειδιών, ύ-
πενθύμισεν εις αυτούς τήν ύπόσχεσίν των 
και εξέφρασε τήν πεποίθησίν του δτι θά 
συνειργάζοντο και αυτοί μετά τών άλλων 
άγγλοφίλων άντιπροσοόπο>ν διά τήν όμα-
λήν δ ι εξαγωγή ν τών εργασιών τού κοινο-
βουλίου. 

Τότε δμως συνέβη τό έξης άπροσδόκη-
τον. Και οι δύο αντιπρόσωποι τών Κυ~ 
θήροον, απήντησαν πρός τον Ούαρδ διά 
τών ακολούθων άξιομνημονεύτων και θαρ-
ραλέων λόγων: « Ή μ ε ϊ ς , τούείπον, ήμε-

ίδιώται όταν αάς έδώκαμε τάς 
έγγράφους ύποαχέοεις μας. Σήμερον 
δμως βντες λειτουργοί της Πατρίδος, 
εις αυτήν άποδίδομεν τήν όφειλήν 
μας». "Η, δπως τότε άνεγράφη τό γεγο-
νός αυτό: «Τότε μεν ίδιιοτεύοντες (ομο-
λογήσαμε ν, ν υν δέ τ ή Πατρίδι λειτουρ-
γούντες, τήν όφειλήν αυτή άποδίδομεν». 

Γ0 Ούαρδ ώς ήκουσε τήν ανωτέρω ά-
πάντησιν συνοφρυώθη και ευθύς κατόπιν 
έγινεν έ'ξω φρενών, Μ ή δυνάμενος δμως 
νά πράξη τίποτε άλλο πρός δύο εκλεγέντας 
αντιπροσώπους τού λαού, απεχώρησαν έκ 
τού γραφείου του πλήρης θυμού, ενώ ό 
ΓΙαναγίωτόπουλος και ό Πανάρετος έτρά-
πησαν, πηδώντες έκ χαράς, πρός το συ-
νεδριάζον κοινοβούλιον ένθα Ιγένοντο μέ 
άνοικτάς άγκάλας δεκτοί από τούς όμοϊ-
δεάτας το>ν και έκάθηοαν εις τά βουλευ-
τικά τών ριζοσπαστών εδώλια. 'Αμφότε-
ροι δέ ούτοι διετήρησαν τάς ριζοσπαστι-
κάς των αρχάς μέχρι τής ενώσεως τής 
Επτανήσου μετά τής μητρός Ελλάδος. 

Παν. Κ. Τσιταίλιας 

αΐθουσαν τής Αρχαιολογικής εταιρείας, 
πρωτοβουλία τών Κυθηραϊκών σωμα-
τείων 'Αθηνών—Πειραιώς, θ9 ασχοληθώ 
εν δυνατή συντομία μέ τό συντελεσθέν ύπ' 
αυτού δημιουργικό ν έργον αφού προη-
γουμένως δώσω και μίαν σύντομον χρο-
νολογικήν περιγραφήν τής ζωής τού τό-
σον πρου^ρως εκλιπόντος συμπολίτοί' μας. 

[Βιογραψικαί σημειώσεις] 

Α) Ό Σπύρος Στάθης έγεννήθη εις τά 
Κύθηρα (Χώρα) τήν 11 ην Δεκεμβρίου 
1889 από τον Μανώλη Στάθη ή Καλογε-
ρίνην και τήν Μαντίναν τό γένος Σπύρου 
Μασσέλου. 

Β) Τά πρώτα μεν μαθήματα ώς ήτο 
φυσικόν τά επήρε εις τήν ίδιαιτέραν του 
πατρίδα ενώ τήν κλασσικήν έκπαίδευσιν 
εις τό Γ' Γυμνάσιον Αρρένων 'Αθηνών 
(Πλάκας) από τό όποιον και έλαβε άπο-
λυτήριον ε'ις ήλικίαν μόλις 16 ετών. Κα-
τά τό έτος δέ 1905 ενεγράφη εις τήν Φι-
λοσοφικήν Σχολήν τού Πανεπιστημίου 
'Αθηνών, τυχών τού πτυχίου τής Σχολής 
ταύτης. 

Γ) Τον Όκτώβριον τού 1910 έστρα-
τεύθη ώς* κληρωτός τής κλάσεως 1910. 
Μετά 20μηνον θητείαν απελύθη, πλήν δ-
μο)ς λόγφ τών Βαλκανικών πολέμων τού 
1912-13 εκλήθη αμέσως ώς έφεδρος ύπη-
ρετήσας έκτοτε, μέ, μικρά διαλείμματα ά-
ναπαύλας, μέχρι τής Μικρασιατικής κα-
ταστροφής. 

Ούτα) έλαβεν μέρος εις τάς μάχας Σα-
ρανταπόρου και Γιαννιτσών ώς λοχίας τού 
8ου Πεζικού Συντάγματος, εις τήν μάχην 
Δεματίου (επαρχίας 'Ιωαννίνων) τής 17ης 
Φεβρουαρίου 1913 ώς ανθυπασπιστής— 
βαθμόν εις τον όποιον προήχθη τήν 19ην 
'Ιανουαρίου 1913—μέ τό Τάγμα Σπαθή, 
εις αγώνα χαρακωμάτων Σκρά από 1 Αύ-
γουστου έως 9 Δεκεμβρίου 1919. 

Σημειωτέον δτι τον Άπρίλιον τού 1914 
προήχθη εις ανθυπολοχαγό ν, τήν 24ην 
'Ιουλίου 1919 εις ύπολοχαγόν, και τήν 
20ήν Μαΐου 1921 εις λοχαγόν, βαθμόν 
μέ τον όποιον και απελύθη τήν 26ην 
Σ)βρίου 1922. 

Διά τάς ό'ντως πολύτιμους υπηρεσίας 
τάς ό ποίας προσέφερεν εις τ ήν πατρίδα 
του κατά τούς πολέμους έτυχε τιμητικών 
διακρίσεων έκ μέρους τής Πολιτείας, ήτοι 
μεταλλίου στρατιωτικής αξίας, Ελληνικού 
Πολεμικού Σταυρού και μεταλλίου τών 
Βαλκανικών IΙολέμων. 

Δ) Άναφορικώς μέ τήν ύπηρεσίαν τού 
Σπύρου Στάθη ώς δημοσίου υπαλλήλου 

(*) Βλ, Νεκρολογ ίαν ύπύ κ. Κω ν. Σ α ^ α ν ι ο -
πούλου είς περιοδ ικον «¡'Ηχώ τών Ε π τ α ν η -
σίων* τεύχος Μαρτ ίου 'Απριλ ίου ΗΜ7. 

'Υπό κ. ΚΩΣΤΑ ΣΑΡΑΝΤΟΠΟΥΛΟΥ 

Τμηματάρχου παρά τω Ελεγκτ ικά ) 
Συνεδρίω. 

παρατηρουμεν τα εξής: 
Τό πρώτον διωρίσ{)η ώς 'Ελληνοδιδά-

σκαλος ε'ις τό 'Ελληνικόν Σχολείον Κυθή-
ρων τήν 21 Όκτουβρίου 1916. 

Τήν 4η ν Σ)βρίου 1917 διωρίσθη Σχο-
λάρχης εις τό Βελιμάχι (Γορτυνίας) ε'ις τό 
όποιον δμως δέν υπηρέτησε λόγω τής εν 
τ φ μεταξύ έπιστρατεύσεώς του. 

Τήν 18 Σ)βρίου 1920 μετετέθη είς τό 
Β'. Έλληνικόν Σχολείον Ξυλοκάστρου. 
Τήν 29 Μαρτίου 1921 μετετέθη και πά-
λιν είς τό 'Ελληνικόν Σχολείον Κυθήρων. 

Τήν 5ην Όκτοοβρίου 1921 προήχθη εις 
πριοτοβάθμιον καθηγητήν τού μόλις τότε 
συσταθέντος Γυμνασίου Κυθήρων. 

Τήν 21η·ν Δεκεμβρίου 1927^ προήχθη 
εις Γυμνασιάρχην τού ιδίου Γ υ μ ν α σ ί ο υ 
έκ τού οποίου τφ .1937 μετετέθη εις τό 
Γ'. Γυμνάσιον Θηλέων 'Αθηνών. 

Ε) Σχετικώς μέ τήν ο'ικογενειακήν του 
κατάστασιν πρέπει ν ά καταστή γνα)στον 
δτι ούτος ενυμφεύθη τήν 24ην ' Ι α ν ο υ α -
ρίου 1926 τήν Κούλα τό γένος Δημ. Στά-
θη μετά τής οποίας απέκτησε τρία τέκνα 
(ένα κορίτσι και δύο αγόρια) τέλος δέ ότι 
απέθανε τήν 23ην Μαΐου 1945—ήτοι εις 
ήλικίαν μόλις 56 ετών—εις τό Νοσοκυ^· 
μείον «Ευαγγελισμός», κηδευθείς έκ τού 
Ιερού Ναού 'Αγ. Παντελεήμονος, (Ίλΐ0" 
σού). 

Ill 

"Αν και σκοπός τού παρόντος ά ρ θ ρ ο υ - ω ζ 
εν προλόγο) άνεφέραμεν—είναι ν' άσχολη* 
θώμεν μέ τό πολύπλευρον έργον τού το-
σον προώρως εκλιπόντος συμπολίτου μ^ζ 
και όχι νά εξάρω μεν και άναλύσωμεν τ« 
υπέροχα προσόντα τούτου, πρέπει πθ ι ν 

προχωρήσω μεν Λ'ά ομολογήσω μεν °Τ
ν
ι 

πράγματι υπέροχα ψυχικά χαρίσματα 
εξαιρετικά προσόντα έκόσμουν τον έκλί" 
πόντα πού πολλοί ολίγοι άνθρωποι ο̂ Μ·" 
βαίνει νά συγκεντρώνουν. 

'Όσοι τον έγνώρισαν, δηλ. οί σ υ μ π ο λ ι -

ται του, οι συvάδελq;)oí του, οί μαθη τ α | 
και μαθήτριαι του ουδέποτε π ρ ό κ ε ι τ α ι 
τον λησμονήσουν ή νά παύσουν νά τον 
έχουν φ ω τ ε ι ν ό ν παράδειγμα ε ίς τήν ζ ^ 
των. Και πολύ δικαίως. Μέ τήν καλωσΐ'" 
ν ην του, τήν είλικρίνειάν του, τ ή ν άξιο* 
πρέπειαν και τήν ευθύτητα τού χ α ρ ά κ τ η 
ρος του ένέπνεε α ν α μ φ ι σ β η τ ή τ ω ς ν Φ „ 
σι ιόν και άγάπην. Μέ τήν εύστροφί«ντ0Ί ' 
πνεύματος, τήν γλαφυρότητα τού λογο^ 
και τούς ευγενικούς τρόπους συμπεριΦ0 

ράς κατέκτα κυριολεκτικώς τον συνομ ιλτΓ 
ήν του. Τέλος ή μεγάλη έ γ κ υ κ λ ο π α ι δ ^ 

του μόρφωσις, ή άφοσίωσίς του εις τ(Χ _ 
δανικά τής πατρίδος, ή αγάπη του -
τήν ίδιαιτέραν του πατρίδα, ή r 
κότης του είς τήν διδασκαλίαν, ή αντι* t.() 

VuvFyHut Ης την ο β λ « « ' 
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Ε ίνα ι Μεγάλη Έ β δ ο μ ά ς του 1923. 
Οι σχολικές διακοπές του Πάσχα μ' 
έφεραν στο χωριό μου για 15 μέρες, 
ήμέρες χ α ρ ά ς και ξεγνο ιασάς κοντά 
στους δικούς μου, μακρυά άπό τά 
θρανία, τήν άλγεβρα και τό συντα-
κτικό, σέ μιά άλλη, μά εντελώς άλλη 
άτμόσψαιρα. 

Χώρα — Καραβάς! . . Αυτή τή φο-
ρά ή άντίθεση μου ήταν πολύ χτυπη-
τή. Και στή Χώρα ε ίχε πολύ φώς μά 
τά χρώματα πού κυριαρχούσαν ήταν 
τό άσπρο τών σπητιών, τό σταχτό-
φαιο του Κάστρου και τών βουνών 
και τό γ α λ ά ζ ι ο τής θάλασ-
σας. Έ δ ώ δσο βλέπει τό μάτι, 
δπου κι1 άν στραφή τό βλέμ-
μα χ ίλ ια χρώματα . Παντού 
στρωμένα πράσινα ταπέττα 
Κεντημένα μέ λουλούδια, λου-
λάκια και μαργαρ ί τ ε ς κι1 ά-
νεμώνες, σ3 δλες τΙς πλαγ ι έ ς 
Καϊ γεννήματα πούκυματίζουν 
στό φύσημα του άέρα και 

' δένδρα, δένδρα όλοπράσινες 
Αμυγδαλιές και άχλαδ ι έ ς άν-
θισμένες, πουλιά , Καρδερίνες, 
φλώρια, άμέτρητα κοπάδ ια , 
Τΐού στρώνονται σέ άτέλειω-
τες συναυλίες σέ δλες τις ρε-
ματιές σέ κάθε λοφίσκο. Κά-
τω στις βαθύσκιες λαγκαδιές 
μέ τά π λ α τ ά ν ι α κυλάνε τά 
γ ά ρ γ α ρ α νερά: άπέναντ ι χά-
ν *ται στό βάθος τής θάλασ-
σ σ ς ό όγκος τοΟ Ταϋγέτου κι" 
ά ούρανός καϊ ή άτμόσφαιρα 
μέσα στό ίριδόχρωμο φώς 

τό έλαφρό άεράκι τής ά-
ν οίξεως δλα τούτα πού θά 
μπορούσαν νά έμπνεύσουν 2- , 
ν(*ν νέο βατώ, σέ κάνουν νά 
^ή σκέπτεσαι, παρά μόνον... νά βλέ-
^Πζ. νά θαυμάζης και νά χαίρεσαι 
μέσα σου χωρίς νά μιλάς. "Ετσι ήταν 
Π ψύσις. Μά αυτή τή φορά και οί άν-
θρωποι τής σ ιγοντάρ ιζαν , λές κι' ή-
θελαν νά τήν ξεπεράσουν. Όλόκλη-
Ρ° τό χωριό σιγυριζόταν! Τί νά συνέ-
βαινε ; 

Ή τ α ν άπόγεμα Μεγάλης Παρασ-
κευής. 

Ο δάσκαλος τοΟ χωριού ε ίχε κά-
τ σ ε ι τό πρωί τής Μεγάλης Πέμπτης 
τ ° ύ ς μαθητάς τοΟ σχολείου του και 
τ ο ύ ς μίλησε γ ιά κάποιον μεγάλο χω-
Ρΐανό πού θάρχόταν άπό τόν Πειραιά 

γιά νά γιορτάση τό Πάσχα μέ τούς 
άνθρώπους τού χωριού και τήν μητέ-
ρα του. Τούς μίλησε πολλήν ώρα γιά 
τά καλά πού ε ίχε κάνει αύτός ό «μέ-
γ α ς άνήρ» και τούς είπε πώς δέν 
πρέπει ν1 άφήσουν πετραδάκι στούς 
δρόμους. "Ετσι ή Μεγάλη Παρασκευή 
ξημέρωσε μέ τούς δρόμους πεντακά-
θαρους. "Από κεΐ άρχιζε τό νοικο-
κυριό τού χωρίου και τέλειωνε στις 
άσπρισμένες αύλές στα σκαλοπάτ ια 
και τις εισόδους τών σπητιών ώς τό 
εσωτερικό τους, λές και κάθε νοικο-
κυρά περίμενε νά φίλοξενήση τόν Ύ-

θία του Ε π ι τ α φ ί ο υ . 
Ά π 1 δλες τις συνοικίες του χωριού 

απ"1 δλα τά σκόρπια σπήτια του ξεκι-
νούσαν οί άνθρωποι πρός τήν εκκλη-
σία τους. 

Ντίν—Ντάν. . . , Ντίν—Ντάν. . . , Ντίν 
—Ντάν. . . 

Καλά πιά, αυτές τις άκουγαν άπό 
τό πρωί , ήξεραν πώς ε ίναι Μεγάλη 
Παρασκευή, μά δέν ε ίδαν νάρχετα ι τό 
βαπόρι ούτε τό άκουσαν νά σφυρίζη. 

— Μά θάρθη ά ρ α γ ε αύτή τή φορά ; 
ή μήπως άρρώστησε; "Εμ μά γέρος 
άνθρωπος ! 

— Ό θ ε ό ς νά μας τόν φέ-
ρη μέ τό καλό. Ή τ α ν ή γενι-
κή συζήτησις—θάρθη;- Μή-
πως δέν ερθη ; 

Δέν μπορεί τηλεγράφησε 
του Π α π ά - Βαγγέλη, του τώ-
χε γράψει και πιο μπροστά, 
« θ έ λ ω , λέει, νά περάσω τό τε-
λευτα ίο μου π ά σ χ α στό χω-
ριό μου, μέ τή μητέρα μου, μέ 
τούς χωριανούς μου, γ ιατ ί 
δέν α ισθάνομαι καλά. . .» . 

Προσωπογραφία ΕΥΣΤΑΘΙΟΥ ΑΗΛΑΒΕΡΗ 
» 'Ελαιογραφία 

του Χ α ρ . Ε. Κ ρ ί ΰ α ρ η 

ψηλό έπισκέπτη. 
Έ κ ε ΐ δμως πού έβαλαν τά δυνατά 

τους ήταν ή έκκλησία. 
Ή μεγάλη και ώραία έκκλησία, ό 

άγ ιος Χαράλαμπος σιγυριζόταν ώς 
τό βράδυ έκεΐνο τής Μεγάλης Πα-
ρασκευής. "Ελαμπε όλόκληρη. Μα-
νουάλια , πολυέλαιοι , άσημένιες είκό-

κολώνες, μάρμαρα, δεσποτικό 
«άπήστραπτον έκ καθαριό-

Ή έκκλησία ήταν γεμάτη 
κόσμο. "Εξω τό προαύλιο έπί-
σης. Στά σπήτια δέν εμεινε 
ψυχή. 

Ό ήλιος ε ίχε χαθε ί στή 
Δύση του άπό άρκετή ώρα. 
"Ερχονται 77,. πάνε 8 κι1 άκό-
μα ν"1 άρχίση ή άκολουθία του 
Ε π ι τ α φ ί ο υ . Μά άφού δέν φά-
νηκε τό βαπόρι άκόμα,—Τί 
νά περιμένουμε;—θά περιμέ-
νομε . "Ας δούμε άκόμα λι-
γάκι . 

Οί π α π ά δ ε ς συσκέπτονται , 
οί έπίτροποι μπα ινοβγα ίνουν 

ιερό, πηγα ινοέρχοντα ι , συνο-
νομιλοϋν μέ τόν κόσμο. - Τί νά κάνω-
μ ε ; Ν1 άρχίσωμε ή νά περιμένωμε : 

"Ολοι ήθελαν νά περιμένουν. 
Ή τ α ν μεγάλο και συγκινητικό τό 

γεγονός . Και έπί τέλους. 

(1938) 
στό 

νες 
Κάποια ζωηρότερη κίνησις φωνές 

„ Λ
 σ τ ό προαύλιο δλοι ξεσηκωμένοι τρέ-

άμβων. . . «άπήστραπτον εκ καυαριό-1 χ ο υ ν ά κ ο ύ σ ο υ ν κ α λ λ ' { τ ε £ α ¿>ωτο
Μ

0ν 
τητος». . ι γ ιά νά μάθουν. Τό βαπόρι σφυρίζει 

Ή ρ θ ε ή ώρα τού Εσπερ ι νού . Οί στήν ά γ ί α Πελαγ ία . "Ακούγεται κα-
καμπάνες σκόρπιζαν συχνώτερους θαρά , λές και σφυρίζει έπίτηδες δυ-
τώρα τούς πένθιμους ήχους των και ν α τ ά , έπίμονα, μέ διακοπές κ ι ' έπανα-
καλοΟσαν τούς πιστούς στήν άκολου-1 λήιΐιειο. 
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'Ανοίγει άξαφνα ή ώραία Πύλη. Ό 
π α π ά — Β α γ γ έ λ η ς ντυμένος μέ τ3 άμ-
φια, ώ ρ α ΐ ο ς κι1 έπιβλητικός, άποτείνε-
ται ατό έκκληοίασμα πού εμεινε αμί-
λητο κι1 άσάλευτο ν ' άκούση τό σε-
βαστό ιερέα του. 

—'Ακούτε τό βαπόρι ! Μας φέρ-
νει τό μεγάλο ευεργέτη μας γ ιά νά 
γ ιορτάση μαζί μας τάς ά γ ί α ς ήμέρας. 
Αυτή τή στιγμή ό Ευστάθιος Δηλαβέ-
ρης, μέ τά παιδ ιά του, άποβιβάζεται 
στήν ά γ ί α Πελαγ ία . Προτείνω, δπως 
ε ίμαστε σύσσωμοι, νά σπεύσωμεν είς 
προϋπάντησιν . Τό εγκρίνετα ι ; 

—Καλώς ήρθε, ναί , ναί , νά πάμε 
Κι1 ό κόσμος μέ απερ ίγραπτη συγκί-
νησι καί μέ χαρά ξεχύνεται στο προ-
αύλιο κάί μ3 έπικεφαλής τούς δύο σε-
βάσμιους ιερείς του τόν Ε ύ ά γ γ ε λ ο 
Κρίθαρη καί τόν Μηνά ΚορωναΤο, ξε-
κινά γ ιά τήν ύποδοχή. 'Αμέτρητα φα-
ναράκια , άναμμένα , άραδ ιάζοντα ι 
στούς σκοτεινούς δρόμους,άνεβαίνουν 
τό Νηοχώρι καί παίρνουν τόν άμαξι-
τό δρόμο Κ α ρ α β ά — ά γ ί α ς Πελαγ ίας . 
Μόλις ε ίχε τελειώσει ό άμαξ ιτός έ-
κε ΐνος δρόμος πού 
εγινε μέ τά έλά-
χ ιστα χρήματα τών ' Λ 

πολλών καί μέ τά 
πολλά , ένός καί μό-
νον, του Ευσταθίου 
Δηλαβέρη. Τρέχουν ά-
νετα , στό δρόμο πού 
τούς εφτιαξε καί τόν 
εύλογουν καί μιλοΰν 
δλο γι5 αυτόν Κι9 δλη 
έκείνη ή άνθρωποθά-
λασσα κινείται μ ' εύ-
χαρίστησι καί μέ ευλά-
βεια γ ιά νά τόν προ-
ϋπαντήση,νά τόν άσπα-
σθή, νά τόν καλοσωρί-
σ η : 

Ή πορεία έκράτησε 
έπί μίαν ώρα. Στή μεγάλη βόλτα, 
π ά ν ω άπό τή λαγκαδ ιά του άη— 
Γιώργη έδόθη τόσύνθημα νά παρα-
ταχθή δλος ό κόσμος «έφ3 ένός £υ-
γου» καί ν ' άνάψουν δλα τά κεριά 
καί τά φαναράκια . Ή τ α ν σκοτάδι. 

Τά φώτα του βαποριού τό εδε ιχναν 
νά κινήται προς τήν Νεάπολι . "Αρα 
ήρθε κατ3 ευθε ίαν Κάβο Μαληά— 
ά γ ί α Πελαγ ία . Ε π ο μ έ ν ω ς ήθελεν ό 
Ευστάθιος νά προλάβη τόν Ε π ι τ ά φ ι ο . 

Αυτός ε ίχε τήν δύναμι νά κάνη 
τό βαπόρι ν ' ά λ λ ά ξ η καί δρομολό-
γιο. Φέρνει καί τόν γυιό του καί τή 
νύφη του. θ ά ίδοΟμε λοιπόν καί τόν 
Κρίτωνα. Ή γυναίκα του ε ίναι , λέει, 
πολύ δμορφη καί πλούσια κι" αύτή. 

—Κρίμα μωρέ, τί νά δαΟμε μέ τά 
φαναράκ ια καί τά κεριά. 'Απόψε τί-
ποτα!. Ά π ό αΰριο δμως . . . 

"Ετσι μιλούσε ό κόσμος. 
Κάτω ή ν ύ χ τ α σκέπαζε τή γραφι-

κότητα τής ρεματ ιάς καί μόνο άντί-
κρυ στό πρόβαλμα στό «κόκκινο άλω-
νάκι» φ ά ν τ α ζ ε μόλις ή κορυφογραμμή 
σκοτεινότεοη άπό τό Λόντο τΑγ θά-

λασσας καί τ3 ουρανού. 3Απ' έκεΐ 
τούς περίμεναν. Στάθηκε δλος έκει-
νος ό κόσμος γεμάτος προσοχή γιά 
ν3 άκούση, νά ίδη, νά διακρίνη κάτι 
μές στό σκοτάδι, μιά κίνησι, εναν ήχο 
άπ3 άντίκρυ πού θάδε ιχνε πώς έρ-
χονται . . .—. "Ακρα σιγή. 

Σέ λίγο ό άέρας φέρνει συρτή, τρα-
γουδιστή τή πρώτη λέξι, τό πρόσταγ-
μα του ά γ ω γ ι ά τ η στά ζώα, ένα κου-
δούνισμα υστέρα κάποιο θόρυβο καί 
σέ λίγο νά καί φωτιές στό κόκκινο 
άλωνάκι . "Ερχονται , έρχονται . Οί ά-
γωγ ιάτε ς ά ν α ψ α ν φωτιές καί ξεφώ-
νιζαν. 

'Αμέτρητα τότε κεριά καί φαναρά-
κια καί βεγγαλικά πολύχρωμα, άφά-
νες άπό τούς φράχτες καί ξερόκλαδα 
έφώτισαν τή ρεματιά. Κι3 άντ ιλαλουν 
ξεφωνητά κι3 ά λ λ α λ α γ μ ο ί καί καλω-
σωρίσματα καί τραγούδ ια καί ψαλμω-
δίες, μιά άπερ ίγραπτη φρενΐτ ις ενθου-
σιασμού, μιά εκφρασις πρωτόγονη 
αισθημάτων πού μές στή ν ύ χ τ α εφέρ-

π α π ά δ ε ς μπροστά στόν άνθοστόλιστο 
'Επιτάφιο. Κοντά του ή 3Αθηνά καί ό 
Κρίτων. 

Οί στιγμές ε ίνα ι μεγάλες . Ό κό-
σμος άναδεύετα ι στριμωγμένος ψηλώ-
νουν στά πόδια τους οί κοντήτεροι, 
σιγομιλουν διακριτικά καί παρακο-
λουθούν. 

« Ή ζωή έν Τάφω κατετέθης Χριστέ 
καί ' Α γ γ έ λ ω ν στρατιαί έξεπλήττοντο 
συγκατάβασιν δοξάζουσαι τήν σήν». 

«'Η ζωή πώς θνήσκεις; πώς καί τά-
φω οικείς; του θανάτου τό βασίλειον 
λύεις δέ, καί του "Αδου τούς νεκρούς 
έξανιστάς». 

Πρώτος ό Δηλαβέρης, ύστερα οί 
π α π ά δ ε ς καί συνέχεια ψαλτάδες καί 
άπλοί καλλίφωνοι χριστιανοί ,ψέλνουν 
γύρω στόν 'Επιτάφιο. Κι5 δλος ό κό-
σμος τούς συνοδεύει μέ κατάνυξι . 

Τέτοια Μεγάλη Παρασκευή, μέ τό-
σες συγκινήσεις, δέν ξανάε ιδαν οί χω-
ριανοί. Κι5 ήταν ή πρώτη φορά στή 
ζωή τοΟ χωρίου πού ή άκολουθία 

του Ε π ι τ α φ ί ο υ τελείω-
σε μετά τά μεσά-
ν υ χ τ α . 

ΧΑΡ. Ε. ΚΡΙΘΑΡΗΣ 

ό λιμάνι τής αγίας Πελαγίας, άπό την τοποθεσία 
«Κόκκινο Άλωνάκι» 

νε τή συγκίνησι μαζί καί τό δέος. 
Μόλις μπόρεσαν ν3 άκουστοΟν λί-

γες λέξεις άπό τόν έπικεφαλής τής ύ-
ποδοχής πρός τούς προσφιλείς έπι-
σκέπτας καί κάτι παρόμοιο πάλι άπό 
κείνους πρός τόν κοσμάκη. Ό Ευστά-
θιος ΰστερ3 άπό τούς ένηγκαλισμούς 
καί τούς άσπασμούς καί τις χειρα-
ψίες καί τά τραβήγματα ήθελε νά συ-
νέχιση μέ τά πόδια τήν πορεία του. 
"Από τή συγκίνησί του λίγες λέξεις 
μπορούσε μόνο νά προφέρη, κι3 έ-
σκούπιζε συνεχώς τά μάτια του. 

Ευτυχισμένη μητέρα γρηά—χούφ-
ταλο , ή θεία Κυριάκενα, στό μπράτσο 
του γυιοϋ της, μπαίνει στήν όλόφωτη 
έκκλησιά. Γέρος κι3 ό Ευστάθιος Κυ-
ριάκου Δηλαβέρης, ψηλός,λεβεντόκορ-
μος, φαλακρός μέ άσπρες μουστάκες 
κ α ί π ά λ λ ε υ κ ο μοΟσι, μέ ψηλό κολλάρο 
καί μαύρο λαιμοδέτη, σαν βασιληάς, 
προχωρεί άνάμεσα στούς άφωσιωμέ-
νους ύπηκόους του, προσκυνά μέ φα-
νερή συγκίνησι τόν άγ ιο Χ α ρ ά λ α μ π ο 
καί ττέονρι τΛ θέοτί του δ ίπλα στούο 

ΕΓΤΙΣΤΟΛΑΙ Π Ρ Ο Σ 
ΤΗΝ ΔΙΕΥΘΥΝΣΙΝ 

Φίλε Κε Διευθυντά. 
Ε'ις τήν περί Δράκουλας 

όμιλίαν μου—τήν δημοσιευ-
θεΐσαν είς τό προηγούμενος 
φύλλον τού «Κυθηραϊκου Κή· 
ρυκος» κατά τήν ανάλυαν 
τών ιστορικών γεγονότων» 
περιελήφθη καί ή έξης περί 
τής πολιτείας του άρχοντος 
Έμμ. Καλούτση παράγρα-
φος: «Έξαίρεσιν είς τήν δυ-
σαρμονίαν αυτήν άπετέλει» 
ή έπαμφοτερίζουσα πολιτική 

του άρχοντος Έμμ. Καλούτση, ό όποιος, ή ΐ 0 

καί συμπαθέστερος πρός τούς χωρικούς». 
Επε ιδή , ό Καλούτσης ήτο Δημοκρατικών 

άρχων καί δχι τών άκρων, αλλά διαλλακτικός» 
Ο'ά έπρεπε, αντί τής φράσεως «έπαμφοτερίζ°,υ ' 
σα πολιτική» νά τεθή, «διαλλακτική πολιτική* 
οία ήτο ή πολιτική του Καλούτση. , 

Τής λέξεως «έπαμφοτερίζουσα» τεθείσης 
παραδρομής. ν 

ΓΕΩΡ. Π. ΜΟΥΛ^ 

Δ Η Λ Λ Σ Ι Σ : 

Οί έν Άΰήναις ουνεργάται μαζ ^ 
ϋλλοι αυμιζολϊται έφ' δαον κωλύον 
νά κατέλθουν είς Πειραιά, δύναν^ 
νά ηαραδίδωαι τά πρός 

δημσαίενό^ 
χειρόγραφά των είς τό έν Άΰ"ή^αις 

καϊ έπϊ τής όδοϋ Λυκούργου 3 
τάστημα τοϋ ουμπολίτου κ. Γεωργέ 
Μουλοϋ, μέχρι τ^ς 12 έκάοτον 
νός, όπόΰεν κάί παοαίαμβάνομ* ΜΰΧΗ • • : ' 
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Κ Υ Ο Ν ρ Α Ι Λ Ο Ν Λ Ε Ϊ Ι Λ Ο Γ Ι Ο Ν 
Υπό κ. θ , I. Άρχοντούλη 

Ν / Λ 

Παραθέτομεν κατωτέρω, έν άλφα-
βητικη σειρά, διαφόρους Κυθηραϊκάς 
λέξεις, άς συνεκεντρώσαμεν, έν πολ-
λοίς δ ' έν χρήσει σήμερον έν τή Νή-
σω, μέ τάς έπεξηγήσεις και τήν προ-
έλευσίν των. Βεβαίως δέν πρόκειται 
ένταϋθα νά προσφέρωμεν έπιστημο-
νικήν έργασίαν, άλλ9 ό σκοπός μας 
είνε δπως δώσωμεν άφορμήν ώστε οί 
άρμοδιώτεροι συνεχίσουν τήν έργα-
σίαν ταύτην, έξ ής δύνανται πολλά 
τά όφέλη νά^ προκύψουν. Έ π ί τή ευ-
καιρία ταύτη" διατυποΟμεν τήν εύχήν 
ίνα καταβληθή ή δέουσα προσπάθεια 
πρός συγκέντρωσιν καΐ διάσωσιν του 
ύπάρχοντος ποικίλλου λαογραφικού 
ύλικοΟ, οίον, δημοτικών τραγουδιών, 
παροιμιών, θρύλων, παραμυθιών 
κλπ., άτινα μέ τήν πάροδον τοΰ χρό-
νου, όσημέραι, τείνουν νά έκλείψουν. 
Ταύτα πάντα είναι πολύτιμα στοι-
χε ία , έν συνδυασμώ δέ μέ τά ύπάρ-
χοντα Ιστορικά καΐ θρησκευτικά μνη-
μεία, έγγραφα κλπ., δύνανται νά 
βοηθήσουν τόν μελετητήν διά τήν ά-
ποκάλυψιν τής Ιστορίας τής Νήσου, 
έχούσης πολλά τά κενά καΐ σκοτεινά 
σημεία, λόγω τών άλλεπαλλήλων κα-
τακτήσεων τής Νήσου ύπό διαφόρων 
ξένων λαών (Ενετών , Γάλλων, 'Ρώσ-
σων, Τούρκων, "Αγγλων) και τών έν-
τεΟθεν έπιδράσεών των. Πληροφορού-
μεθα δτι παρ3 έκλεκτών συμπατριω-
τών έτοιμάζεται σοβαρά Ιστορική έρ-
γασία και εύχόμεθα δπως ταχέως 
έλθη είς τό φώς τής δημοσιότητος. 
Όφείλομεν, τέλος, νά σημειώσωμεν 
βτι ό έπιφανής Κυθήριος και έν Σάμω 
ίατρός Ααυρ. Καλούτσης, ώς γνω-
στόν, 2χει δημοσιεύσει έν τώ Περιοδι-
κή «Πανδώρα» τών έτών 1862—1865 
Τΐολύτιμον μελέτην ύπό τόν τίτλον 
«Συλλογή λέξεων, φράσεων και πα-
ροιμιών έν χρήσει παρά τοις σημε-
Ρίνοις κατοίκοις τής Νήσου Κυθή-
ρων». 

*βαλλίζω θορυβο >ποιώ (κυριολ. επί παι-
ζόντων παιδιών). 
^βοκάτος δικηγόρος Ιταλ. λ. ανοοαίο. 
^γγάστρ ι έγκυμοσΰνη. 
^ γ γ ε λ ο φ ο ρ ε μ έ ν ο ς ό πνέων τά λοίσθια 

(κυριολ. επικαλούμενος τους αγγέλους 
,πΟός σωτηρίαν τής ψυχής του). 
*γ ΐά8ονα$ σπυρί, δοθιήν. 
*Υκλώ κάμνω θόρυβον ώς εκ τής μετα-
κινήσεως ύγρου έν δοχείφ. 
*Υ*©μαχω άσΌμαίνω. 

ά γ κ ρ ο μ ά ζ ο μ α ι άκροώμαι (μετά προ-
σοχής).^ 

άγλατσ ίδα χόρτον βουνοΰ. 
άγρ ικώ άκοΰο) 
άγρ ίκητος ό άπειθής, παρήκοος. 
άδελφομοϊρ ι μερίδιον αδελφοί) έκ πα-

τρικής κληρονομιάς, 
άε ι—δέ πήγαινε ιδέ, κΰττα. 
άθόγαλο άνθος γάλακτος, καϊμάκι. 
άθότυρο άνθος τυροΰ, μιζήθρα. 
ά ϊ τ ο ν ύ χ ι είδος σταφυλής, νυχάτο (ώς 

δνυξ άετου). 
άλάργου μακράν. 
ά μ ε — δ ά έπιψών. εις δΰσκολον θέμα. 
άμμούτσα αμμώδης γή. 
ά ν α γ ε λ ώ περιγελώ, κοροϊδεύω, 
άναγορεύω υπενθυμίζω (έπιτιμητικώς) 
γενομένην χάριν πρός τρίτον, 
ά ν α λ ί χ ο μ α ι μεταφ. ζηλεύω διά τό παρ5 

άλλου τρωγόμενον πράγμα, 
ά ν ο ϊ άνώγειος οΙκία. 
ά ν τ ί γ α μ ο ς εορτή συγγενών νεόνυμφων 

μετά 8ην ήμέραν γάμου, 
ά ν τ ι κ ά μ α τ ο παροχή αμοιβαίων καλλιερ-

γητικών υπηρεσιών πρός εναλλάξ καλ-
λιέργειαν αγρών, 

άπανωπρο ικ ι προϊξ διδομένη μετά τόν 
γάμον. 

άποδ ιαλέγουρο τό απόμειναν μετά τήν 
διαλογήν. 

άΐΤΟΪ επειτα. 
άποσκιερός ευρισκόμενος εις σκιάν, 
άποσπερίζω περνώ τό εσπέρας μέ συν-

τροφιάν. 
«σβεντβυρώ εκσφενδονίζω, μέ όρμήν. 
άσκοφυσώ φυσώ τόν άσκόν, μεταφ. 

στενοχωρούμαι, 
άστιβί αγκαθωτό ν φυτό ν. 
α φ ά ν α άγκαθωτόν φυτόν. 
α φ έ ν τ η ς ( μ ο υ ) πατήρ, μεταφ. σεβάσμιος, 
άφεντ ία έκ τοΰ αυθεντία, έξου σία,'Αρχή. 

μεταφ. ύβρις «νά σε φάη ή άφεντία». 

βαβλίζω άγριοφωνάζω (ύβρ.) 
βαβύλα κατσαρίδα, 
βαρυγνωμώ καταρώμαι. 
βδία ευδία, καλός καιρός, 
β ε ν τ έ μ α εσοδεία, 
βικί κανάτι, σταμνί. 
βλυχό γλυφόν, ύφάλμυρον (ΰδίορ). 
βοκολέα σταΰλος ζώων. 
βολοδέρνω κοπιάζω σκληρά, 
βόλεϊ ταιριάζει. 
βοσκίνα δεξαμενή ύδατος περιβολιού, 
βοτανίζω καθαρίζω άγρόν από άγριό-

χορτα. / 
βύσαλ© τεμάχιο ν όστρακου, κεράμου. 

γάδος κάδος, κουβάς, 
γ ιόμος γέμισμα, καρύκευμα, 
γ ιότσα άνίατον ψυχικόν νόσημα (σελη-

νιασμός, επιληψία) μετφ. κατάρα «νά 
σέ πιάση γιότσα». 

γ λ υ κ ό μεταφ. ασθένεια, ώς κατάρα «νά 
σέ ταράξη τό γλυκό σου», έξ ου γλυ-
κυάρικο=άσθενικόν πλάσμα, 

γοϋλα λάχανο ν, κράμβη. 
γροθι κλάδος έλαίας πρός φΰτευσιν. 
γρύνα γκρίνια, 
γωλώ εγώ λέγω (σΰντμησις). 

Δ 
δε ιλό δε ιλό πολύ τρυφερόν. 
δ ιαφεντεύω επιμελούμαι ώς αφέντης, 

νοικοκύρης, 
δ ίλ ίγάτος πληρεξούσιος ένετ. λ. ά'ύ'ι-

δίπλες γλύκισμα τηγαν. μέλι. 
δ ίστρετο διαμέρισμα, περιφέρεια διοι-
κητική ένετ. λ. ά ί ε ^ η ο . 
δράμω τρέχω ταχέως, 
δρασκελίζω τρέχο> μέ μεγάλα βήματα, 

(άνοίγων τά σκέλη). 

"Εδα—δά τα'>ρα εδώ. 
εδ ιάη διέβ®, μετέβη, 
έμιταοία ιδιωτική δίοδος, 
ε ν το—έ τοΰτο εδώ. 
έτού—έτουδά αύτοΰ εδώ. 
ετοα—ε τοιουτοτρόπίος. 
εψιμος πρώιμος. 
έφτάκ ιλο είδος σταφυλής (παραγόμενης 

7άκις τοΰ έτους) 

ζάβαλιΐ λέξ. τουρκική σημ. τόν συμπα-
θητικόν άνθρωπο ν (ό καϋμένος). 

ζαβέας κουτός, βλάξ. 
ζ ευγαρέα μονάς μετρήσεως καλλιεργ. 

άγρών δι" ενός ζεύγους βοών μιας 
ημέρας, 

ζουλά κατσίκα, 
ζουρίδα άλο>πηξ. 

Η 
η μ ε ρ ο μ η ν ί α αί πρώται () ήμέραι τοΰ 

Αι'γοΰστου, καθ5 άς αποκαλύπτονται οί 
καιροί τοΰ επομένου έτους. 

ήντα—λώς τίνι τρόπφ, πώς; 

© 
Θράψ* είδος σταφυλής. 

Κ 
κάβολο κραμβολάχανον ϊταλ. λ. οανοΐο. 



28 ΚΥΘΗΡΑ ΓΚΟΣ ΚΗΡΥΞ Μάιος 1948 

κακοντέλα κακότυχος, δυστυχισμένη, 
κακό—ντόπαθα κακό πού έπαθα 
κακοχράχει κακό χρόνο νά εχη. 
καλοστρατεία καλή στρατεία, δρόμος 

(κατευόδιον). 
καλοφεγγίζω αρχίζω αισίως μέ καλό-

φεγγο σελήνης, 
καμάρα στια οικίας, 
καμπανός είδος σταφυλής μικράς (μετά 
τον τρυγηιόν). 

κάμπαστρο καπνοδόχος. 
καμπαστρολόγος μεταφ. ό άκοΰων 

κρυφά από τό άνω μέρος καπνοδόχου 
ξένης οικίας, 

καόνι είδος κουκουβάγιας, 
κατέω κατέχω γνώσιν, γνωρίζω, 
κατοΰνι εξοχικός οικίσκος, 
κατσί γάτα. 
κατσιφάρα ομίχλη, 
κατώι κατώγειος οικία, 
κλήρα κληρονόμος, 
κοθρέας τεμπέλης, ψωμοζήτης. 
κοιμητέα τόπος ΰπνου, κυρ. επι cpco-

λεάς λαγωοΰ. 
κολισομέρης καχεκτικός άνθρωπος (κολ-

λούν ot μηροί του) 
κολοντέρης ρακένδυτος 
κομπολιθρία ψεύδος, άπατη, 
κομπρομέσο συνυποσχετικόν, συμφω-

νητικόν. ένετ. λ. comproraeso. 
κορδάκι τεντωμένος, κορδωμένος, ψό-

φιος, (εξ οΰ ή κατάρα «νά σέ βρω κορ-
δάκι»). 

κορία κουρέλι, πατσαβούρα, (εξ οΰ και 
λαδοκορία). 

κοτσιφάλι είδος σταφυλής, 
κοΰμος σταΰλος ζώων, (εξ οΰ «κουμά-

σι», μεταφ. βρωμερός, κακός άνθρο3-
πος). 

κούρβουλα κοΰτσουρα άμπέλου. 
κουσέγιο διαβολή, κουτσομπολιό (έξ οΰ 

«κουσεγιάρης». 
* 

Λ 
λαβοματέα τραύμα, 
λ α ΐ ν ι δοχείον (άρχ. λάγηνος). 
λαλά μάμμη. 
λάμπασμα φάσμα νεκρού, 
λανός πατητήρι (άρχ. ληνός), 
λαντουρώ ραντίζω, περιβρέχω. # 
λάσσο κληροδότημα ιταλ λ. lascio. 
λέστεκο σταύλος ζώων. 
λίμπερος ελεύθερος ίταλ. λ. libero, 
λίμπρο ντ ' ορο χρυσή βίβλος ενθα κα-

τεχωρ. οι ευγενείς, ένετ. λ. libro d ' oro. 
λιοκαρίζω άποξηραίνω έκθετων εις τον 

ήλιον. 
λιτριβιδίο έλαιοτριβειον. 
λωπώς λέγω πώς (σύντμησις), υποθέτω. 

Μ 

μαβλιόόνα μεταφ. τΰπος πονηρού, Ιδίςι 
γυναικός. 

μαγαρικό βρωμερόν ζφον. 
μαθές τάχα, δήθεν, 
μαναρόλι κουκί φάβας. 
μαρΥώνω παγώνω, 
μαρτία πρόβατα. 
ματονέ μά τό ναι, μά την αλήθεια 

(όρκος). 

ματσιπέτο τοίχος έξώστου οικίας. 
μελιγγοϋνι μυρμήγκι, είδος. 
Μέσσαρα τα χωρία τέως Δήμου Κυθη-

ρίων. 
μηγαρΐ$ μήπως. 
μηνώ απόστελλα) μήνυμα, φωνάζω νά 
ελθρ. 

μΐγομι ήμισυ γομαρίου-φορτίο όνου κυρ. 
σίτου και κριθής, 25 οκάδες, 

μισοπίνακο μονάς μετρήσεως, κυρ. 
σίτου καΐ κριθής, 4 οκάδες, 

μνημούρι μνήμα, 
μονιτάρου διά μιας. 
μουζοϋρι μονάς μετρή'σείυς, κυρ. σίτου 
και κριθής, 24 οκάδες, 

μουλιάζω μαζεύομαι, ζαρώνα). 
μουστερικό χοίρος, 
μπαλαλέας κουτός, βλάξ. 
μπαμπακία κήπος ξηρικός. 
μπιτίζω τελειώνω έργασίαν μου. 
μποζόνια χόρτα φυόμενα εις άμπέλους. 
μπονόρα πολύ ενωρίς, 
μπότζος ταράτσα οικίας, 
μπουζιάζω δένω 2 ζώα μαζΰ, μέ τά 2 
αριστερά ή δεξιά πόδια των, διά νά μή 
φεύγουν. 

Ν 
vivtpi δρυς. 
νιτερέσο ενδιαφέρον, κέρδος, ένετ. λ, 

interest. 
ντελέγου τάχιστα. 
ντετόρος διδάκτωρ, ιατρός, δικηγόρος, 

λόγιος, ένετ. λ. dettoro. 

ξακρίζω διαλέγω μέ άκρίβειαν. 
ξαρέσκιο έκλεκτόν κυρ. φαγητόν. 
ξεκατουνίζω ξεσπιτώνομαι. 
f ελάθρα άκαρπος άγρός, παληοχώραφον. 
ξενομπασιάρης ό νεοελθίύν, εκ τής ξε-

νητείας. 
ξερονόμι ξηρά νομή, βοσκή ζώων. 
ξεροτρόχαλος τοίχος μέ ξηρολίθι. 
ξόδι κηδεία. 
ξόμπλι σχέδιον, υπόδειγμα. 
ξωμόνι έξωκκλήσιον. 
ξωπαρμένος εξωτικός, φαντασιόπληκτος. 

Ο 
ογκλός ηλίθιος, 
ολημερίς καθ3 δλην την ήμέραν. 
όσο—μόνο πολύ ολίγον. 
θϋργ ΐθ χαλασμένο κυρ. έπι ώων. 
όχο—γ&> εκφρασις θλίψεως. 
όψές χθές. 

Π 
παραλέκατος παράλυτος, μετ. αδέξιος, 
παραστία τζάκι. 
πατάλαδα πάτοι — ΰπολείματα ελαίου, 
πακτώνω ρήμα εκ τής λατ. λ. pactus 

σύμβασις περί εκμισθώσεως άγροτ. κτη-
μάτων, 

πεπανός υπερήφανος, 
περικοφτικά περικόπτω — συντόμευαν 

τον δρόμο ν. 
πετάλαγος άκρίς. 
πίσκατος βρωμερός, ελεεινός τΰπος. 
πλαγιομάνος κουκί, 
πλάϊ πλαγιά γης. 
πλέα π?.έον. 

πλησιαστής ιδιοκτήτης ομόρου κτήμα-
ματος, συνορίτης. 

πολυκάτεχος ό γνωρίζουν πολλά, 
ποπολάνος άνθρωπος* του λαού λατιν. 

λ. popolanus 
ποσέσο διακατοχη λατιν. λ. possessio, 
πουλά vi υπό τον λανόν, λάκκος συλλο-

γής μούστου, 
πούπετα πουθενά, 
προβέντζα δυτικός άνεμος, 
προφαντό πρώ'ίμον, κυρ. φρούτον. 
προυνό πολύ πρωί. 

Ρ 

ρίμα σατυρικόν ποίημα, ιταλ. λ. rima. 
ριξέα βολή κυρ. έπι κυνηγών, 
ρο'ί ή ρογι μικρόν δοχειον ελαίου. 

Σ 
σέμπρος έπίμορτος καλλιεργητής, κολλή-

γας ιταλ. λ. semprus. 
σίγλος δοχειον μετάλλ. προς άντλησιν 

ύδατος. 
σιναμπελο τοίχος συγκρατών χώμα χο)-

ραφιου. 
σκλαΐζω κλαίω καΐ φωνάζα) άναρι^ρα, 

έξ οΰ «σκλαΐστρα» ή κλαίουσα κ.λ.π. 
σκολειταροΰνι μικρός μαθητής σχο-
λείου. 
σκρόφα χοίρος θηλ. λατ. λ. scrofa. 
σκουτέλα πιάτο λατ. λ. scutela. 
σπιδερόνι άγριόχορτο. 
στρουκι μούτζα. 
σύκερο (μέλι) κηρόμελι. 
σύμπορο χωράφι (τό καλύτερο), 
σφάκα πικροδάφνη. 

τ 

ταΥάρα σάκκος. 
ταχτέρου χθές. 
τράϊστο σακκίδιον. 
τρούλιτας κορυδαλλός, πτηνόν, μεταφ. 

κάτοικος μή άπομακρυνθεις τής νήσου, 
τρόχαλο ξερολίθι. 
τσιριμόνια τυπική μεγάλη περιποίησις, 

ιταλ. λ. cirimonia. 

Φ 
φαρμάκοι χόρτα άγρια, πικρά, 
φελά ωφελεί, 
φιότσος βαπτισιμιός. 
φλασκί μικρόν δοχείον, κυρ. δι3 οίνον. 
φορτσέρι μπαούλο ιταλ. λ. forcieri. 
φοτίκια είδη βαπτιστικά, 
φορφωτήρα διχαλωτή ράβδος διά μονο-

μερή φόρτωσιν ζανου. 
φρύδι μετ. άπόκρημνος βράχος. 

Χ 

χασκάς σύκον άνοικτόν. 
χ α χ α λ έ α ποσότης δύο φουχτών τών 

χειρών ήνωμένων. 
χ τ ή μ α ζφον. 
χούφταλο μιας χουφτιάς άνθρωπος, ο 

υπέργηρος. 

Θεόδ. I. Άρχοντούλτις 
Δικηγόρος 



Μάιος 1948 ΚΥΘΗΡΑΊ ΚΟΣ ΚΗΡΥΞ 29 

Ρ ΙΙ·0·Ι·Μ·0Ι·Ι···0·Ι··ΙΙ0 0 · · · · · · Ι ν · · · · · * Γ 0ι·βι··θ····(·0······0······0··»···θ··«·»·θ······0 ·0 ······ 0 ······ 0 ······ 0 ·*···· 0 ······ 0 ······ 0··· 
ΟΤΗΟΝ RIEMANN 

Τ Ζ I Ρ I Γ Ο 
• ο 

• ο Μετάφρασις υπό κ. Μιχ. Κ. Πετροχείλου Ie? 

0 Q 0 § 0 § 0 0 0 0 § 0 0 Q 0 Q 0 Q Q...'* Q.·' 

Συνέχεια έκ του προηγουμένου Σελ. 13 

3. 'Αρχαία κείμενα 
P l i n e 19 «Cytbera cum 

oppido aate Porphyrie appelai» 
Cif. Soli aus, cli. i l . 

Ευστάθιος, εις την Διον. Περιηγ. 
(Geogr. (ΤΓ. min, ed Didot, LI 6. 
3 Iο), έκαλειτο δέ, ψασι, και Πορφύρου-
σά (I ΙΙορφυροΰσσά) ποτε δια τό καλλί-
στας έχειν πορφύρας. 

Στέφανος ό Βυζάντιος. Κύθηρα νή-
σος πόλιν όμώνυμον έχουσα. . . έκαλειτο 
δέ πορφΰρουσσα (1 Πορφυρούσσα) δια 
τύ κάλλος τό παρά των πορφυρών, ως 
'.Αριστοτέλης. 

Πτολεμαίος 3, 16, 23. Κυι^ηρα νή-
σος, ή κα! πόλις ( L o n g 51° ί ο ' , U t 
34° 4θ'). 

Στράβων 8,5,1. Κύθηρα — νήσος 
εΰλίμένος, πόλιν έχουσα όμώνυμον. 

Σκύλακος περίπλους, 46 ( g e o g r . 
g r . iiiiu ed Dido t I σ . 41 ) Κύθηρα 
νήσος και πόλις και λιμήν. 

Παυσανίας 3, 23, 1. Κύθηρα δέ 
κείται μεν άπάντικρυ Βοιών, ές δέ Πλα-
τανιστούντα, έλάχιστον γαρ τής 'Ηπείρου 
ταύτης διέστηκεν ή νήσος, εις ταΰτην την 
άκραν τον Πλατανιστούντα από άκρας τής 
Ηπείρου καλουμένης δέ "Ονου γνάθου, 
σταδίων πλους τεσσαράκοντά έστιν, Έ ν 
Κυθήροις δ' έπι θαλάσσης Σκάνδειά έστιν 
έπίνειον, Κύθηρα δέ ή πόλις άναβάντι 
άπό Σκανδείας στάδια ως δέκα, τό δέ 
Ιερόν τής Ουρανίας άγιώτατον και ιερών 
όπόσα 'Αφροδίτης παρ' Έλλησίν έστιν 
αρχαιότατον' αύτη δέ ή θεός ξόανον ώ-
πλισμένον. 

'Ομήρου Ίλίας Κ. 268. Σκάνδειαν 
δ9 άρα δώκε Κυθηρίφ Άμφιδάμαντι. 

Θουκυδίδης 4, 54. Τήν επί θα-
λάσση πόλιν Σκάνδειαν κάλουμένην αί-
ρούσι" τφ δέ άλλο) στρατεύματι άποβάντες 
τής νήσου εις τα πρός Μαλέαν τετραμένα 
εχώρουν έπι τήν επί θαλάσση (έπι τών 
δυσκολιών τάς όποιας παρουσιάζει τούτο 
τό κείμενον, δρα κατωτέρω) πόλιν τών 
Κυθηρίων καΐ εύρον ευθύς αυτούς έστρα-
τοπεδευμένους άπαντας και μάχης γενομέ-
νης ολίγον μέν τινα χρόνον υπέστησαν οί 
Κυθήριοι, έπειτα τρεπόμενοι κατέφυγον είς 
τήν άνω πόλιν... Μετά δέ τήν Ξύμβασιν 

'Αθηναίοι τήν τε Σκάνδειαν τύ επί τφ 
λιμένι πόλισμα παραλαβόντες καΐ τών Κυ-
θήρο)ν φυλακήν ποιησάμενοι. . . 

Ξενοφών, Έλλ. 4. 8. 7 , ώρμίσθη 
τής Κυθηρίας εις Φοινικούντα. 

/Ηρόδοτος 1, 105. Έστ ι δέ τούτο 
το ÎQÔv (ό ναός τής Ούρανίας 'Αφροδίτης 

εις Άσκαλώνα), ως εγώ πυνθανόμενος 
εύρίσκίο, πάντων άρχαιότατον ΐρών όσα 
ταύτης τής θεού και γαρ τό έν Κύπρω 
ιρόν εντεύθεν έγένετο, ως αύτοι Κύπριοι 
λέγουσι, και τό έν Κυθήροισι Φοίνικες 
είσι οι ίδρυσάμενοι έκ ταύτης τής Συρίης 
έόντες. 

Παυσ. 1, 14, 7 (6). Πρώτοις δέ 
ανθρώπων Άσσυρίοις κατέστη σέβεσθαι 
τήν Ούρανίαν, μετά δέ Άσσυρίους Κυ-
πρίων Παφίοις και Φοινίκων τοις Ά σκά-
λωνα έχουσιν έν τή Παλαιστίνη παρά δέ 
Φοινίκων Κυθήριοι μαθόντες σέβουσιν. 

Ησίοδος, Θεογ. 198, άιάρ Κυθέ-
ρειαν, ότι προσέκυρσε Κυθήροις. 

4. Σύγχρονοι περίγραφα» 
Boiidelmoiite σ. 64. 

«Ad Cliituriaiii vel üythaream iii-
sulam accedamus, que Citri podie 
nominatur. . . Quoe quasi per to-
tum (in) niondibus insurgít, in 
qui bus oppidum Citeron aperte vi-
detur, ubi Venus houorifice celeb-
rata est, ex quo et Venus et insula 
uoiiien sumpsit.» 

Παρατηρηθεί σαι αρχαιότητες έπι τής 
νήσου τών Κυθήρων (Τσιρίγου), υπό N i -
colas de Nicolai , μεταβάντος εις τήν 
Τουρκίαν τό 1551 μετά- τού P ier re d' 
Aramoi i t , πρεσβευτού τού βασιλέως 
Έρίκου Β' έν Κωνσταντινουπόλει (*). 

«. . . . 'Αφού επι μακρόν και ματαίως 
ανεζήτησα, συνήντησα επί τέλους ένα νη-
σιώτην, δστις μου έδειξεν έπι τής κορυ-
φής υψηλού ορούς μερικά έρείπια, τα ό-
ποια ως έλεγε ήσαν εκείνα τού ναού. Και 
πράγματι έβλεπέ τις έκει δύο ιονικάς στή-
λας, ύψηλάς, άνευ κιονοκράνου, μετά 
πέντε άλλων τετραγώνων, μεταξύ τών 
οποίων διεγράφετο τό σχήμα μεγάλης 
στοάς. Πλησίον ήτο άγαλμα γυναικός έν-
δεδυμένης κατ' Έλληνικόν τρόπον, ύπερ-
μέτρου μεγέθους, τού όποιου τήν κεφα-
λήν, μερικά έτη προηγουμένως, είς προ-
βλεπτής τής νήσου ήρπασσε και μετέφερεν 
εις τήν Βενετίαν. Ώ ς μού είπεν ό οδηγός 
μου, οι νησιώται βεβαιούν ότι τό άγαλμα 
παρίστα τήν ώραίαν Έλένην και τούτο 
αποδέχεται ó jehau le Maire de Bel-
ges, εις τον ε'ικονογραφημένον Γαλάτην, 
λέγων, ότι ό Πάρις, αφού απήγαγε τήν 
σύζυγον τού Μενελάου, διήλθε μετ' αυτής 
τάς πρώτας απολαύσεις έπι τής νήσου τών 

(ι) Δέν έχω ανά χείρας τό εργον ίου Ν. de 
Nicolai, άλλα χει.ρόγραψον περίληψιν μέ 
άνανεωμένην τήν δρΦογραφίαν του συγ· 
γραψέω 

Κυθήρων. 'Ολίγον κάτωΰι τού ναού τής 
'Αφροδίτης, έπι τού ιδίου όρους εύρί-
σκετο τό άνάκτορον τού πρίγκηπος τούτου, 
όστις ήτο βασιλεύς τής Σπάρτης και κύ-
ριος τής νήσου. Τα έρείπια τού ανακτό-
ρου δύνανται καλώς ν' αναγνωρισθούν 
μεταξύ τών ύπολειμμάτων τών τειχών πού 
παρατηρούνται έκεΐ, τειχών ανεγερθέντων 
από λελαξευμένας πέτρας, άνευ μείγματος 
τίνος, μεγάλου μήκους και πάχους. Πε' ιέ-
κλειεν εντός τού περ ι φράγματος τετράγω-
νον Πύργον, από τό ύψος τού οποίου εις 
καιρόν αϊθριον και γαληνιον διέκρινέ τις 
όχι μόνον τήν πόλιν της Σπάρτης, άλλα 
και τό μεγαλΰτερον μέρος τής Πελοποννή-
σου. . . 'Από τό άνάκτορον κατήρχετό τις 
εις την πόλιν τής Κυθηρίας, ήτις έκειτο 
εις τήν Άνατολικήν πλευράν έπι τής κλι-
τΰος τού όρους, ένθα σώζονται ακόμη 
τμήματα τινα τών αρχαίων τοίχων της, 
άπόδειξιν δέ περί τής αρχαιότητος τανν 
παρέχει τό γεγονός, ότι οι κάτοικοι τής 
νήσου ονομάζουν σήμερον όλα τα παλαιά 
ταύτα έρείπια Παλαιόπολιν. . . Κάτωθεν 
των ερειπίων υπάρχει ρυάκιον τύ οποίον 
ρέον πρός τήν θάλασσαν διασχίζει κόλ-
πον. Έ π ι τών δχθών τού κόλπου τούτου 
ευρίσκονται 18—20 λουτρά, μεγάλα και 
μικρά, λελαξευμένα έντέχνως εντός μεγά-
λου βράχου, πλείστα τών οποίων συνοδεύ-
ονται από οχετούς ή αυλάκια άτινα χρη-
σιμεύουν εις τό να φέρουν κανονικώς τό 
προς λούσιν ύδωρ. Χάρις είς μεγάλην τινά 
οπή ν, ήτις άλλοτε έχρησίμευεν ώς φωτα-
γωγός έπι τής κορυφής τού βράχου, άνε-
κάλυψα θάλαμον λουτρού. 'Η κυρία εί-
σοδος είχε φραχθή από πυκνάς άκάνθας 
και άγρια δενδρύλλια. 

Παρέλειψα ν' αναφέρω δτι τήν πρώτην 
ήμέραν της άφίξεώς μας, άναβάς μετά τού 
Πρεσβευτού και τών συνοδών μας εις τό 
όρος τού 'Αγίου Νικολάου, τύ όποιον 
είναι ύπερύψηλον, πετρώδες και άπότο-
μον, έπεσκέφθην δύο εκκλησίας έκτισμέ-
λ'ας εις τήν κορυφήν του και τών οποίων 
η πλέον μεγάλη είναι έστρωμένη, εις τό 
εντός και έκτος μέρος της, μετά τέχνης 
από μωσαϊ,κύν παραστούν εφίππους κυνη-
γούς, έλάφους, λέοντας, άρκτους, κύνας 
καΐ διάφορα πτηνά». . ( ι) 

Οί 3 ρ ο ιι καϊ \ ν 1ι β 1 β Ι* όμιλούν 
περ! ™ύ λιμένος τού 'Αγίου Νικολάου 
και των ερειπίων της αρχαίας πόλεως τού 
βασιλέως Μενελάου. . . . Τό μάλλον άκέ-
ραιον έξ δσων έκεΐ εϊδομεν είναι θόλος 
έσκαμ μένος εντός τού βράχου, δια τον 
οποίον οί εντόπιοι πιστέουν, δτι ήσαν 

Ο Depping. Ή Ελλάς (1823) λέγει, δτι ενα 
αΙώνα μετά τόν Ν. de Nicolai δεν άπέμενε 
πλέον παρά έλάχιστον μέρος τοΟ μωσαϊκού. 
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τα λουτρά της Ελένης. "Οπως ήκούσαμεν 
να ομιλούν περί των έρειπίοον ενός ανα-
κτόρου της Ελένης . . . έχρειάσθημεν 
3—4 μίλια δια να μεταβώμεν εκεί, δέν 
εΐδομεν ειμή δυο κίονας άνευ βάσεο:>ν και 
κιονοκράνων ους έξελάβομεν δωρικού 
ρυθμού. 

F r a n c e s c o P i a c e n z a Ñ a -
p o le t a u o, Egeo redivivo ossia 
chorografia dell' Arcipelago, Mo-
dena i688 (2) 

Ό ναός τής 'Αφροδίτης εύρίσκετο επι 
της 'Ανατολικής χερσονήσου τής νήσου' 
κατά τον Au.len.otti, διεσώθησαν εκ 
τούτου λίθος υπερβολικού μεγέθους εν 
σχήματι παραστάδος και τριγωνικά τινα 
τεμάχια (3) εκ τής πορφύρος του τόπου, 
άτινα ένούμενα εις 3 ή 4 ημικίονας, εμ-
φανίζονται ώς αποτελούντα μακρόν από-
σπασμα αρχαίου λιθοστρο)ματος ( u n 
srnisurate e grave sasso a mode di 
pilone iiicavato ed alcuni triango-
lari lavori di porfidi del proprio 
paese, uniti à 304 mezze colonne, 
ed una lunga concatenazione d' 
antichissimi commessati quadrelli 
tenacemente assiema congiunti). — 
«0 L a u r e m b e r g προσθέτει εις τούς γεω-
γραφικούς χάρτας του την άνάμνησιν 
καΐ ετέρου ναού αφιερωμένου εις τήν 
Έλένην και τετοποθετημένου πλησίον 
του λιμένος Δελφίνου (λιμήν 'Αγίου Νι-
κολάου). Κατά τον A n l e n o t t i 2 ή 3 σω-
ροί μαρμάρων εχόντων επίμηκες σχήμα, 
μέ Έλληνικάς τινάς έπιγραφάς έφθαρμέ-
νας λόγορ τής παρόδου τού χρόνου, ους 
έβλεπε τις επι τού εδάφους έμαρτύρουν 
τήν ύπαρξιν τού ναού τούτου. 

Ό D a p p e r . 'Ακριβής περιγραφή 
τών νήσων τού 'Αρχιπελάγους—Άμστερ-
νταμ 1703. 

Ενθυμίζει εκείνα τα όποια ó Spoi l 
λέγει περί τής αρχαίας πόλεως τού βασι-
λέως Μενελάου, τών λουτρών και τού 
ανακτόρου τής Ελένης και έξακολου\)ει «ό 
W h e i e r υπολογίζει, οτι τα ερείπια ταύτα 
άνήκον τό πιθανώτερον εις άρχαΐον τινα 
ναόν, παρά εις άνάκτορον. Τα ονομάζουν 
σήμερον εις μικτήν Έλληνοϊταλικήν γλώσ-
σαν Παλαιό—Κάστρο». . . 

Ό K o o t w y e k τοποθετεί περισσό-
τερα οίκοδομήματα ερειπωμένα και με-
γάλους σωρούς υπολειμμάτων εις τήν δυ-
τικήν πλευράν τής νήσου, επι όρους τό 
όποιον ευρίσκεται περίπου εις άπόστασιν 
3 γερμανικών λεύγων δυτικώς τού λιμέ-
νος τού Άγιου Νικολάου. Πιστεύει τις, 
δτι ταύτα αποτελούν τα υπολείμματα τής 
αρχαίας πόλεως τών Κυθήρων και δια τον 
λόγον αυτόν ονομάζεται σήμερον εις τήν 

(') Δίδομεν ενταύθα περίληψιν και ουχί άκρι-
βή μετάφρασιν του κειμένου. 

(8) Ό κ. Μόρμορης (κατωτέρω) αναφέρει ομοί-
ως περί τριγωνικών τεμαχίων, τά όποια 
προσαρμοζόμενα ανά δύο σχηματίζουν τε-
τραγώνους στύλους. 

Έλληνικήν γλώσσαν ό τόπος ΙΙαληόπολις 
ή άκριβέστερον ΙΙαλαιόπολις. . . Παρα-
τηρεί τις επίσης πολύ πλησίον έκει ώραια 
μνημεία αρχαίου ναού, τον όποιον υπο-
θέτει νά ήτο αφιερωμένος εις τήν θεάν 
Άφροδίτην. 
^ Ό Castellan. Έπιστολαι εκ τού Μω-

ρέως καΐ τάς νήσους τού Τσιρίγου, Ύ δ -
ρας και Ζακύνθου. ΙΙαρισίοι 1808 (ή 
διαμονή τού Καστελλάν εις τό Τσιρίγο, 
έλαβε χώραν κατά τον Ίανουάριον 1797) 
έπιστολαι 3—4. 

Εις όλίγην άπόστασιν από τού οχυρού 
(Αγίου Νικολάου) καΐ επί τής ακτής, εΐ-
χομεν παρατηρήσει ένα λατομείον εξ ου 
αναμφιβόλως έξήγον λίθους, οΐτινες έχουν 
χρησιμοποιηθή εις τήν κατασκευήν πό-
λεώς τίνος. Διακρίνει τις τάς θέσεις εξ ών 
οί· σωροί τών λίθων άπεσπάσθησαν. Εί-
χον πελεκηθή ε'ις τετράγωνα μέ άνεξάντλη-
τον ύπομονήν καί τίνες εξ αυτών ήσαν 
μεγάλων διαστάσεων. Τό λατομειον τούτο, 
εκ πρώτης όψεως παρουσιάζεται κανονι-
κόν, θά τό ένομιζέ τις διά τά υπολείμ-
ματα τών αρχαίων λουτρών ή διά τάς 
έδρας αμφιθεάτρου τινός. . . Φαίνεται δέ 
νά μή είχε χρησιμοποιηθή, ειμή ε'ις λίαν 
παρφχημένους χρόνους, εάν κρίν(ομεν από 
τό μελανίζον χρώμα τού βράχου καί τήν 
φύσιν τής εργασίας, ήτις αναμφιβόλως 
δέν ειχεν έκτελεσθή ούτε από τούς νεο— 
"Ελληνας ούτε από τούς Ενετούς, τών 
όποιων αί οΐκίαι κατεσκευάσθησαν από 
τά ερείπια τών άλλων μνημείων. 

«'Ολίγας στιγμάς κατόπιν εΐχομεν προ-
έλθη ε'ις πλέον ένδιαφέρουσαν άνακάλυ-
ψιν, έκείνην τήν τών αρχαίων κατακομ-
βών, λελαξευμένων επι καθέτου βράχου, 
ύψους ανωτέρου τών 100 ποδών, τού ό-
ποιου τάς βάσεις διαβιβρώσκουν καθημε-
ρινώς τά θραυόμενα κύματα. Ό βράχος 
ούτος άποτελών τό άκρον οροσειράς, έπι-
μηκυνομένης προς Β. κατά τό έσωτερικόν 
τής νήσου, ευρίσκεται εις μικράν άπόστα-
σιν από τού οχυρού τού Άγιου Νικο-
λάου, εκ δέ τής αντιθέτου πλευράς δεσπό-
ζει τών ερειπίων τής αρχαίας πόλεως τών 
Κυθήρων. Πρέπει τις νά κάμη τον γύ-
ρον τούτου διά νά φθάση εις τήν κορυ-
φήν δπου κείνται οί τάφοι. 

Συνέχεια εις το προσεχές 

ΣΠΥΡΟΣ ΣΤΑΘΗΣ 
Συνέχεια εκ τής σελ. 25 

μενική του κρίσις, ή φιλοπονία καί ευσυ-
νειδησία του, κατά τήν έκτέλεσιν τού κα-
θήκοντος του, ήσαν τά υπέροχα προσόντα 
του, δμοια τών οποίων δέν ευρίσκει κα-
νείς εύκολα. 

IV 
Ή έσωσχολική δράσις τού Σπ. Στάθη 

καί ε'ις τόΓ' Γυμνάσιον Θηλέων Αθηνών 
αλλά κυρίως εις τό Γυμνάσιον τής ιδιαιτέ-
ρας του πατρίδος υπήρξε κατά γενικήν όμο-
λογίαν γονιμωτάτη εις καρπούς, δπως γνω-
ρίζουν άλλωστε οι περισσότεροι εκ τών συμ-
πολιτών του. Μέ δύο λόγια χάρις εις τό έ-
παγο>γικόν τής διδασκαλίας καί τον μικρόν 
αριθμόν μαθητών τού Γυμνασίου Κυθή-

ρων—ό όποιος επέτρεπε ούτω τήν συχνήν 
έπαφήν μέ τούς μαθητάς—άπέδωσεν εις 
τήν κοινωνίαν μέλη οπλισμένα μέ δλα τά 
ηθικά και πνευματικά εφόδια διά τον 
σκληρόν αγώνα τής ζωής εάν κρίνωμεν από 
τόσους μαθητάς του μέ τούς οποίους έχο-
μεν τήν τιμήν νά γνωριζόμεθα. 

Εις αυτήν τήν έσωσχολικήν του δράσιν 
πρέπει νά προσθέσω μεν καί τάς άοκνους 
προσπαθείας του όχι μόνον διά τήν ΐδρυ-
σιν ( ι) τού Γυμνασίου Κυθήρων, δτε ήτο 
ιδιαίτερος γραμματεύς τού αειμνήστου 
συμπολίτου Σπυρ. Στάη τότε 'Υπουργού 
Παιδείας, αλλά και τούς αγώνας του διά 
τήν συμπλήρωσιν τών τάξεων τού Γυμνα-
σίου καί εν συνεχεία διά τήν διατήρησιν 
τούτου εν λειτουργία, διότι λόγφ τού μι-
κρού αριθμού μαθητών καί ένεκα οικονο-
μιών πολλάκις έκινδύνευσε νά καταργη-
θή τό Γυμνάσιον τούτο. 

Άλλ' εκείνο τό οποίον, κατά τήν γνώ-
μη ν μας, αποτελεί τό μεγαλύτερον κονδύ-
λιον εις τό ένεργετικόν τού Σπυρ. Στάθη 
είναι ό πραγματικός άθλος του τής ανε-
γέρσεως κτιρίου διά τήν στέγασιν τού 
Γυμνασίου (2). 

Μόνον χάρις ε'ις τήν άκλόνητον πίστιν 
του διά τήν έπιτυχίαν τού σκοπού του, 
τον ζήλον και τήν ένεργητικότητά του κα-
τώρθωσε νά ύπερπηδήση προς τούτο ανυ-
πέρβλητα εμπόδια από τού έτους 1925— 
1931, αφού δέν έδίστασε επι τρίμηνον νά 
περιέλιξη πολλάς πόλεις τών Ήνωμ, Πο-
λιτειών προς συλλογήν χρημάτων παρά 
συμπολιτών διά τήν πραγματοποίησιν τού 
σκοπού του. Πράγματι κατώρθωσε ύστε-
ρα από τόσους κόπους καί μόχθους νά 
στεγάση τό Γυμνάσιον Κυθήρων ε'ις είν 
ώραιότατον καί άπέριττον κτίριον (3) διά 
τό όποιον ή τιμή αντανακλά εις δλους ε-
κείνους οΐ όποιοι έστάθησαν άρωγοί διά 
τήν πραγματοποίησιν τού ευγενούς α ύ τ ο ύ 
σκοπού. Δέν νομίζομεν δέ δτι εις τό νη-
σί υπάρχουν πολλά παρόμοια «μνημεία» 
πού νά μαρτυρούν τήν κοινωφελή δράσιν 
τών ευπόρων συμπολιτών μας. Καί δμως 
εάν εύρεθώσιν καί άλλοι ωσάν τον Σπυρ. 
Στάθη μέ πίστιν καί άφοσίωσιν (4) δι' 
ένα οιονδήποτε έργον νομίζομεν δτι καί 
σήμερα είναι δυνατόν νά πραγματοποιη-
θώσι πολλά από δσα θεωρούνται άκατόρ~ 

Συνέχεια εις ςό προσεχές 

(') Τό Γυμνάσιον Κυθήρων συνεστήθη κατ' 
αρχήν μέ τήν Α' τάξιν διά Δ)τος τής 3ης 
Σεπτεμβρίου 1921 προστεθεισών έν συνε-
χεία καί τών άλλων τάξεων. 

(2) Πλήρη άπολογισμόν τής διαχειρίσεως τών 
χρημάτων διά τήν άνέγερσιν του Γυμνασίου 
Κυθήρων, έπιτροπάς, επίσημα έγγραφα κλπ;, 
ό αναγνώστης δύναται νά ϊδη εϊς τό βιβ" 
λίον τού αειμνήστου Σπ. Στάθη «τό Διδα-
κτήριον Κυθήςκον» σελ. 250 έκδ. 1931 

(Β) Χάριν τής ιστορίας πρέπει νά σημειωθή 
δτι τό κτίριον του Γυμνασίου υπέστη ξ τ 
μίας έκ βομβαρδισμού ύπό γερμανικών αε-
ροπλάνων κατά τήν άποχώρησιν τών γε(?" 
μανών, εξ Ελλάδος. , 

(ι) Διά νά είμεθα δίκαιοι πρέπει έν προκειμ^ 
νφ ν' άναφέρωμεν καί τήν ευγενή π ρ ο σ π α 
θεια του συμπατριώτου κ. Παν. Κ ο ρ ω ν χ ί ο υ 
(Πουλάκη) διά τήν κατασκευήν λ ι μ ε ν ο β ρ α -
χίονος έν Ά γ . Πελαγία, χάρις είς τήν ά»· 
κνον προσπάθειαν τού όποιου κάτι τό <")* 
μαντικόν έπετεύχθη μέχρι σήμερον. 
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Α Μ 
3Εγώ 'μαι ή άμμο του γυαλοϋ τό ξω-

τικό χωράφι, 
έγώ 'μαι τ' άκατάλυτο κι' άμέτρητο 

συνάφι. 

Του καταρράχτη σύντριμμα καϊ της 
άνεμοζάλης. 

φουρτούνας τό κατάντημα καϊ ταραχής 
μεγάλης. 

Τη μέρα σφιγκοπρόσωπη τή νύχτα 
ξελογιάστρα 

καϊ τά βαρειά μεσάνυχτα παραμιλώ 
μέ τ3 άστρα. 

Έγώ τό μυστικόπαΰΌ σάν τραγουδώ 
λαό μου 

τά μύρια κλείνω δράματα μέσ3 τό 
μυστήριο μου. 

Πόσα στολίδια τών καιρών συντρίμμια 
καταντούνε 

ποτάμια τά σαρώνουνε στήν Άμμο τά 
σκορπούνε 

Τά δ σα παίρν' ή θάλασσα δέν παίρνει 
τό δευτέρι 

κι' ένας γιαλός άμμουδερός πολλά 
μπορεί νά ξέρη. 

Κι' όπου τά μάτια του θωρούν κι' 
δπου κατέχει τόσα 

μαντεύει τήν άπόκοσμη τήν άμμουδέ-
νια γλώσσα. 

'Εδώ τ άπέραντα στοιχειά χαράζουν 
μαγεμμένες 

νυχτιές άστεροφώτιστες καϊ φεγκαρο-
ντυμένες. 

Καϊ σύ πού τά χαλίκια μου, διαβάτη, 
δέν προσέχεις 

άπό τά χαμηλώματα ξεκίνησες καϊ 
τρέχεις. 

"Οσο ψηλά καϊ ν' άνεβής άπό τά μας 
άρχίξεις 

καϊ μέ τά μάς πορεύεσαι καϊ σέ τά μας 
γυρίζεις. 

Δέν εϊμ' έγώ νεκρό στοιχειό πού ξέ-
πεσε δώ χάμω 

κυλούν τ άστέρια τ ουρανού σάν του 
γιαλού τ ή ν άμμο. 

'Όμως ποθούσα ή άχαρη λίγη γαλήνη 
νάχω, 

νά μοιάσω τόν άγέρωχο τόν άδερφό 
μου βράχο. 

Μί τό βορριά μέ τό νοτιά στή λαύρα 
καϊ στά χιόνια 

ατής κυματοϋσας τούς ρυθμούς άτά~ 
ραχος αιώνια. 

Στυλώνει τό θεόρατο ψηλά τ άνάστη~ 
μά του 

καταφρονεί τήν άβυσσο τό φάσμα τοϋ 
Φανάτου. 

Μ Ο 
Στίχοι ύπό Φ. ΚΑΒΟΥ 

Τά βα$υχρώματα γκρεμνά τά κατα-
ξεσκισμένα 

θαρρείς μέ Χάρο πάλεψαν γιά μέ Θεό 
κανένα. 

Κεΐνα τ' άλλόκοτα γκρεμνά θαρρείς 
καϊ χαιρετάνε 

τούς κόσμους πού διαβαίνουνε τούς 
κόσμους δπου πάνε. 

Καϊ μή τό πάρης γιά πολύ σάν δης 
άγάλι—γάλι 

άπό μιάς πέτρας την καρδιά βρυσούλα 
νά προβάλη. 

"Οπως καρδιές π ιό μαλακές τϊς πέτρω-
σε ν ή ζήση 

κι3 άπ' τόν άνΰ>ό πιό τρυφερές κι' άπ' 
τό νερό στή βρύση. 

Τ1 άνόμοια συντυχαίνουνε κι' ή δόλια 
πλάση τώχει 

νά ξεφυτρώνη λούλουδο σ'ένός γκρε-
μνού τήν κώχη. 

"Ω, τή ζωή π' άν&οβολεϊ, στού βρά-
χου τή γυμνότη 

έκεΐ πού σμίγει θάνατος μέ τήν αΐω-
νιότη. 

"Οπου μπορεί νά κρατη^γ} στοϋ χά-
ρου τό μουράγιο 

δείχνει βουνό τήν ξ3νοιασά καϊ πύργο 
τό κουράγιο. 

'Εγώ 'μαι ή άμμο τόύ γιαλού, τό ξω-
τικό χωράφι 

έγώ 'μαι τ άκατάλυτο κι' άμέτρητο 
συνάφι. 

Κι' ό'ντες φτωχοϊ τρατάρηδες άράδα 
μέ πατούνε 

πόσο μοχτούν σάν άδερφοί, μά πόσο 
χώρια ζούνε. 

"Αχι, στού χώρια τόν καημό τό μαύρο 
πού κυλιέται 

πόση ζωή γεμάτη νού, χαράμι κατα-
λιέται 

Κι' έγώ ή άμμο ή καψερή, πού γνώσι 
δέν κατέχω 

μ' δσες άντάρες άπερνώ, καταλυμούς 
δέν έ'χω. 

Κι' άν εϊμαστε καϊ τόσα δά, χαλίκια 
πεταμένα 

έμεϊς έδώ πού πέσαμε βρισκόμαστ 
έ ν ω μ έ ν α. 

ΤΗΝ ΑΥΓΟΥΛΑ ΜΕ Τ' ΑΗΔΟΝΙΑ 

Σου κρατούσα τά χέρια καϊ σέ χάιδευα 
Σε χάϊδευα τρυφερά σάν τόν άνεμο 
Σέ χάιδευα τρυφερά σάν τόν άνεμο 
πού αργά θωπεύει μια λίμνη καθάρια. 
Μέσα στο δάσος ή αυγοΰλα περπάτησε 
μέ χίλια παιχνίδια κι' αηδόνια 
Κι3 έγώ σέ κρατούσα σάν κάτι πολΰτιμο 
και τό στήθος μου φώτιζε μιά φλόγα 

γαλάζια. 
Σπύρος Ξαν&άκης 

Σ Τ Ο Ν Η Σ Ι Μ Α Σ 

'Από τά ζαφειρένια πλάτια πρόβαλες 
νησάκι σμαραγδένιο κει στήν άκρη 
τή συντεψένια σου ομορφιά καθρέ-

φτισες 
σέ μπλάβο τούρανου κομμάτι. 

Τά ρόδιν" άκρογιάλια σου περίγυρα 
τ3 άστραφτερά διαμάντια σου οί 

βράχοι 
σου άγκαλιάζουν τό κορμί δυό πέ-

λαγα 
και σου φιλούν τά πόδια άφροί χιο-

νάτοι. 
Και τά βουνά σου τά γραμμένα πά-

νωσου 
καθάρια και γαλάζ ια μεσ" τόν ήλιο. 
στεφανωμένη τήν κορφή μέ άγιο 
μέ λιγεράδα άνάλαφρη μεσ' τό φω-

τομυστήριο. 
Κι3 οί σμαραγδένιες ρεματιές σου 

σου φορούν 
παλαι ικά γιορτάνια στό λαιμό σου. 

Χύνουν λα ΐν ια μόσχους, νά πλυθής 
νεράιδες λιγερές οί κοπελιές σου. 

φ. χ: 

ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΓΑΜΟΥ 

ΕΠΑΙΝΕΤΙΚΑ ΤΗΣ ΝΥΦΗΣ 
ε κ Τ Η Σ Σ Υ Λ Λ Ο Γ Η * : 

του κ. ΙΩ . Π. Κ Α Σ Ι Μ Α Τ Η 

Νύφη μου καλορρίζικη νά ζήσης νά γε· 
ν , β ράσης 

να ζησης χρονους εκατόν και νά τούς ξε-
περάσης 

Νύφη μου ξάστερο γυαλί και λαμπερό 
φεγγάρι 

πού ήβρες, πού τό ψώνισες αυτό τό παλ-
ληκάρι. 

Ούτε τά γρόσια μου δωκα, ούτε και τά 
φλωριά μου 

μόνο μου τόνε χάρισε ή κύρα πεθερά 
μου 

'Άσπρο σταφύλι ροζακι καϊ κόκκινο κε-
9 9 / ράσι 

τ' ανδρόγυνο πού γίνηκε, νά ζήση νά 
γεράση 

Σας πήραμε τή πέρδικα τήν χρυσοπλου-
μισμένη 

κι3 αφήσαμε τήν γειτονιά σάν παραπο-
νεμένη 

'Ανοίξατε της κάμαρες καϊ στρώστε τά 
βελούδα 

νά τόν δεχτήτε τόν γαμπρό μέ τήν βασι-
λοπούλα 

Νύφη μου πλούσια νά γενής και πλούσια 
νά πεθάνης 

και εις τά γηρατεία σου δούλες καϊ δού-
λο\ις νάχης. 
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ΤΑ ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ & ΚΥΘΗΡΑΪΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ 
λ ιάλε ξ ι ς τοϋ κ. Γ. ΜΟΥΛΟΥ 

Έν τη επιθυμία μας δπως συγκεντρα')-
αωμεν "εις τάς σελίδας του «Κυθηραϊκοΰ 
Κήρυκος» πάσαν πνευματική ν έργασίαν των 
συμπολιτών μας, οχετιζομένην μέ την Μστο-
ρίαν και λαογραφίαν της νήσου και την 
δράσιν των Κυθηρίων, θέλομεν προβή εις 
την δημοσίευοιν των,'κατά καιρούς, γενομέ-
νων διαλέξεων έκ μέρους Κυΰηρίων, πεπει-
σμένοι δτι δια του τρόπου τούτου την φιλό-
τιμον έργασίαν συμπολιτών μας καθιστώ-
μεν γνωστήν εις μεγάλον αριθμόν Κυθη-
ρίων και εις τον μελετητήν παρέχομεν δ-
σον δυνάμεθα περισσότερα στοιχεία. 

Δεν αποκλείεται νά διατυπωθή έκ μέ-
ρους τινός ή γνώμη δτι παρέλκει ή δημοσί-
ευσις των διαλέξεων τούτων διότι ήκουσεν 
τυχόν ταύτην. 

Παρομοία άντίρρησις δέν νομίζομεν δτι 
είναι δυνατόν νά θεωρηθή ως δικαιολογη-
μένη αφού Κυθήριοι δέν είναι μόνον εκεί-
νοι οί όποιοι κατώρθωσαν νά εισέλθουν εις 
την α'ίθουσαν είς την οποίαν έγένετο ή συγ-
κεκριμένη διάλεξις, αλλά καΐ άλλοι πολύ 
περισσότεροι ευρισκόμενοι μακράν τοϋ Πει-
ραιώς και των 'Αθηνών, εντός της νήσου 
ή και είς τό έξωτερικόν. Εκτός τούτου το 
Κυθηραϊκόν στοιχειον δέν αποτελείται από 
τούς σήμερον έν ζωή Κυθηρίους αλλά θά 
υφίσταται και διά τούς έπιγενομένους. 

Άπό σήμερον άρχίζομεν την δημοσίευ-
σιν της γενομένης έν τφ «ΙΙαρνασσφ», τήν 13 
'Ιανουαρίου 1946, ιστορικής, λαογραφικής 
και μουσικής διαλέξεως υπό του συμπολί-
του κ. Γεωργ. Μουλοΰ μέ θέμα «Δημοτικά 
Έλληνικάκαί Κυθηραϊκά τραγούδια*. 

Κατά τήν διάλεξιν εκείνη ν έτραγούδησεν 
έκ μητρός ΚυΟηρία καλλιτέχνις του 

άσματος Κυρία Φρόσω Κοκόλα διάφορα 
Δημοτικά και Κυθηραϊκά τραγούδια συν-
οδεία λαϊκών οργάνων. 

Μειά τήν διάλεξιν του κ. Μουλοΰ θέλει 
δημοσιευθή ή παρά του κ. Δίον. Πετρο-
χείλου γενόμενη διάλεξις περί τής ζωής 
και του έργου ιοΰ συμπολίτου καθηγητού 
Κοντο λέοντος. 

Μέ τό νά θέληση κανείς, νά μιλήση γιά 
τά λαϊκά Ελληνικά τραγούδια και έν συν-
δυασμφ μέ αυτά γιά τά Κυθηραϊκά, κατα-
πιάνεται, μ3 ένα παρά πολύ πολύπλοκο καΐ 
πολυδαίδαλο θέμα, πού γιά νά τό πραγμα-
τευθή και νά τό άναλύση, δέν επαρκούν 
τά στενά ορια μιας διαλέξεως. 

Γι'αύτόν τό λόγον, άλλά καΐ γιατί, τήν 
διάλεξιν αύτήν θά διακοσμήση μέ τό τρα-
γούδι της, ή έκ μητρός Κυθηρία καλλι-
τέχνις Κα Φρόσω Κοκόλα ϊσως ύπερβώ-
μεν τό χρονικόν δριον της συνήθους δια-
λέξεως. 

Τά Δημοτικά τραγούδια, αγαπητοί ά-
κροαταί, βγαλμένα μέσ3 άπό τήν ψυχήν 
του Ελληνικού λαού, αυθόρμητα και αυ-
τοσχέδια, χαρούμενα ή λυπητερά είναι ή 
ζωντανή έκδήλωσις των ψυχικών του 
συναισθημάτων και ή διατύπωσις, των 
υψηλών του διανοημάτων, σέ δλες τις εκ-
φάνσεις τής ζωής του. 

Ό σοφός Ελληνικός λαός, κάτοικων, 
σέ μια χώρα, πού ¿γέννησε τον Άμφίωνα· 

και τον 'Ορφέα, (Κατά την μυθολογική ν 
έποχήν τέσσαρες ήσαν οί άσχοληθέντες μέ 
την μουσικήν: 'Αμφίων, Όρφεύς, Εύμολ-
πος και Μουσαίος) τον "Ομηρο και τον 
Αισχύλο, σέ μιά χώρα, πού γιά κορώνα 
ατίμητη εχει τον Παρθενώνα και κληρο-
νομιά πολύτιμη τον Επιτάφιο τού Περι-
κλέους και τόσα άλλα αριστουργήματα τού 
γραπτού και ποιητικού λόγου, συνάμα δέ, 
εμπνεόμενος από τήν πανεύμορφη και γοη-
τευτική Ελληνική φύσι, έτραγούδησε τρα-
γούδια, πού άποπνέουν τό άρωμα άνώτε-
ρης ποιητικής πνοής, πηγαίοι' λυρισμού 
και μουσικού αισθήματος. 

ΙΙαιάν και διθύραμβος, ρυθμός και με-
λφδία, λυρισμός και έπος, ξεχύνονται σάν 
κρυστάλλινη πηγή, μεσ' άπό τον ψυχικόν 
κόσμο τού βαθυστόχαστου λαού, δταν μέ 
τά τραγούδια αυτά, εξωτερικεύει τούς συ-
ναισθηματισμούς του και εκδηλώνει τις 
σκέψεις του. Τις χαρές και τις λύπες του, 
τις λαχτάρες και τούς καϋμούς του, τις α-
γάπες και τούς πόνους του, τούς θρύλους 
και τις παραδόσεις του. Είναι δέ, δια-
μάντια άτίμητα, πού λάμπουν στο πνευ-
ματικό Ελληνικό στερέωμα και μεταδιδό-
μενα διά τής παραδόσεο.)ς άπό γενεάς εις 
γενεάν, αποτελούν σπουδαίαν κληρονομίαν 
τού Ελληνικού λαού. 

Στην πνευματική δημιουργία τού λαού, 
αναβλύζουν άστείρευτα τό θρησκευτικό 
αίσθημα άνώτερος πατρκοτισμός, άπέραν-
τος αισθηματικός και ερωτικός τόνος, 
λεπτή σάτυρα και απέριττη σκωπτικότης. 
Γενικά δέ διανθίζεται άπό τά λεπτότερα 
καΐ ευγενέστερα συναισθήματα. 

* 
* >1« 

Ή 'Ιστορία τής δημοτικής μας ποιή-
σεο^ς, κατά τονς Γάλλους μελετητάς αυ-
τής, L e e r á n και F e u r i e l , συμφωνοιη'-
των και των ημετέρων, Νικολάου Πολίτη, 
Κων)νου Σάθα και άλλων, φαίνεται νά 
εχη τήν άρχήν της άπό των άρχων τού ί Α 
αιώνος, κυρίοος άπό τής εποχής τής Φραγ-
κοκρατίας. 

Εις δημοτικήν εμμετρον γλώσσαν, είναι 
γραμμένον τό χρονικόν τού Μορέως. Δη-
μοτικά τινα τραγούδια άνευρίσκονται και 
εις τήν συγγραφήν τής λογίας τού Μεσαί-
ωνος "Αννης ή 'Αγνής ή Άγγελίνας Κομ-
νηνής. Δέν πρόκειται περί τής θυγατρός 
τού αύτοκράτορος Αλεξίου Κομνηνού, τής 
συγγραψάσης τήν Άλεξιάδα άλλά, περί τής 
θυγατρός τού Δεσπότου τής Ηπείρου Μι-
χαήλ τού Β'. Κομνηνού και συζύγου τού 
Φράγκου Δεσπότου τής Πελοποννήσου, 
Γουλιέλμου Βιλαρδουΐνου, τού ιδρυτού 
τού Μυστρά. 

Μεγαλειτέραν δμως άνθισιν παρουσιά-
ζει εις τούς μετά τήν αλωσιν τής Κων)πό-
λεως χρόνους. 

Ό ΙΙήγασσος αγνότατων λαϊκών ποιη-
τών, κυρίως τυφλών ραψωδών, υπό τό 
βαρύ πέλμα τής δουλείας, έσχεδίασε τρα-
γούδια, στά όποια καταφαίνονται, τά ήθη 
και έθιμα, τά γλωσσικά ίδιοοματα, ό λε-
κτικός τρόπος και αυτός ό χαρακτήρ εκά-
στου τόπου. 

Τά Δημοτικά τραγούδια, δ^χκρίνονται 
σέ πολλές κατηγορίες, άναλόγοοςτής υποθέ-
σεως στην οποίαν άναφέρονται. Σέ Θρησ-
κευτικά, Ιστορικά, Κλέφτικα, 'Ακριτικά, 
Παραλογές, Μοιρολόγια, τού Χάρου, επι-
τραπέζια (τής τάβλας) Νυφιάτικα, Νανου-
ρίσματα, 'Ερωτικά (τής άγάπης)—τά πε-
ρισσότερα των όποία)ν είναι χορευτικά-
τού κλείδωνα και σέ ρίμες και Μαντινάδες. 

"Οπως δέ, εις τήν κατά ιό έτος 1938 
δημοσιευθεΐσαν είς τήν «Κυθηραϊ,κήν 
Δράσιν» πραγματείαν μου, «περί Δημώ-
δους 'Ελληνικής και Κυθηραΐκής Μουσι-
κής» άνέφερα, τά Δημοτικά τραγούδια και 
οι χορευτικές μελωδίες, άκολουι^ούν, ώς 
προς τό μέτρον και τον ρυθμόν, τήν άρ-
χαίαν Έλληνικήν μουσικήν. Ώ ς πρός τήν 
μελωδίαν, τήν Βυζαντινήν. Γι ' αυτό, δταν 
μεταγραφούν εις τήν εύροοπαϊκήν παρα-
σημαντικήν και εναρμονισθούν διασκευά-
ζονται. Τούτο δέ, γιατί αί δυο κλίμακες 
Βυζαντινή και Ευρωπαϊκή, έχουν διαφο-
ρετικά διαστήματα. ""Ετσι, χάνουν τό φυ-
σικό ν τους άκουσμα. 

Τά Δημοτικά τραγούδια, μέ τον όλονέν 
αύξανόμενον σνομπισμόν και τήν ξενομα-
νίαν αφ' ενός, άφ' ετέρου, λόγοο τής επι-
δόσεως λαϊκών συνθετών σέ συνθέσεις κα-
κόηχες και άκαλαίσθητες,—δπως, κάτο) 
στά λεμονάδικα ή σουρωμένος θάρθω πά-
λι στά παραθυράκια σου κ. α. -έτειναν νά 
έλθουν είς άφάνειαν—είς τάς πόλεις κυ-
ρίως—και νά μή αποτελούν προσφιλές 
έντρύφημα διά τήν ψυχαγωγίαν τού λαού. 
Ευτυχώς, ή διά φοννογραφικών δίσκων ά-
ποτύπωσις αυτών και ή διά τού Ραδιο-
φωνικού Σταθμού έκτέλεσίς το>ν, απέτρε-
ψε τόν κίνδυνον τούτον. 

* 
* * 

Τά Κυθηραϊκά τραγούδια. 
Στά Κύθηρα, τό ονειροπαρμένο αύτο 

νησί, πού στά δαντελλένια του ακρογιάλι«, 
οί αύρες και οί ζέφυροι τού Αίγαίου έ-
φεραν την άναδυομένη Θεά, γιά νά τό φη* 
μίση μέ τή λατρεία της στον περιώνυμα 
Ναό της, στο νησί πού έγεννήι^η ό Φιλό-
ξενος, 6 περίφημος αυτός διθυραμβο-
ποιός τής αρχαιότητος, ό ευφάνταστος 
θηραϊκός λαός, έσχεδίασε τραγούδια στα 
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όποια, άντιφεγγίζεται ή κρυσταλλένια 
πνευματικότης του. 

Στα Κύθηρα υπάρχουν πολλά εγχώρια 
αυτοσχέδια τραγούδια, χρωματισμένα μέ 
τύ τοπικό ύφος και χρώμα, είναι δμως 
γνωστά, πολλά Πελοποννησιακά, Κρητι-
κά, τών Νήσων του Αιγαίου, καθώς και 
χορευτικές μελφδίες. 

Τούτο δέ, γιατί ό ΚυΟηραϊκος λαός, 
στους μαύρους της Μεσσαιωνικής σκλα-
βιάς χρόνους, ζούσε μέ τό φάσμα της λησ-
τοπειρατείας, ή όποια έλυμαίνετο ολόκληρη 
τή Μεσόγειο. 

Γι3 αυτό πολλές φορές ήναγκάσθη νά 
έγκαταλείψη τό νησί και νά ζητήση άσυ-
λο στ ή Πελοπόννησο, την Κρήτη και τ3 

άλλα τού Αιγαίου νησιά. 
Οί πειραται τής Τύνιδος και τού 'Αλ-

γερίου, της Μάλτας καΐ τού Μαρόκου, οι 
πειρατα! τής Τοί'ρκοκρατουμένης Ελλά-
δος και οί Σαρακηνοί τής Κρήτης, διέ-
σχιζαν ανενόχλητοι τή Μεσόγειο και 
έσπερναν τή φρίκη και τον δλεθρο, στά 
ήσυχα και χαρούμενα νησιά. 

Τά Κύθηρα λόγο) τής γεωγραφικής των 
θέσεως, υπέστησαν τις περισσότερες επι-
δρομές άπό τις όποιες, πολλές φορές, ηρη-
μώθησαν. Τέτοιες επιδρομές καί ερημώ-
σεις, άπό την Μστορίαν, κυρίως δμως άπό 
την παράδοσι ν αναφέρονται επτά. 

Μεγαλειτέρα δέ και φοβερωτέρα, είναι 
ή γενομένη επί Σουλεϊμάν τού Β'., άπό 
τον Τούρκο, ληστοπειρατή Χαϊρ Έδ ίν Βαρ-
βαρόσσα, ό οποίος κατά τό έτος 1536 έ-
πυρπόλησε και κατέστρεψε την επί Μιχα-
ήλ Παλαιολόγου κτισθεισαν εις τό άνατο-
λικόν μέρος τού νησιού και επί απόκρη-
μνων βράχων, Βυζαντινήν Φρουριακήν πό-
λιν "Αγιον Δημήτριον, (σημερινήν Πα-
ληόχωρα) καί δσους τών κατοίκων δεν κα-
τέσφάξε, συνέλαβεν αιχμαλώτους καί έξην-
δραπόδησε. 

Γιά δλες αυτές τις επιδρομές, υπάρχουν 
πολλοί θρύλοι: οί θρύλοι αυτοί τού Κυ-
θηραϊκού λαού, μακρυνοί αντίλαλοι τής 
πολύπαθης καί πολυτάραχης ζωής του, εί-
ναι πολλοί καί ζωντανοί. 3Αρκετά δέ χρω-
ματισμένοι από την αχαλίνωτη λαϊκή φαν-
τασία, στήν οποίαν, τόσο φόβο καί τρόμο 
ένέπνεαν οί ονομασίες τών ορμητηρίων 
άπό τά όποια ξεκινούσαν τά άνθρωπομορ-
φα αυτά τέρατα, «Μπαρμπαριά καί Ντού-
νεζι και Μάλτα κι' Άλιτζέρι», δσο 
φόβο καί τρόμο εμπνέουν καί οί ονομα-
σίες τών εξωτικών φαντασμάτων τά όποια 
είναι τό φόβητρον τού δεισιδαίμονός λαού, 
—δηλαδή τά φουσάτα, τά λυκοτσαρδά, τά 
κουτσοδαιμόνια, οί Καλλικάντζαροι, οί 
βορβολάκοι, οί Νεράιδες καί τά τοιαύτα. 

'Επειδή ό λόγος περί φαντασμάτων, θά 
μού έπιτραπή, μια μικρή παρέκλισις, ε-
πειδή καί αυτό είναι θέμα λαογραφικής 
υφής καί έχει σχέσιν μέ τά τραγούδια τού 
λαού, 

Ό προαναφερθείς καθηγητής τού Πα-
νεπιστημίου αείμνηστος Νικόλαος Πολί-
της, εΐς τό πολύπλευρο λαογραφικό έργο 
του ασχολείται μέ την δοξασία αύτη, ή ο-
ποία είναι πολύ ανεπτυγμένη στο λαό. Σ" 
δλην σχεδόν την Ελλάδα, κυρίως στά νη-

σιά καί επομένως καί στά Κύθηρα. 
"Οπως δέ κατά τούς πρώτους χριστια-

νικούς χρόνους, οί άναχοορηταί τής κατά 
κόσμον ζωής καί άσκηταί, ύπεβάλοντο εις 
θείας ενοράσεις, έτσι, καί ό λαός, 6 διά-
γων μονήρη και ποιμενικόν βίον, υπο-
βάλλεται εΐς δεισιδαίμονας ενοράσεις. 

Στά παιδικά μου χρόνια, ζούσε 
στήν Κοινότητα Λογοθετανίκων όγδοη-
κοντούτις γραία, ή οποία, μέ ολίγα πρό-
βατα τά οποία έβοσκε, διέμενε μονίμως 
στη εξοχική περιφέρεια τού αγίου Ελευ-
θερίου, χωρίς νά έρχεται εις έπαφήν μέ 
τούς κατοίκους τών χωρίων, παρά μόνον 
δτάν συγγενείς της ή άλλοι περαστικοί 
γιά τις έξοχες διαβάτες τής έδιδαν τρόφιμα. 
Αύτη λοιπόν διεβεβαίωνε, δτι νύχτες καί 
μέρες πού γύριζε στις διάφορες ρεματιές 
καί λαγκάδια μέ τά πρόβατα της,* συναντού-
σε Νεράιδες, πανέμορφες εξωτικές κοπέλ-
λες, στά κάτασπρα ντυμένες, οί όποιες πό-
τε εχόρευαν, πότε έβαζαν μπουγάδα. 

Κατά δέ την νύκτα, δταν έκοιμάτο εις 
τό τρογλωειδές ενδιαίτημα της, άπό μιά 
τρύπα τοι τοίχου έβλεπε καί άκουε σειρά 
ατέλειωτη φουσάτοον, τά όποια, μέ βιολιά 
καί λαγούτα ¿τραγουδούσαν διάφορα πα-
θητικά τραγούδια. 

Τής πομπής προηγεΐτο καβαλάρισσα 
μιά εξωτική γυναίκα στήν οποίαν τραγου-
δούσε ή πομπή «Σήκου κερά μου πλάγια-
σε, σήκου κερά μου κάτσε: μά πώς μπορώ 
νά σηκωθώ, μά πώς μπορώ νά κάτσω·, 
πού μ3 έχουν τά χεράκια μου μέ τό κερί 
ζωσμένα καί φαίνεται μου μάτια μου, πώς 
είναι μέ καδένα». Τήν ούρά τής πομπής, 
έκλεινε ένα κουτσοδαιμόνιο, τό όποιον μέ 
στεντορίαν φωνήν έλεγε. «Άνανίδι κ3 άσ-
τιβήδι κι3 άλλο ένα χορταράκι, νά τό ξέ-
ραν ρί Μαννάδες, δεν θά χάναν τά παι-
διά τους». 

Λεν γνωρίζω, αν ό αγαπητός ιρίλος, βο-
τανολόγος συγγραφεύς καί καλλιτέχνης 
Κος Γιάννης Πρινέας, εις τήν ανέκδοτη 
βοτανολογία του, αναφέρει εκτός άπό τήν 
άνανίδα και τήν άστιβή τό τρίτο αύτό 
χορταράκι, μέ τό όποιον θά έσωζαν οί 
μαννάδες τά παιδιά τους. Πάντως θά ήτο 
άσκοπον, ν3 άπευθυνθή κανείς στήν έται-
ρείαν ψυχικών ερευνών, μήπως θά μπο-
ρούσε νά επικοινωνήση μέ τό υπερπέραν, 
γιά νά μας έλυε τήν απορία ή περί ής ό 
λόγος μακαρίτισσα γραΐα. 

'Επανέρχομαι εις τό θέμα: 
'Αξίζει λοιπόν τον κόπον ν9 άναφέ-

ρωμεν μερικούς άπό τούς θρύλους αύτούς. 
Σέ κάποια επιδρομή άλτζερίνων, οί χω-

ρικοί είχαν κρυφτεί σέ μιά σπηλιά. Κατά 
μίαν παράδοσιν, στη σπηλιά τής Πανα-
γίας 'Ορφανής, κατ3 άλλην στή σπηλιά 
τής Μαυρίλας κάτωθι τού Ποταμού, στό 
Βαφεΐον. Οί Πειραται είχαν συλλάβει ένα 
ντόπιο γιά οδηγό τους. "Οταν κατέβαιναν 
προς τήν ρεματιά ό σκλάβος ήκουσε τά 
κλάμματα μικρού παιδιού. Γιά νά μ ή προ-
δοθούν οίν κρυμμένοι ήρχισε νά τραγουδεί 
δυνατά. 

«Θορώ την τή σκλαβιά εγώ, Θορώ την 
καί μέ βλέπει' πνίξε σκύλα τό λαγό σου, 
γιά νά σώσης τον λαό σου». Ί Ι δυστυχή 

μάννα, γιά νά μη προδοθούν τού έριξε 
μιά «κατουμάδα» ρούχα κατά τήν έπιχώ-
ριον φρασεολογίαν καί έπνιξε τό μικρό της. 

Κατά τον ίδιον τρόπον, άλλοι πειρα-
ται, βγήκαν στήν περιοχή τών Όχέλων 
δπου ή θαυματουργός σιδηροπηγή. ΈκεΙ 
διέμενε ένας φημισμένος τσοπάνος, επειδή 
έκανε μεγάλες μυζήθοες ονόματι ΓΙασπα-
λάς. 

Οί πειραται, όδηγηθέντες άπό τό φως 
τού λύχνου, επήγαν στή στάνη τήν ώρα 
πού τυροκομούσε. Χωρίς νά χάση τήν 
ψυχραιμίαν του, μέ πολλά καλωσωρίσμα-
τα, τούς είπε νά καθησουν νά φάνε τήν 
περίφημη μυζήθρα. 'Αφού έφαγαν, ρίχνει, 
στο «χαμά» στάχτη καί μέ ένα άλοκαύτη 
(φλασκί) τούς έριξε στά μάτι-α καί τούς 
έτύφλοοσε. Ό ένας δμοος δέν έτυφλώθη 
καί έτρεξε άμέσιος νά σωθή. Τον κατεδίω-
ξε ό έξυπνος τσοπάνος καί τον έφθασε σ' 
ένα σταυροδρόμι πού είναι μιά μεγάλη πέ-
τρα. 'Εκεί άνέβη, έπήδησε καί μ' ένα βα-
τοκόπι τού έκοψε τό κεφάλι. 

Γι ' αυτό ή πέτρα αυτή καί τό μέρος, 
λέγονται : «στού Πασπαλα τό πήδημα, στού 
Κάβου τή μυζήθρα, (επειδή έκανε μεγάλες 
μυζήθρες). 

"Αλλοι πάλιν Τρουκοπειραταί, βγήκαν 
σέ μιά παραλιακή σπηλιά τού αγίου Ελευ-
θερίου, τήν οποίαν ¿χρησιμοποιούσε γιά 
στάνη ένας τσοπάνος μέ την οίκογένειά 
του. 

Δέν υστέρησαν καί αυτοί σέ φιλοξενίαν, 
αλλά μέ δσα είχαν τούς έφιλοξένησαν. Με-
τά ταύτα τούς είπαν νά περιμένουν νά πά-
νε νά φωνάξουν τήν κόρη τους, ή οποία 
έβοσκε τά πρόβατα έκεΐ πλησίον καί κα-
τα τις διαβεβαιώσεις τους ήτο πολύ ωραία. 
'Αφού βγήκαν απ3 τή σπηλιά, έβαλαν 
άχυνοπόδους (φάνες) στο στόμιον τής 
σπηλιάς καί τούς έκαυσαν. 

1 Ετσι, ή σπηλιά, ονομάζεται τού «Τούρ" 
κου ή σπηλέα» καί διασώζονται εντός αυ-
τής κόκαλα. Ό Κρής 'Ιστορικός Μικέλης 
ό συγγράψας χειρόγραφον Τστορίαν περ 
Κυθήρων τό 1825 επισκεφθείς τήν εν λό-
γο,) σπηλιά, ισχυρίζεται δτι τά κόκαλα εί-
ναι ανθρώπων καί ζώων. 

Γιά δλους αύτούς τούς λόγους, ό Κυ-
θηραΐκός λαός, ήταν σέ συχνή επαφή καί 
συγχρωτισμό, μέ τήν Κρήτη, τήν Πελο-
πόννησο καί τά Αιγαιοπελαγίτικα νησιά. 
Γι·" αύτό, πολλά δημοτικά τραγούδια, τής 
Κρήτης καί Πελοποννήσου, καθώς καί χο-
ρευτικές μελωδίες, είναι γνωστά στά Κύ-
θηρα. "Οπως τά χορευτικά Πελοποννη-
σιακά τραγούδια, «Ρόϊδο μου, Λαλούδι 
τής Μονεμβασιάς, Ζαγαράκια καί ό γρα-
φικώτατος χορός Κομπιάνικος Κορίτσια 
μπάτε στό χορό, νά μάθετε τραγούδια». 

'Έτσι παρατηρούνται, εις μέν τον έξω 
Δήμον Πελοπονησιακά ιδιώματα έπτάση-
μοι ρυθμοί εις 7)8 δπως είναι οί Καραβί-
τικοι συρτοί, «Πορτοκαλιά τού Καραβά σ3 

άφίνω καληνύχτα, άποσπερού σ3 έγλέντη-
σα, δέν έρχομαι άλλη νύκτα». 

{Συν^νκΐίί fL· τη -rrnrirrpvcr̂  
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Δρακούλα Κασιμάτη: 'Αρχόντισσα,σύ-
ζυγος του Ντετοράτου Έμιιανουήλ Στάη. 

'Ρεγγίνα: ανεψιά της, θυγατέρα του 
Γιώργη Κλάδου. Όρφανή. 

Βαλέριος Ααζαρέτος: Ευγενής νέος 
τών Κυθήρων. 

Αουΐτζη Μορέτγκο: Αξιωματικός Βε-
νετσιάνος. 

Μανώλης Μόρμορης: Γιατρός ευγενής. 
'Εμμανουήλ Κλάδος: Ντετόρος τών 

Κυι^ήρων. 
Γιάννης Σοφίος: ) 
λ ,* ,,τ γ Προεστοί. 
(Θεόδωρος Μούλος: \ 
Κοσμάς Κωλοβελόνης: Χωρικός από 

τις Καρβουνάδες. 
Ό Πάππους: 
Ή Σκηνή ατά Κύθηρα ατά 1806. 

ΠΡΑΕΙΣ ΠΡΩΤΗ 
ΣΚΗΝΟΘΕΣΙΑ: Σαλόνι άρχοντικό 

έποχής 18ου αιώνος έπτανησιακό. 
'Αριστερά δυό πόρτες ή μία όδηγεΐ 
ατό έσωτερικό καϊ ή άλλη ατό γρα-
φείο τοϋ Κααιμάτη. Δεξιά άλλες δύο 
πόρτες, ή πρώτη ατό δωμάτιο της Δρα-
κούλας καϊ ή ' δεύτερη ατήν £ξοδο. Στό 
βάΰος άρκο (σφενδόνη) πού χωρίζει 
τό σαλόνι άπό ένα μικρό χώλλ, πού 
τό φόντο του είναι τζαμαρία, μh χρω-
ματισμένα τζάμια κατά τό βενετσιά-
νικο στυλ παριατ&νον Ιππότας καϊ 
πού όταν άνοίγει βλέπει κανείς φόντο 
άπό δένδρα καϊ στό βάΰ>ος τό κάστρο. 
Γιά νά περάση κανείς στό χώλλ πρέ-
πει ν9 άνέβη δυό τρεΐς βαθμίδες). 

Σ κ Π ν π 1. 
Παππούς—'Ρεγγίνα. Βαλέριος (άπ 

$ξω στήν άρχή). (Μέ τήν άρσι τής 
αυλαίας, ό παππούς κάθεται άκίνητος 
σέ μιά πολυθρόνα, παράλυτος. Ή'Ρεγ-
γίνα βρίσκεται πρός τήν άνοικτή τζα-
μαρία ή παράθυρο καί μιλάει πρός 
τά Μξω. Είναι σχεδόν 4η άπογευ-
ματινή). 

Βαλέριος: (άπ' Μξω) Είσαι μόνη 
'Ρεγγίνα ; 

'Ρεγγίνα : ('Ομιλούσα πρός τά 8ξω). 
Ναι! Δέν σέ είδε κανένας πού πήδησες 
στό περιβόλι ; 

Βαλέριος : "Οχι ! άνοιξε μου ! 
' Ρ ε γ γ ί ν α : Μιά στιγμή. (Βγαίνει δε-

ξιά καί ξαναγυρίζει άμέαως άκολου-
Φουμένη άπό τόν Βαλέριο). "Οχι. "Οτι 
έχεις νά μού πής πές μου το αμέσως . . . 
γιατί ήρθε ή θεια μου. 

Βαλέριος : Ή ρ θ ε ή αρχόντισσα Δρα-
κούλα ; 

'Ρεγγ ίνα : Μέ τό ρούσικο καράβι, 
πού μπήκε τό πρω'ΐ στό Καψάλι. Πώς δέν 
τώμαθές εσύ πού τώμαθε δλη ή Χώρα. 

Βαλέριος : "Ημουνα στό Λιβάδι. 
'Ρεγγ ίνα : Τά πράγματα πώς βρί-

σκονται έκεΐ ; 
Βαλέριος : "Ησυχα. 'Ώστε θά ήρθε 

κι3 ή αρχόντισσα Κατερίνα. 
'Ρεγγίνα : Ε ! Βέβαια . . . . κι5 ή 

δυο μαζ*' . . . δέν φοβούνται τώρα, δλα 
μπήκανε στή θέσι τους. Ποιος μπορεί 
πειά νά τούς κάνει κακό. 

Βαλέριος : Σωστά ! 'Αλήθεια, ήθελα 
νά σε' δώ ! 

'Ρεγγίνα : "Ε ! Δέν μέ βλέπεις ; 
Βαλέριος: "Οχι, εδώ! . . . Τό βράδυ. 
'Ρεγγ ίνα : Βράδυ ; Ποτέ πειά ! . . . 

Γιατί ό κόσμος. . . "Ολη ή Χώρα άρχισε 
κάτι νά μυρίζεται και μένα δέν μ' αρέ-
σουνε τά κουδούνια . . . . "Υστερ' άν τό 
έπαιρνε μυρουδιά ή θεια ; 

Βαλέριος : Μά αφού. . . Έ π ι τέλους 
έχω νά σού μιλήσω σοβαρά. 

'Ρεγγ ίνα : Χά ! Χά! Χά ! Σοβαρά;.. 
"Οταν μέχεις μπροστά σου μιά ολόκληρη 
ώρα, δέν ανοίγεις τό στόμα σου. 

Βαλέριος : Μέ σαστίζ' ή ώμορφιά 
σου . . . . μέ ζαλίζουνε τά μάτια σοι» και 
καταπίνα) τή γλώσσα μου. 

'Ρεγγ ίνα : Ψεύτη ! 
Βαλέριος : Αυτό τό ξέρεις. Σέ σένα 

εγώ ποτέ δέν είπα ψέμματα . . . μά τή 
χάρι της . . . τήν 'ξαδέλφη μοτ> και τή 
θεία σου τήν Καμηλίτσα πού ρώτησα μού 
είπανε δτι αυτό λέγεται αγάπη ! 

'Ρεγγ ίνα : "Επρεπε νά ρωτήσης τό 
γιατρό ! . . . 

Βαλέριος : ΤΙ κακιά πού είσαι. . . . 
Θέλω νά σέ ιδώ τέλος πάντων, τελεία>σε. 

'Ρεγγ ίνα : Μέ διατάζεις ; 
Βαλέριος : "Οχι . . , Σέ παρακαλώ ! 
'Ρεγγ ίνα : Καλά . . . Στό σούρουπο 

στό φόρο ! . . . "Οχι στάσου' άμα κοιμηθή 
ή θεια και θά κοιμηθή γρήγορα γιατί 
είναι κουρασμένη, θά σού κάνω σινιάλο 
μέ τό φως, δπως πάντα ! . . . 'Έλα πή-
γαινε τώρα ! . . . (Τόν ώΰεΐ) (ό Βαλέ-
ριος έξαφανίζεται, ή 'Ρεγγίνα τρέχει 
στό παράθυρο). Πρόσεχε! . . . Σιγά 
σιγά . . . μή πατάς μέσ' τήν άλτάνα μου 
μά πρόσεχε καύμένε μού μάδησες τήν 
μπουγαρινιά, άπό τούτη τή μεριά περπάτα 
άκρη άκρη . . . Ναι άπό 'κει ! ΤΙ ειν' 
αυτό ; . . Μού στέλνεις φιλί ; Τι νά τό 
κάνω άπό μακρυά; . . "Οχι !· Πήγαινε! . . 
Πήγαινε ! . . (Γελά) (μπαίνει κλείνον-
τας τό τζάμι). Σαν γάτος πήδησε τό 
σινάμπελο, (στόν παππού). Τι θέλεις 

νά γίνη χρυσέ μου παππούλη ; . . . Έ ν α 
πράγμα μονάχα θά σέ παρακαλέσω. Νά μ ή 
μέ παρεξηγήσης. . . Μέ τό Βαλέριο δέν 
έχω τίποτ' άλλο από μιάν άδερφική, μιάν 
αγνή αγάπη, γιατί ανατραφήκαμε και με-
γαλώσαμε μαζύ> . . 'Ορφανά και τά δυό 
καί μού φαίνεται πώς πρέπει λίγο νά τόν 
πονώ. (Πλησιάζει τόν παππού σάν νά 
άκουμπάει άπάνω του). "Επειτα δποιος 
μας παρεξηγήση θά πή πώς είναι κακός 
άνθρωπος! . . . Ά ς τ' αφήσουμε αύτά 
τώρα, δμως . . . δέν βαρυέσαι παππού . . . 
Α ! τι ήθελα νά σού πώ . . . Τι ξεχα-
σμένη πού είμαι . . . Α ! γιά τή θεια τή 
Δρακούλα . . . Δέν σού φαίνεται οτι τήν 
ώμόρφηνε ή ξενητιά ; Ποιος ξέρει τΐ νά 
γίνεται έκεΐ πέρα . . . "Αλλοι κόσμοι, 
άλλοι άνθρωποι, άλλες συνήθειες . . . 
Έμειςτι θέλεις νά ξέρουμε άπάνω σ'αύτό 
τό βράχο πού φύτρωσε καταμεσής στή 
θάλασσα, γιά νά μαζευτούνε άπάνίο του 
δλα τά φαντάσματα καί δλες * οί κακίες. 
(Κά&εται δίπλατου χάμω μέ τό έργό-
χειρό της). Έσκότωσαν τό θειο . . · 
ανάγκασαν τ ή θεια νά τρέχει μέσα στούς 
Τούρκους, στήν Πόλι γιά νά δή τό Σουλ-
τάνο ! Νά κα»νηγάει τούς φονηάδες, κι 
έφτυσε αίμα ώς πού νά τούς πάνε στη 
Ζάκυνθο λέει νά τούς δικάσουνε, και 
ύστερα τούς μουσκετάρανε ; Πάει κι'αύτό: 
Ή θεια βέβαια, δπως νάναι ικανοποιή-
θηκε, γιατί πήρε πίσω τό αίμα της . . . Α! 
λένε πώς είναι ώραιο πράγμα ή έκδίκησι.. 
Καλά δλ' αύτά μά ή θεια εν τφ μεταξύ 
μένει ανύπαντρη . . . και είναι νέα, "Ε! 
παππού ; . . . Και ό νέος άνθρωπος είναι 
πάντα νέος, τήν πρόσεξες στά μάτια 
Δέν νομίζεις δτι τά μάτια της κάτι ζη-
τάνε ; . . . Κάτι ποθούνε στή ζωή ; (Ση-
κώνεται γιά νά πάη μέσα καί ξαναγυ-
ρίζει). Α ! λες οί Βενετσιάνοι νά ξανα-
πατήσουνε τό ποδαράκι τους στό ΤσιρίΥ0· 
δέν ξέρεις ; . . Ξέρεις γι,ατι σέ ρωτάω ; · · 
Δέν μπορείς νά μού άπαντήσης καϋμε-

νούλη μου ! . . . Ε γ ώ λέω δτι δέν θ« 
ξανακούσω με εκείνο τό ενοχλητικό άρ^ί" 
κολο πρίμο. . . Άρτίκολο σεκόντο! · · ; 
Τέρτσο. . . Κουάρτο. . . Ναί ! . . άλλα t i 
άλλο θ ' ακούσουμε άπό δώ καί πέρα; Α1 

θά είμαστε; ΙΊοιός ξέρει! Οί ντοτόροι λενε 
πώς πρώτα είμαστε Γκρέκι... Ti 
νά πή Γκρέκι;... Ποιος ξέρει τι έθνος 
νά ήτανε πάλι αύτό; Ό σιορ 'Αλέξανδροι 
Σολο^μών, ό δόκτορας άπό τό Ζ άντε ο 
νέος Διλιγάτος, λέει δτι Γκρέκι, ήτανε 
μεγάλο έθνος. (Mh άργή ακέψι παί Ρ 
άναστεναγμό). 

(Συνέχεια είς τό π ρ ο σ ε χ ή 
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Π Ρ Ο Σ Κ Ο Π I Κ Α 
ΕΝΑΣ ΧΡΟΝΟΣ ΠΡΟΣΚΟΠΙΚΗ! 
Δ Ρ Α Σ Ε Ω Σ Σ Τ Α Κ Υ Ο Η Ρ Α 

Μέ ιδιαιτέρων εύχαρίστησιν δημοσιεύο-
μεν κατωτέρω την πρώτην, έκ Κυθήρων, 
άνταπόκρισιν περί της εν τη νήσω προσκο-
πικής κινήσεως. Έξ αυτής προκύπτει δτι, 
χάρις εις την καλήν θέλησιν των επί κεφα-
λής των Προσκοπικών Όμάδων τής νήσου 
μας ευρισκομένων, αρκετά, μέχρι σήμερον, 
έχουν έπιτελεσθή. Πολλαί δέ παρέχονται 
εγγυήσεις περί τής επιτυχίας τής Προσκο-
πικής κινήσεως έκει, δια την οποίαν όμως 
απαραίτητος είναι ή κατανόηοις τής σημα-
σίας τής Προσκοπικής Ιδέας έκ· μέρους 
των Αρχών και των Κατοίκων τής νήσου. 
Ήμεΐς , έχοντες την έξαιρετικήν τιμήν νά 
διευθύνωμεν, ύπευθύνως, τάς προσκοπικός 
υποθέσεις του Πειραιώς, θά ένισχύσωμεν 
όσον δυνάμεθα τον Προσκοπισμόν Κυθή-
ρων. Ώ ς πρώτον δείγμα δέ τών καλών δια-
θέσεών μας δηλοΰμεν οτι, εάν ή Τοπική 
Εφορεία Κυθήρων δεν έχει άντίρρησιν, θά 
άποστείλωμεν κατά το προσεχέα θέρος 2-3 
ομάδας Πειραιώς, προς έκπαιδευτικήν κα-
τασκήνωσιν έν Κυθήροις διά νά βοηθήσω-
μεν εις την πληρεστέραν μετάδοσιν του 
Προσκοπικού πνεύματος εις τούς Προσκό-
πους Κυθήρων οί όποιοι, ϊσως, έχουν 
ανάγκην του τοιούτου συγχρωτισμού. Ό 
Προσκοπισμός δεν είναι άντικείμενον διδα-
σκαλίας αλλά Ιδέα την οποίαν έγκολποϋται 
και αγαπά ό νέος ουχί διά τής παραδό-
σεως μαθημάτων προς αυτόν αλλά μόνον 
όταν ζήση εντός του πραγματικού προσκο-
πικού περιβάλλοντος. Ή πίστις προς την 
Ίδέαν του Προσκοπισμού εξουδετερώνει 
πάσαν κακήν τού νέου σκέψιν και τον συ-
νειθίζει εις την ζωήν εντός τών εθνικών 
και οικογενειακών πλαισίων. Εύχόμεθα ή 
άγαθοποιός έπίδρασις τού Προσκοπισμού 
νά είναι απόλυτος επί τών νεαρών συμπο-
λιτών μας, 

Τήν 25ην Φεβρουαρίου 1947 διά 
τής ύπ ' άριθ. 59 'Αποφάσεως του Πε-
ριφερειακού Ε φ ό ρ ο υ Άττικοβοιωτίας 
ίδρύετο είς Κύθηρα ή πρώτη Προσκο-
πική φμάς, κατόπιν σχετικής εισηγή-
σεως τών κ. κ. Προέδρου Κοινότητος 
Κυθήρων, Διοικητού Χωροφυλακής, 
Προέδρου ΚυθηραϊκοΟ Συνδέσμου Κυ-
θήρων και Προέδρου Έμπορικοϋ Συλ-
λόγου Κυθήρων, άνατεθείσης τής 
Διοικήσεως τής όμάδος είς τούς Κα-
θηγητάς τοϋ Γυμνασίου κ. κ. Ά ν -
δρέαν Δημ. Φατσέαν ώς Ά ρ χ η γ ό ν 
καΐ Γεώργιον Σπ. Μασσέλον ώς 'Υ-
παρχηγών. 

Ή όμάς αυτή άπετελέσθη έξ όλο-
Κλήρου άπό μαθητάς τοΟ Γυμνασίου 
Κυθήρων, έξ δλης τής Νήσου κατα-
Υομένους, οϊτινες κατόπιν είδικής έκ-
παιδεύσεως και διδασκαλίας κατέ-
στησαν οί πυρήνες καί τά στελέχη 
τινα θά χρησιμοποιηθώσι μελλοντι-
κ έ ς διά τήν ϊδρυσιν Προσκοπικών 
'Ομάδων είς δλας τάς Κοινότητας 

τής Νήσου. 
Εύθύς μετά τήν ϊδρυσιν τής 1ης 

'Ομάδος ό Δημοδιδάσκαλος Καστρι-
σιανίκων κ. Εμμανουήλ Καλλίγερος, 
δστις καί πρό τής ιδρύσεως τών 
Προσκοπικών 'Ομάδων έν Κυθήροις 
είργάζετο έντατικώς διά τήν διάδο-
σιν του Προσκοπισμού, έζήτησε καί 
έπέτυχ£ τήν ϊδρυσιν είς Φριλιγκιάνι-
κα καί δευτέρας Προσκοπικής Ό μ ά -
δος. 

Κατόπιν τούτου ή Περιφερειακή Ε -
φορεία Άττικοβοιωτίας ϊδρυσεν έν 
Κυθήροις Τοπικήν Έφορείαν, άναθέ-
σασα τήν διοίκησιν αυτής είς τόν μέ-
χρι τούδε Ά ρ χ η γ ό ν τής 1ης 'Ομάδος 
κ. 'Ανδρέαν Φατσέαν διά τήν καλυτέ-
ραν παρακολούθησιν καί όργάνωσιν 
τής Προσκοπικής κινήσεως είς Κύθηρα. 

Πρώτη ένέργεια τής Τοπικής Εφο-
ρείας ύπήρξεν ή ϊδρυσις 3ης Προσκο-
πικής 'Ομάδος είς Ποταμόν. 

Ή ϊδρυσις Προσκοπικών Ό μ ά δ ω ν 
καί είς τάς λοιπάς Κοινότητας τής 
Νήσου, άποτελοϋσα μίαν έκ τών πρω-
ταρχικών έπιδιώξεων τής Τοπικής Ε -
φορείας Κυθήρων, δέν κατέστη άτυ-
χώς άκόμη δυνατή, έλλείψει τών ά-
παραιτήτων ύλικών μέσων, έλπίζεται 
δμως, δτι ταχέως καί βαθμηδόν θά 
πραγματοποιηθή. 

Ή άπό τής ίδρύσεώς των μέχρι σή-
μερον κίνησις τών Προσκοπικών Ό -
μάδων, δύναται νά συνοψισθή έν βρα-
χυτάτη περιλήψει είς τά άκόλουθα: 

1. "Ιδρυσις Αεσχών καί υπό τών 
τριών Ό μ ά δ ω ν καί διακόσμησις αυ-
τών κατά τόν προσκοπικόν τρόπον. 
Είς τάς Αέσχας ταύτας συγκεντροϋν-
ται τακτικώς δις τής έβδομάδος οί 
Πρόσκοποι πρός έκπαίδευσιν. 

2. Κατασκήνωσις κατ ' Αϋγουστον 
1947 έπί 15θήμερον είς τήν περιοχήν 
τής Μονής Μυρτιδίων καί τών τριών 
Προσκοπικών Ό μ ά δ ω ν τής Νήσου. 

3. Ό ρ γ ά ν ω σ ι ς θεατρικών παραστά-
σεων ΈθνικοΟ περιεχομένου ύπό τών 
1ης καί 2ας Ό μ ά δ ω ν κατά τάς Έ-
θνικάς Έ ο ρ τ ά ς 28ης 'Οκτωβρίου καί 
25ης Μαρτίου. 

4. Ό ρ γ ά ν ω σ ι ς ύπό τών 1ης καί 2ας 
Ό μ ά δ ω ν σειράς κινηματογραφικών 
παραστάσεων διά προβολής έκπαι-
δευτικών ταινιών, άποσταλεισών ύπό 
τοΟ Υπουργείου Παιδείας πρός τήν 
Τοπικήν Έφορείαν Κυθήρων. Τήν 
προβολήν τών ταινιών τούτων παρη-
κολούθησαν πλήν τών Προσκόπων 
καί οί μαθηταί τών σχολείων καί πολ-

λοί τών κατοίκων. 
5. Δενδροφύτευσις ^διά διακοσίων 

»200» όπωροφόρων δένδρων ύπό 1ης 
Ό μ ά δ ο ς 'Αγροκτήματος τής 'Εγχω-
ρίου Περιουσίας Κυθήρων καί ϊδρυ-
σις έν αύτώ φυτωρίου καλλωπιστικών 
καί όπωροφόρων δένδρων πρός δω-
ρεάν διάθεσιν είς δλην τήν Νήσον. 

6. Τακτικαί έκπαιδευτικαί έκδρομαί 
δλων τών Ό μ ά δ ω ν . 

"Αξια ιδιαιτέρας μνείας είναι ή 
άγάπη καί ό ένθουσιασμός διά τών 
όποίων οί κάτοικοι τής Νήσου καί οί 
συμπατριώται 'Αθηνών καί Πειραιώς 
περιέβαλον εύθύς άπό τής ίδρύσεώς 
του τόν Προσκοπισμόν. 

Τοιούτος έν συντομίς* ό άπολογι-
σμός του πρώτου έτους του Προσκο-
πισμού έν τ-ή Νήσω μας. 

Έλπίζομεν , δτι τό άρξάμενον ετος, 
διά τής ήθικής καί ύλικής συνδρομής 
τών δυναμένων νά συνεισφέρωσι, θά 
άποβή περισσότερον άποδοτικόν, έπ ' 
άγαθώ όχι μόνον τής Κυθηραϊκής 
Νεολαίας, άλλά καί όλοκλήρου τής 
Νήσου. 

ΕΝΑ ΠΡΟΣΚΟΠΙΚΟ Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ Ι 

Στραβός βελόνα γύρευε 
μέσα στήν άχυρώνα 
Βάϋ τσίγγι τζέλα βάϋ τζιγιτζό 
Μέσα στήν άχυρώνα 
βάϋ τζίγι τζέλα, βάϋ τζιγιτζό 
Κι' ένας κουφός τοϋ έ'λεγε 
τήν άκουσα κι' έ β ράντα 
Βάϋ τζίγι τζέλα, βάϋ τζίγι τζό 

Κουτσός στόν κάμπο έ'τρεχε 
νά φϋάση καβαλλάρη 
βάϋ τζίγι τζέλα, βάϋ τζιγιτζό 
νά φ&άσγι καβαλλάρη 
βάϋ τζίγι τζέλα, βάϋ τζιγιτζό 
Κι' ένας βουβός τοϋ έ'λεγε 
πού πας βρέ παλλικάρι 
βάϋ τζίγι τζέλα, βάϋ τζιγιτζό 

"Ας πάψουμε τά ψέμματα 
κι' ά'ς ποϋμε καί μι' άλή^εια 
Βάϋ τζίγι τζέλα, βάϋ τζιγιτζό 
κι' άς ποϋμε καί μι' άλή&εια 
βάϋ τζίγι τζέλα, βάϋ τζιγιτζό 
Ό κόκορος έγέννησε 
κι' έκανε πέντε έρίφια 
βάϋ τζίγι τζέλα, βάϋ τΙινιτΙό 
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— ΚΡΙΣΕΙΣ 
Γενική και πλήρης ύπήρξεν ή επιδοκι-

μασία δια τό υπό τόσον δυσκόλους οΐκονο-
μικάς συνθήκας, άναληφθέν παρ3 ημών Ι 
έργον της έπανεκδόσεως τού «Κυθηραϊκού | 
Κήρυκος». Οι συμπολΐται —εκτός έλαχί-! 
στων εξαιρέσεων — και ξένοι μή Κυθή-1 
ρι,οι, έσπευσαν νά μας εκφράσουν τά συγ-
χαρητήριά των και τάς εύχάς των διά την; 
εύόδωσιν του έργου μας και ό Τΰπος της; 
ΓΙρςοτευοΰσης, του Πειραιώς κα ιόΈπαρ- ! 
χιακός τύπος κολακευτικά αφιέρωσαν σχό-! 
λια διά τε τους υπό του «Κυθηραϊκού Κή-
ρικος» επιδιωκομένους.σκοπούς και διά' 
την άπό πάσης απόψεως άρτίαν έμφάνι-
σιν του πρώτου τεύχους. 

Συγκεκινημένοι και υπερήφανοι εκ τών 
ειλικρινών εκδηλώσεων και διά την 
όμόθυμον τών προσπαθειών μας άναγνώ 
ρισιν εύχαριστούμεν πάντας θερμώς και 
ύποσχόμεθα συν τφ χρόνος νά καταστή-
σωμεν τό περιοόικόν μας την καλλιτέραν 
έ πα ρχ ι ακή ν έ π ι θεώ ρη σ ι ν. 

'Ιδιαιτέρως εύχαριστούμεν τά εφημερί-
δας τών Άθηνώλ> «ΤΟ ΒΗΜΑ» «ΚΑ-
ΘΗΜΕΡΙΝΗ» και «ΕΘΝΟΣ» τάς Πει-
ραϊκός έφη μερ ί δας « Ν Ε ΟI Κ ΑIΡ ΟI» κα ι 
«ΦΩΝΗ τού ΠΕΙΡΑΙΩΣ» και τάς επαρ-
χιακάς συναδέλφους «ΚΥΘΗΡΑ Τ Κ Η 
ΔΡΑΣΙΣ» και «ΚΗΡΥΞ ΤΗΣ ΑΙΓΙ-
ΝΗΣ» διά τά κολακευτικά σημειώματά 
των τά οποία έπι τή έπανεκδόσει τού 
«Κυθηραϊκού Κήρυκος» έγραψαν και διά 
τών όποιων άνήγγειλον τήν έκδοσιν. 

Κατι.οτέρω παραθέτομεν δύο έπιστολάς 
Κυθηρίων και δύο ετέρας μή Κυθηρίων 
εκ τών γραμμών τών οποίων προκύπτει ό 
ενθουσιασμός διά τήν προσπάθειάν μας 
και ή άντίληψις περί τής σημασίας αύτής. 

τού συμπολίτου μας 
κ. Φ. ΚΑΒΟΥ 

Φίλε κ. Σταμάτη, 

Ή πρωτοβουλία πού ανέλαβες θά εχη ά·* 
ναμφισβήτητα ιστορική σημασία. Σέ αναδείχ-
νει ίεροφάντη του πνεύματος μοναδικό για 
τον τόπο μας. Ξέρω πώς, στην εποχή μας, κά-
θε ενέργεια πού δεν έχει για σκοπό την ά-
πόκτησι χρήματος θεωρείται έκτος πραγματι-
κότητος. * 

Ή διάκριση της πραγματικής απ' τή συμ-
βατική αξία, δεν καθορίζεται άπό τήν ποσό-
τητα τΛν κριτηρίων άλλα άπ* τήν ποιότητα 
του. 

Συνέχισε τήν ευγενική οου προσπάθεια για 
τήν άνάπτυξι του πνεύματος και τήν καλλιέρ-
γεια του ωραίου. Τράβα θαρραλέα τό δρόμο 
σου και τό έργο σου θά καταλάβη τή θέση 
πού του αξίζει στη ζωή και τήν ιστορία. 

Ψιλικώτατα 
Φ. ΚΑΒΟΣ 

του συμπολίτου μας 
κ* Χ. ΚΡΙΘΑΡΗ 

Αγαπητέ μου Σταμάτη. 
"Ελαβα τον »Κήρυκα*. Τόν έφερε ό τα-

χυδρόμος ενα βράδυ στο Ιατρείο μου, τήν 
ώρα πού, βγάζοντας τήν μπλούζα, έτρεχα 
κατάκοπος νά ξαπλωθώ σέ μια πολυθρόνα. 
'Ημουνα τόσο κουρασμένος άπό τά δρά-
ματα τής ζωής τών ανθρώπων πού πά-

ΔΙΑ Τ Ο ΕΡΓΟΝ 
σχυυν, αισθανόμουνα τόσο μεγάλη τήν ψυ- j 
χική μου κατάθλιψη, πού δεν ξεύρω άν Ο à | 
μπορούσε νά ύπάρχη κάτι, ίκανό, νά μου 
μεταβάλη τις έντυπίόσεις, νά μοΰ άλλάξη 
τή διάθεσι, νά μοΰ δίωξη τους εφιάλτες, 
νά μέ γαλήνέψη κάπως. . . 

Καταλαβαίνεις τώρα. . . Ή δουλειά του 
γιατροί) δεν μοιάζει μέ τή δική σου. 

-Κύριε δικηγόρε! . . . σου λέει ό πελά-j 
της σου. Θά τοΰ κάνω μήνυσι. 
-—Και βέβαια νά του κάνης ! . 
— Γιατρέ μου, φοβάμαι νά μέ ίδής και j 

στις ακτίνες, λέει ό δικός' μου, "Αν μοΰ ! 
πής πώς είμαι άρρωστος ; Και ξέρεις τώρα | 
άπό τήν άκρόασι πού προηγήθηκε ότι είναι 
προσβεβλημένος ό αδύνατος φτωχός φοιτη-
τής. πού τρέμει σύγκορμος μπροστά στο 
ακτινολογικό μηχάνημα. "Αχ ! ! καϋμένο ; 
παιδί, λέω μέσα μου. Πώς νά τό ακούσης! 
άλλα . . . και πώς νά σοΰ .τό πώ ! 

Αύτη τήν ώρα. δέν ήθελα νάμουνα 
γιατρός ! 

«'Αριστερά ύποκλειδίως σπήλαιον μεγέ-
θους διδράχμου, συρρέουσαι κηλίδες κατά 
τήν σύστοιχον κορυφήν» . . . 

ΙΙήρα λοιπόν τόν «Κήρυκα» στα χέρια 
μου. 'Αφήστε με ήσυχο είπα. "Οποιος και 
νάρθη, . . . για άπό\|>ε, δέν είμ' εδώ. Και 
κλείστηκα στό δωμάτιο μου. 

'Έτσι ξαπλωμένος έρούφηξα τις σελίδες 
του. Τί νά σοΰ πώ λοιπόν ; Εύγε σου ! 
Είναι τό 'ίδιο και καλλίτερο μέ τό πρό 
δεκαεξαετίας. Σέ τόσο δύσκολες εποχές, εί-
ναι φως, είναι χαρά, είναι οξυγόνο, πού τό 
αίμα τό φέρνει βόλτα στον οργανισμό, για 
νά τόνωση τις λειτουργίες, νά ξαστερώση τή 
σκέψη, νά διο')ξη τούς εφιάλτες. Παληοί 
γνώριμοι κόσμοι ξανάρχωνται στή σκέψι 
μου, κι' υστέρα σέ τούτη τή ζωή, σ' αυ-
τόν τόν κυκεώνα, πού νά βρή κάνεις τή 
χαρά, που άλλοΰ νά ζητήση τήν ψυχική εύ-
χαρίστησι, που νά στραφή για νά παρηγό-
ρηση; Διαβάζω τις «Νοσταλγίες» μου (Σ'εύ-
χαριστώ για τήν τιμή πού μούκανες νά τις 
δημοσιεύσης). 

«Οι σελίδες του θά φέρνουν τήν αύρα 
τών βουνών του Τσιρίγου ώς τις 'μάκρυνες 
ξενητειές, πού ό Τσιριγώτης στή σκληρή 
βιοπάλη του, θά τήν δέχεται σαν παρηγο-
ριά και σαν βάλσαμο. "Ολα θά ξαναγυρί-
ζουν στή μνήμη του. Και μέ τά φτερά τις 
φαντασίας, πού ούτε ωκεανοί, ούτε άνεμοι 
εμποδίζουν τά ταξείδια τους, θά φθάνη νο-
σταλγός άπό τά γαλάζια πέλαγα, πάνω στις 
σεμνές γραμμές τών βουνών τοΰ Τσιρίγου 
γιά νά προσγειωθή για λίγο κάπου. . . "Ι-
σως στήν κορφή τού 'Ολύμπου του ! Τής 
'Αγίας Μόνης τό βουνό. ΙΙού θεοί του είναι 
ή απέραντη γαλήνη κα'ι τό φως». 'Έκλεισα 
τά μάτια μου κι' άφησα τή σκέψι μου νά 
πετάξη. Ταξίδευα, ταξείδευα στό λευκό φως 
πού λούζει τά βουνά του κι' επήγα στή 
σεπτή κοιλάδα τής θρησκείας του, αμαρτω-
λός προσκυνητής, κι' εκάθησα άνάλαφρα 
σ' ένα βραχάκι τής Αγίας Μόνης. "Εβλεπα 
άπό ανατολάς τόν γαλάζιο πόντο, κι' άπό 
δυσμάς τόν πράσινο κάμπο τής ΙΊαληόπο-
λις. Έκεΐ, τ' άγέρι τοΰ Κάμπου, εκεί ή 
Αύρα τής θάλασσας, κι' ό άνεμος τού 
βουνού. . . 

Άπό τή μυρωδιά τοΰ φασκόμηλου, κι* 
άπ' τοΰ μελισσιοΰ τό τραγούδι, στ' àvih-
σμένα ρείκια κι' άπ' τής αύρας τό χαΐδεμα 
άποκοιμήθηκα. . . 'Ήμουν ξεκούραστα ξα-
πλωμένος, κι' ό ύπνος μου ήταν άλα-
φρός. . . . Κύματα έσπαζαν κάτο) στα πό-
δια μου στήν άμμουδιά τοΰ Διακοφτοΰ σέ 
ρυθμικό νανούρισμα και στήν άκρογιαλιά 
ώς πέρα στήν ατέλειωτη άμμο ή θάλασσα 
σχεδίαζε φεστόνια μ' άφρούς. Κι' άπό 
ψηλά, έ'βλεπα, έβλεπα, και δέν έχόρταινα ! 

Ή άρχαία Σκάνδεια τυλιγμένη μέσα στήν 
άχλύ τοΰ ονείρου, και πιό έδώ, . . . ή Νέα 

ΜΑΣ — 
Σκάνδεια τών Κυθήρων. Μια καινούργια 
ωραία πεντακάθαρη πόλις, μέ ρυμοτομία, 
μέ δενδροστοιχίες, μέ ουραία σπήτια, μέ βίλ-
λες και ναούς και σχολεία κι' ακαδημίες, 
πού ή άκρη της χωρίζεται άπ' τή θάλασσα 
μέ πλατειά παραλιακή λεωφόρο. ΤΙ ωραία 
αμμουδιά Θέ μου ! Τί κόσμος λουσμένων ; 
ΤΙ χρώματα ! Τί χαρά ! Βαρκοΰλες μ' άσ-
πρα πανάκια ανοίγονται στό πέλαγος, κι' 
άλλες πηγαινώρχονται σιό γραφικό νησάκι, 
μέ τά φρεσκοπλυμένα βραχάκια του, και 
τις όλοπράσινες πλαγιές του. Πόσο δίκηο 
ήταν και σωστό, νά γίνη κει πέρα ή νέα 
πόλις, ή καινούργια Σκάνδεια. 

Και ποΰ δέν πήγα, και τί δέν έφτειασα 
στ' όνειρο μου, τί κόσμους περασμένους και 
τωρινούς ! Στάθηκα στις επάλξεις τού Κά-
στρου και είδα τή Χώρα και τό Καψάλι, 
τά Μανιτοχωρια και τόν Τράχηλα. 'Ανά-
πνευσα τόν αέρα του, περιπλανήθηκα στά 
χαλάσματα του, μούρθε τοΰ άπήγουνου ή 
μυρωδιά, είδα στις τρΰπες του φωληασμένες 
κουκουβάγιες. Δρακούλα Κασιμάτη, 'Εμμα-
νουήλ Στάης, Καλούτσηδες, Μπελέσηδες 
και Ραγιονέτοι, σκιές τοΰ κάστρου, πού 
πλανιοΰνται τις νύχτες στά παληά τους άρ-
χοντικά. 

«Τό άρχαΐον όνομα τής ΙΊαληόχωρας, ήτο, 
κώμη τοΰ 'Αγίου Δημητρίου. Λέγουν δέ 
ότι έκτίσθη άπό τούς "Ελληνας τής Κων-
σταντινουπόλεως μετά τήν άλωσιν τής πό-
λεως ταύτης ύπό τών Τούρκων. Κατά τό 
1536 πειραταί κατήλθον εις τό Τσιρίγο 
και ώδήγησαν, ώς σκλάβους, όλους τούς κα-
τοίκους τοΰ χωριού. Οί τοίχοι τών οικιών» 
παραμένουν ακόμη όρθιοι. Το ίσόγειον δε 
μερικών σχηματίζει εν παρεκκλήσιον με 
τούς τοίχους έζιογραφισμένους άπό εικόνας· 
(Ιστορικός Μ. Πετρόχειλος). 

Παληόχωρα! Σκιάχτρο αληθινό, μαυρίλα, 
γκρεμνοί και σκοτεινιασμένα φαράγγι«· 
γκρεμισμένοι τοίχοι ναών, λείψανα πεθα-
μένης πόλις. Φαντάσματα* νυχτερίδες, μαΰρα 
κοράκια, θρήνοι και κοπετοί!. ΙΙειραται 
εμπρησμός και δουλεία. Σ' ένα μαυρισμένο 
εκκλησάκι βυζαντινές μουχλιασμένες φ ιγού-
ρες αγίων "Ο,τι απόμεινε άπό τή ζωή, λιγα 
αγριολούλουδα, στό κατώφλι τής γκρεμι-
σμένης εισόδου του. Είναι ακόμα, κάποιο 
βλέμμα Παναγίας ! Λιβάνι ; θυμιατό ; καν-
τήλι ν' άνάψης ; Τρόμος, φΰγε φΰγε ! ϊδιες 
κι' οί σημερινές εποχές. Πόλεμος ! κατα-
στροιρές, δουλείες, μαΰρες όπως και τοτε 
οί ψυχές ! Που είναι ό πολιτισμός ; Πέ-
ταξα πίσω στής "Αγίας Μόνης τό βουνό. 
Μέ τραβάει τόσο τό φως τής θρησκείας· 
Είμαι τώρα πάλι στό βραχάκι εκείνο. 
ναβρίσκιο τή γαλήνη μου, άνασαίνω ήσυχα» 
κι' ακούω, ακούω, μιά μελωδική φωνή·· · 

Χαίρε κλϊμαξ επουράνιε δι' ής κατεβη 
ό Θεός». . . 

^α ί Θέ μου έλα, . . . κατέβα άλλη μ ι α 

φορά ! Και τινάζομαι ^ 
Ξυπνώ ζαλισμένος. , 
Βρίσκομαι έδώ ; . . . στό σπήτι μου οτ 

δωμάτιο μου; 'Ακούω συνέχεια τούς Χαιϋε" 
τισμούς. . . «Χαίρε γέφυρα μετάγουσα τους 
έκ γής προς ούρανόν». Ή γυναίκα μου 
τό διπλανό δωμάτιο, είχε βάλει το 
διόφωνο. 

Ήμερα ΙΙαρασκευή 19η Μαριίου 1^8 . 
'Ιατρός Χαρ. Ε. Κριθάρι 

Του Κειραλληνος δικηγόρου κ0* 
Πολιτευτοϋ Πειραιώς κ. ΕΥ* · ' 
ΛΙΒ]ΕΡΑΤΟ Υ 

Αξιότιμε κ. συνάδελφε, , , 
Ή ευγενής προσπάθεια Υμών είναι 0 

πάσαν έποψιν αξία συγχαρητηρίων. ^ 
Διά τοΰ περιοδικού σας έν άλλοις 

καταστή έφικτόν όπως γνωρίσουν 
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ραίαν νήσον σας και οί άλλοι "Ελληνες. 
Έκ παραλλήλου ή ιστορία ιών Κυθήρων 

ϊΐναι ένδιαφερουσα, θά καταστήση δέ ταύ-
την κοινόν δλων, ιών περί τα γράμματα 
Ασχολουμένων, κτήμα «ό Κυθηραϊκός Κή-
ρυξ», τό πρώτον τεύχος του οποίου εΐναι 
τελείως άρτιον. 

Εύχομαι λοιπόν είλικρινώς δπως ένισχυ-
Όήτε, κ. Διευθυντά, ιδία υπό των συμπολι-
τών σας, εν τη άξιολόγφ προσπαθεία υμών, 
ήτις ενέχει κατά κυριολεξίαν Ιδιάζουσαν 
σημασία ν. 

Μετ' εξαίρετου τιμής 
ΕΥΣΤ. Κ. ΛΙΒΙΕΡΑΊΌΣ 

ToQ μή Kudnpíou άρχιμ. κ. ΧΡΥΙ . 
ΜΠΟΓΔΗ, γραμματέως της Ι ε ρ ά ς 
αρχιεπισκοπής 'Αθηνών 

'Αγαπητέ κ. Καψάνη, 
Με ίδιαιτέραν χαράν έλαβον τό πρώτον 

τεύχος πού, υπό την διεύΟυνσίν σας, έπανέκ-
διδομένου «Κυθηραϊκού Κήρυκος» όστις έρ-
χεται να πληρώστ) μίαν άληθινήν πνευματι-

χ κήν έλλειψιν τής ωραίας σας νήσου. f 
Σας ευχαριστώ δια την τιμήν, τήν οποίαν 

μ οι ¿κάματε καί δια τήν άνάμνησιν τών 
ωραίων ψιλικών δεσμών, μεθ' ών από μα 
κρού συνδεόμενα. "Εχων εις χείρας μου τό 
περιοδικόν σας, άναμιμνήσκομαι ακόμη των 
ωραίων εκείνων ημερών τάς οποίας διήλ-
flov, προ τίνων μηνών, κατά τήν έπίσκεψίν 
μου πολλών πόλεων τών 'Ηνωμένων Πολι-
τειών, όποτε μου εδόθη ή ευκαιρία νά συ-
ναντηθώ καί μέ πολλούς συμπολίτας σας, 
οί όποιοι μοί έπεδαψίλευσαν πολλάς περι-
ποιήσεις. Είμαι λοιπόν βέβαιος ότι ένα ̂ πε-
ριοδικόν τής περιωπής τού «Κυθηραϊκού 
Κήρυκος» θά άποβή, αναμφισβητήτως, θαυ-
μάσιον μέσον πνευματικής επικοινωνίας τών 
¿δώ Κυθηρίων μετά τών ξενητεμένων συμ-
πατριωτών σας. Σήμερον δέ είπέρποτέ άλ-
λοτε χρειάζεται νά διατηρηθή ακατάλυτος 
ή προς τήν Πατρίδα αγάπη και νοσταλγία 
όλων τών έν αποδημία αδελφών μας. 

Τό έκλεκτόν άλλωστε επιτελείον συνεργα-
τών του Περιοδικού σας, πολλούς έκ τών 
όποιων έχω τήν τιμήν νά γνωρίζω, εγγυά-
ται τήν πνευματικήν ώφέλειαν, ήν θά άπο-
κομίζη πάς αναγνώστης τούτου. 

Οί'σκοποί οας μου έπροξένησαν άρίστην 
έντύπωσιν διότι μόνον ή στροφή προς ιόν 
χριστιανισμόν, εφ' ου πρέπει νά εδράζεται' 
ή οικογένεια καί τό άτομον, είναι ή σωτή-
ριος οδός ήτις θά άναπλάσχ) τήν κοινω-
νία μας. » 

Αί νέαι ιδεολογία ι καί αί κοινιυνικαι 
«νατρεπτικαί δυνάμεις έν συνδυασμφ προς 
ιιάς καινοφανείς θεωρίας τών δήθεν έπι-. 
στημόνων επέδρασαν τόσον όλεθρίως έπι ¡ 
τής κοινωνίας μας ώστε νά έχωμεν τό ση-1 

μερινόν κοινωνικόν έξαθλίωμα, 
Ή άναδρασις, ήτις θά έπρεπε νά έκδη-

λωθή υπό τών τεταγμένων έν τή κοινωνία 
πνευματικών ηγετών, δέν έξεδηλώθη δυστυ-
χώς ακόμη, καί μόνον πού καί πού άνα-
φαίνωνται μεμονωμένα φωτεινά σημεία 
Αντιδράσεως μέσα στο πυκνόν σκότος το 
όποιον επικρατεί εις τόν όρίζοντα καί στό 
όποιον στροβιλίζεται ό άνθρωπος τής ση-
μερινής, και5 όνομα χριστιανικής, κοινωνίας. 

Χρειάζεται γενική έξόρμησις Εκκλησίας 
Πολιτείας καί 'Επιστήμης αΐτινες έν στενή 
συνεργασία νά σκορπίσουν άπλετον φώς 
καί νά διαφωτίσουν, διά παντός μέσου, τόν 
«ν σκότει κοινωνικόν ορίζοντα, άποδεικνύ-
οντες σαθρά αποτελέσματα, άτι να επέφε-
ρον αί ανωτέρω σκοτειναί δυνάμεις τών 
νέων ιδεολογιών καί τών δήθεν επιστημο-
νικών θεωριών. 

Ό Χριστός μόνον είναι Εκείνος όστις 
εξυψώνει τά άτομα, τάς οικογενείας καί τά 
Εθνη αναντιρρήτως. 

Συνεπώς μόνον δταν επί τήν άσάλευτον 
πέτραν τών έντολών του θεμελιώσωμεν τήν 
κοινωνικήν καί τήν άτομικήν μας ζωήν, θά 
¿»υνηθώμεν νά έξυψώσωμεν τήν κοινιονίαν 
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ΕΞΗΓΟΥΜΕΘΑ 

Μερικά άπό τά περιεχόμενα του προ-
ηγουμένου, πρώτου, τεύχους, είχον άνέλπι-
στον άπήχησιν μεταξύ τών συμπολιτών μας. 
Έδεωρήδησαν ώς ύποδηλοϋντα ή προοιωνί-
ζοντα άντίδετον γραμμήν κατευθύνσεως 
τοϋ περιοδικού μας, έκείνης τής καθορι-
ζομένης διά τοϋ κυρίου άρδρου μας, δΓ 
δν λόγον και έμμέσως μας έτέδη τό έρώ-
τημα, τι άληδώς έπιδιώκομεν καί ποία ή 
τακτική τήν όποίαν δά κρατήσωμεν εις τό 
μέλλον έναντι άρδρων συνεργατών μας 
τά όποΤα, κατά τήν γνώμην τών έρωτών-
των ήμας, ένσπείρουν τήν διχόνοιαν με-
ταξύ τών συμπολιτών μας. 

'Εάν οι αμφιβάλλοντες περί τών προ-
δέσεών μας, άγαπητοί συμπολίται, έχουν 
δίκαιον ή άδικον δέν είναι άνάγκη νά 
κρίνωμεν. Θεωροϋμεν τάς παρατηρήσεις 
των ώς υποδείξεις διά τήν βελτίωσιν του 
φύλλου καί σπεύδομεν νά διευκρινήσωμεν 
δσα σημεία δέν έδίγησαν διά τοϋ πρώτου 
κυρίου άρθρου μας, εξ ού καί αί άμφιβο-
λίαι έδημιουργήδησαν. 

Δηλοϋμεν δδεν δτι, τό κύριον άρθρον 
τοϋ πρώτου τεύχους είς τό όποΤον έδέσα-
μεν τήν ύπογραφήν μ α ς ά π ο τ ε λ ε ί συμβό-
λαιον καλής πίστεως δι' ήμας τό όποΤον δέ 
ώς τοιούτον καί έκ σεβασμού πρός τήν 
ύπ' αύτό τεδείσαν ύπογραφήν μας δά τη-
ρήσωμεν αύστηρώς. Άφοϋ δέ σκοπός μας 
είναι ή διά τοϋ περιοδικού μας δημιουργία 
έντρυφήματος δλων, άνεξαιρέτως, τών Κυ-
δηρίων, εύνόητον δτι είς τάς σελίδας αύ-
τοϋ δέν δύνανται νά εϋρουν φιλοξενίαν 
άρδρα εύλόγως καί δικαιολογημένως δυ-
σαρεστοϋντα καί έλαχίστους, έστω, συμπο-
λίτας μας. Έδηλώσαμεν είς τό πρώτον φύλ-
λον έπαναλαμβάνσμεν δέ καί σήμερον δτι 
διατηροΟμεν τό δικαίωμα νά άπορρίπτωμεν 
τά μή συμφωνούντα πρός τούς σκοπούς μας 
άρδρα, δπως εύρέδημεν είς τήν δυσάρε-
στον δέσιν νά πράξωμεν διά μερικά έξ 
δσων έλάβομεν καί δέν τά έδημοσιεύσα-
μεν. 'Ανάγκη δμως νά έξηγηθώμεν. Τό δι-
καίωμα τούτο έχομεν προκειμένου περί 
τών άρδρων τών διγόντων τήν σημερι-
νήν κατάστασιν. Περί τών ένυπογράφων 
δμως ιστορικών άρδρων, διά τά όποια τήν 
εύδύνην τής άληδείας άναλαμβάνη ό συγ-
γ ρ α φ ε ύ ς , δεωρούμεν περιορισμένην τήν ίδι-
κήν μας πρωτοβουλίαν, άφοϋ άλλως ιστο-
ρικά έπεισόδια παρωχημένης έποχής, άνα-
γόμενα είς χρόνους πρό τίνων αιώνων, δέν 
δικαιολογούν, κατά τήν γνώμην μας, δυσα-
ρεσκείας σήμερον. 'Εάν ήτο άληδής άντί-
δετος γνώμη τότε δά έπρεπε νά παύση νά 
έορτάζηται ή 25 Μαρτίου ώς Έδνική 'Εορτή 
διά νά μή . . . διαταράοσωνται αϊ σχέσεις 

μας καί νά όδηγήσωμεν αυτήν εις τήν άλη-
Οινήν χαράν καί εύτυχίαν. 

Μέ τήν πεποίθησιν ότι τό ύμέτερον Πε-
ριοδικόν θά βαδίση στάς ωραίας αύτάς 
γραμμάς, αΐτινες αποτελούν τήν βασικήν 
γραμμήν τής άνακοπής τού ολισθηρού δρό-
μου, τόν όποιον βαδίζομεν τόσον ό κλήρος 
όσον καί ό Λαός, εύχομαι εύδόκιμον καί 
καρποφόρον τήν ζωήν τού υμετέρου Περιο-
δικού ό δέ Θεός τών φώτων, νά φωτίζη υ-
μάς είς τήν άναπλαστικήν προσπάθειαν ήν 
καταβάλεται διά τής έπανεκδόσεως τού 
«Κυθηραϊκού Κήρυκος». 

| Άρχιμ. ΧΡΥΣΟΣΤ. ΜΙΙΟΓΔΗΣ 

μας μετά τών φίλων καί συμμάχων μας 
Τούρκων καί έκ τής Παλαιάς Διαδήκης δά 
ώφειλε ν' άπαλειφδή ή περιγραφή τής έξώ-
σεως τών πρωτοπλάστων έκ τοϋ Παραδεί-
σου, είς τήν όποίαν συνετέλεσεν ή άπιστία 
τής γυναικός, διά νά μή μας δίδεται άφορ-
μή καί . . . μισοϋμεν τάς συζύγους μ α ς ή 
τάς μητέρας μας, ώς άπογόνους τής Εΰας. 

Τά ιστορικά άρδρα δέν άποδίδουν τάς 
έπιδυμίας τού γράφοντος άλλά φέρουν είς 
τήν δημοσιότητα ι σ τ ο ρ ι κ ά γ ε γ ο ν ό -
τ α διά τήν συγκέντρωσιν δέ τοϋ σχετικού 
ύλικού μελέτη καί εργασία τοϋ συγγρα-
φέως άπαιτοϋνται. 'Εάν τοιούτου περιεχο-
μένου άρθρα άπορρίπτωμεν άσυζητητεί δά 
ήτο τοϋτο ταύτόσημον πρός περιφρόνησιν 
διά τήν έργασίαν τοϋ συγγραφέως, πράγμα 
δπερ καί ώς στερουμένους άνατροφής δά 
μάς ένεφάνιζε. 

Δέν άποκλείεται είς παρόμοια άρ^ρα 
νά υπάρχουν άνακρίβειαι όφειλόμεναι είς 
έσφαλμένην τοϋ συγγραφέως γνώμην ή 
έλλειπή συγκέντρωσιν τού άπαιτουμένου 
ύλικοϋ. Έν τοιαύτη περιπτώσει, νομίζομεν 
δτι έπιβάλλεται ή παρ άλλου διανοουμέ-
νου συμπολίτου, δι' είδικοϋ άρδρου του 
διόρδωσις τών κακώς διατυπωδέντων, δι' 
δν σκοπόν αί σελίδες τοϋ περιοδικού μας 
είναι πάντοτε πρόσφοροι Οϋτω ή άλήδεια 
δά προκύψη, δΓ ην τό περιοδικόν μας έν-
διαφέρεται. 

Νομίζομεν δτι διά τών εξηγήσεων τού-
των σαφώς καδορίζομεν τήν στάσιν μας 
"Ας εΤναι δέ ύπ' δψει πάντων δτι αϊ δυ 
σίαι, είς τας όποίας ύποβαλλόμεδα, έχουν 
εύγενείς σκοπούς καί πόρρω άπέχουν άπό 
τάς σκέψεις_ ήμων αί τοπικιστικοί άντιλή-
ψεις άφοϋ αύται αρμόζουν είς περιορισμέ-
νης μορφώσεως άνδρώπους ένώ ήμεΤς διά 
τής έκδόσεως τοϋ περιοδικού μας δεωροϋ-
μεν έαυτούς καί τό κοινόν πρός δ άπευ-
δυνόμεδα άρκετά ώρίμους καί άνωτ^ρους 
μικρών ύπολογισμών. 

ΚΑΙ ΠΑΛΙΝ ΑΙ Ι Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Α Ι 

Μετά τό δεύτερον τεύχος έλπίζομεν 
δτι άρκετά κατέχουν οί συμπολίται μας 
στοιχεία διά νά έκτιμήσουν τήν προσπά-
δειαν ημών καί νά Αποφασίσουν έάν δά 
μάς τιμήσουν, γενόμενοι συνδρομηταί μας. 
Τό τ ρ ί τ ο ν τ ε ϋ χ ο ς , σ υ ν ε π ώ ς , δ ά 
σ τ α λ ή μ ό ν ο ν ε ί ς έ κ ε ί ν ο υ ς ο ί 
ό π ο ί ο ι μ έ χ ρ ι τ ή ς κ υ κ λ ο φ ο ρ ί α ς 
τ ο ιι δ ά έ χ ο υ ν κ α τ α β ά λ η τ ή ν 
σ υ ν δ ρ ο μ ή ν τ ω ν . 

Πρός διευκόλυνσιν τών έπιδυμούντων 
νά πληρώσουν τήν συνδρομήν των, τής 
όποίας ή έγκαιρος καταβολή ημάς δά δι-
ευκολύνη καί έκείνους δ ά άπαλλάξη προσ-
δέτου έπιβαρύνσεως, ώρίσαμεν περισσό-
τερα κέντρα διά τήν πληρωμήν. 

Έν Π Ε I Ρ Α I Ε I 
α) Είς τά Γραφεία μας, Φίλωνος 99 β. 
β) Είς τό Κατάστημα Μάνου Βενάρδου. Τσα-

μαδού 19. 
γ) Είς τό Γραφείον Θ. Άρχοντούλη, Ν. 

Μπήττυ 2ΰ. 
Έν Α Θ Η Ν Α I Σ δέ 

α) Είς τό Κατάστημα Γ. Μουλοϋ, Λυκούρ-
γου 3. 

β) Παρά τφ κ. Μ. Πετροχείλφ, ύπαλλήλφ 
Έλεγκτ. Συνεδρίου. 
ΟΙ είς άλλας περιφερείας έκτός τοϋ 

Πειραιώς καί τών Άδηνών ευρισκόμενοι 
παρακαλούνται δερμως δπως έμβάσουν τήν 
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συνδρομήν των διά ταχυδρομικής έπιταγής 
μετά τήν άφαίρεσιν τών σχετικών έξόδων. 

Ή ταχεία έξόφλησις τών συνδρομών έκ 
μέρους τών συμπολιτών μας 8ά μας διευ-
κολύνη σημαντικώς είς τήν έκδοσιν καί 
βελτίωσιν του φύλλου καί δά μας άπαλ-
λάξη της άνάγκης νά χρησιμοποιήσωμεν 
εισπράκτορα του οποίου ή έργασία 8ά 
άττορροφήση σημαντικόν ποσόν έκ της όρι-
σδείσης είς τό έλάχιστον ποσόν συνδρο-
μής καί δά αύξήση τό παδητικόν μας. 

ΟΙ μή έπιδυμοϋντες νά γίνωσιν συνδρο-
μηταΐ του περιοδικού μας παρακαλούνται 
δερμώς δπως μας γνωρίσουν τοϋτο μέχρι 
τής 15 τρέχοντος μηνός δι' έπιστολής των 
ή 5Γ έπιστροφής του παρόντος ϊνα λάβω-
μεν τά μέτρα μας καί κατά τάς προσεχείς 
έκδόσεις έκτυπώσωμεν τεύχη άνάλογα πρός 
τόν άριδμόν τών συνδρομητών μας. Οι 
συμπολΐται μας, οί όποίοι δέν δέλουν νά 
μας ένισχύσουν διά τής συνδρομής των, 
δς μας βοηδήσουν τουλάχιστον είς τό νά 
μή ύποβαλλόμεδα είς περιττός δαπάνας 
οΤαι εΤναι αι διατιδέμεναι διά τήν εκδο-
σιν τευχών πέραν του άριδμοΟ τών συν-
δρομητών μας. 

ΝΕΟΙ ΟΡΟΙ ΣΥΝΔΡΟΜΩΝ 

Πρός άντιμετώπισιν τών βαρυτάτων δα-
πανών έκδόσεως καί διεκπεραιώσεως του 
Περιοδικού μας, εύρισκόμεδα είς τήν άνάγ-
κην V ν α ά π ό τ ή ς 1 π ς Ι ο υ λ ί ο υ 1948 
ό ρ ί σ ω μ ε ν τ ή ν έ τ η σ ί α ν σ υ ν δ ρ ο -
μ ή ν ε ί ς δ ρ χ . 5 0.0 00 κ α ί τ ή ν έ ξ ά-
μ η ν ο ν τ ο ι α ύ τ η ν ε ι ς δ ρ χ . 3 0.0 0 0. 
Ή αυξησις αϋτη άφορα μ ό ν ο ν τούς άπό 
τής άνω ημερομηνίας καί εφ' έξής έγγρα-
φομένους συνδρομητάς μας καί ουχί τούς 
καταβαλλόντας ήδη ή ¿κείνους οί όποίοι 
μέχρι τής 1 'Ιουλίου δά καταβάλουν τήν 
συνδρομήν των. 

"Οσοι έκ τών συμπολιτών έπιδυμοΟν νά 
γίνουν συνδρομηταί μας συμφέρον £χουν 
νά σπεύσουν νά έξοφλήσουν τήν συνδρο-
μήν των. 

ΕΠΑΝΟΡΘΩΣΙΣ 

Ό «Ξεινολαός» του συμτίολίτοο 
κ. Παυλίνη, ό όποιος έδημοσιεύθη είς 
τό πρώτον τεύχος, δέν ε ίχε γραφή 
είδικώς διά τόν «Κυθηραϊκόν Κήρυ-
κα». Άπετέλε ι /υμήμα άρθρου του δη-
μοσιευθέντος κατά τό παρελθόν ετος 
είς ετερον περιοδικόν διά του όποίου 
έσατύριζε περιστατικόν τι, δι" δν λό-
γον καί ό τόνος του ήτο εύθυμος. 
Μας παρεχώρησεν δμως ό συγγρα-
φεύς τό δικαίωμα τής άναδημοσιεύ-
σεως έπί τή ύποσχέσει μας δτι διά 
καταλλήλου σημειώματός μας θά έδί-
δομεν ¿ξηγήσεις διά τήν λεπτομέ-
ρειαν, έκείνην. 'Ατυχώς δέν ήδύνή-
θημεν νά ψανώμεν συνεπε ίς είς τήν 
ύπόσχεσίν μας πρός τόν έκλεκτόν 
συμπολίτην μας διότι ό τυπογράφος 
μας κατά τήν σελιδοποίησιν παρέλει-
ψεν, έξ άβλεψίας, νά τοποθετήση είς 
τήν θέσιν του καί τό σχετικόν σημεί-
ωμά μας. 

Έ π α ν ο ρ θ ο υ ν τ ε ς ήδη τό λάθος μας 
ζητουμεν συγνώμην π α ρ ά του κ. 
Παυλίνη. 

ΕΙΛΙΚΡΙΝΉΣ ΕΥΧΑΡΙΣΤΟΥΜΕΝ 

Δ ε ί γ μ α τρανόν της συμπνοίας καί 
ά π ο λ ύ τ ο υ συνεργασίας μεταξύ τών 

Κυθηρίων διά π ά σ α ν πατριωτικήν 
προσπάθειαν άποτελε ΐ τό σημείωμα 
τής έγκριτου συναδέλφου «Κυθηραϊ-
κής Δράσεως» του αγαπητού συμπο-
λίτου κ. Ί ω ά ν . Κασιμάτη, διά του 
όποίου άνήγγε ιλε τήν προσεχή έκδο-
σιν του περιοδικού μας. Ό πατριω-
τισμός καί τά ά γ ν ά αισθήματα του 
διευθυντού της ύπηγόρευσαν είς αυ-
τόν τά ς ώραιοτέρας φράσεις καί τάς 
θερμοτέρας εύχάς διά τήν άναλαμ-
βανομένην π α ρ ' ήμών προσπάθειαν . 

Συγκεκινημένοι έκ τής σμπεριφο-
ράς τής εγκρίτου συναδέλφου εύχα-
ριστοΰμεν αυτήν καί τήν διαβεβαιου-
μεν δτι έν τή κοινή προσπαθεία μας, 
τής έπικοινωνίαςτών συμπολιτών μας, 
θά εϊμεθα πάντοτε συνεργάται . 

ΑΑΑΗΛΟΓίΑΦ 
Άνδρέαν Φατσέαν: Κύθηρα. Ελήφθη. 

Ειιχαριστοΰμεν. Έλπίζομεν είς τακτικήν έκ μέ-
ρου; σας ένημέρωσίν μας. 

I. Βερν.: Άιιαρούσιον. Μακροσκελεστατο 
τό διήγημα, σας, δέν ήτο δυνατόν νά δημοσι-
ευθή είς αυτό τό φύλλο. "Ισως νά τό δημοσι-
εύσωμεν εις τό προσεχές άλλα πριν είναι 
ανάγκη νά σας δοΰμε. Είς μερικά σημεία απο-
μακρύνεται τών σκοπών μας. 

Μ.Κ.: Αθήνας. Πώς έφθάσατε είς τήν γνώμην 
δτι δέν θέλομεν τήν συνεργασίαν,σας.Ήμεΐς βα-
σιζόμενα είς τήν συνεργασίαν δλων τών συμ-
πολιτών μας διά τοΰτο και έγράψαμε σχετικόν 
σημείωμα μας είς τά «Μεταξύ μας» του προη-
γουμένου τεύχους. Ουτε πρέπει να σας κάμη, 
νά σκέπτεσθε ουτω τό ότι δέν έζητήσαμε τήν 
συνεργασίαν σας ιδιαιτέρως. Εΐναι, ευτυχώς, 
τόσον μεγάλος ό αριθμός τών διανοουμένων 
συμπολιτών μας ώστε θά έχρειάζοντο μήνες 
ολόκληροι διά νά κατωρθώσωμεν καί έπικοι-
νωνήσωμεν μετ' αυτών ιδιαιτέρως καί προσω-
πικώς. Περιμένομεν λοιπόν δικό σας.-

Έμμ. Καρατζδν : Αθήνας. Εΰχαριστοϋμεν 
διά* τούς καλούς λόγους σας.— 

Δ. Γ. : 'Αθήνας. Εΰχαριστοϋμεν. Θά προ-
χωρήσωμεν διότι πιστεύομεν είς τήν ανάγκην 
τής έκδόσεως τού Περιοδικού. -

Μ. Βενάρ. : Ενταύθα. «Περισσότερε; σε-
λίδες». Αυτό είναι καί πόθος ιδικός μας. Διά 
νά πραγματοποιηθή όμως έχει ανάγκην δαπα-
νών, μεγάλων. Τά σημερινά δεδομένα μας επι-
βεβαιώνουν τόν φόβον διά παθητικόν μας 
έκ τής προσπαθείας αυτής. Πώς νά προχωρή-
σωμεν περισσότερον; Πάντως θά φροντίσω-
μεν νά κάμωμεν τό καλλίιερον. Εύχριστοΰμε 
διά τάς εύχάς σας.— 

ΔΗΛΩΣΙΣ 
• 

Οί έν 3Αθήναις αυνεργάται μας καϊ 
άλλοι συμπολΐται έφ' όσον κωλύονται 
νά κατέλθουν είς Πειραιά, δύνανται 
νά παραδίδωσι τά πρός δημοσίευσιν 
χειρόγραφά των εις τό έν Ά&ήναις 
καί έπί τής όδού Λυκούργου 3 Κα-
τάστημα τού συμπολίτου κ. Γεωργίου 
Μουλού, μέχρι τής 12 έκάατου μη-
νός, όπόϋ'εν καϊ παραλαμβάνομεν 
ταύτα. 
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KVBHΡΑΊ'ΚΟΣ KHPVE 
ΜΗΝΙΑΙ0Ν ΠΕΡΙ0ΑΙΚ0Ν 
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I ΕΣΩΤΕΡΙΚΟΥ : j 

Ι Ετησ ία Δρχ. 30.000 | 
εξάμηνος » 20.000 | 

f ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ : 

'Αμερικής Δολ. Η I 
"Αγγλίας Λίρ. 4 1 
Αυστραλίας » 4 J 

Τιμή Τεύχους Δρ. 3.000 

Δ I Α Φ Η Μ ! Σ Ε I ν 

'Ολόκληρος ΣελΙς Δρ. 70.000 

'Ημίσεια » » 40.000 

Τέταρτον » » 25.000 

"Ογδοο ν » » 15.000 

Δέκατον έκτον » » 10.000 

Τά άνω τιμολόγια διαφημίσεων 
ίσχΰουσι δι5 άπλήν δημοσίευσιν είς 
το εξώφυλλον. Εντός κειμένου υ-
πολογίζονται είς τό τριπλάσιον. 

Διά πολλαπλάς δημοσιεύσεις δια-
ψημίσεων ίδιαίτεραι συμφωνία!. 

ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ : 

Μέχρι δέκα στίχο>ν δρχ. 50.000 
Μέχρις 25 στίχων δρχ. 100.000 

ΕΤΤΙΣΤΟΛΑΙ & Ε Μ Β Α Σ Μ Α Τ Α 

Σ ταμ. Π. Καψάνην 

Φίλωνος 99 (1 Πειραιά 
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